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enaTmecniereba — LINGUISTICS 

 

MAIA MARGHANIA, MANANA SHELIA 
 

ETYMOLOGICAL AND SEMANTIC ASPECTS OF BANKING TERMS 
 

The human perception of the world is recorded and shown in language. Words come to be 
very powerful means of communication, as tools of thoughts and emotions. They are living 
representatives of the past, and each bears the reflection of its passage through time. 

As is known new fields of science are constantly expanding and new words are being created                   
and used as well. New scientific fields and specialties continue to appear and in the results of 
discoveries and inventions new phenomena and concepts grew out.  

The origin of the terms in various spheres of finance has specific history because it is the 
production of new financial world. 

People often may come across banking terms when they deal with accounts and financial 
operations while running their business. The history of banking can be traced as far back as 
ancient times. Banking has changed in many ways through the years 
 The paper deals with the problem of etymological and semantic features of banking 
terms and their meanings. English words come from numerous languages giving a great variety of 
lexical units. Particularly, Latin and Greek, later French terms were incorporated into the language.  

As is known etymology is the history of words, their origins, and how their form and meaning 
have changed over time. The term "etymology" was originated in Ancient Greece (it was 
introduced by the Greek philosopher – Stoic Chrysippus). In the history of linguistic science this 
term appears in different meanings. Etymology was the art of interpreting texts of different content. 

It is important to study lexical units of languages from the historical evolution viewpoint. “The 
history of words is not only the history of etymologies, but also the history of their subsequent 
movement in language and society” (5).  

Modern linguistic concepts allow us to take a look at linguistic phenomena, etymological units 
connected by their common origin. 

Etymological units as one of the oldest and most extensive lexical-semantic categories are 
significant for the further study of semantic problems. The linguistic nature of etymological units 
from both the semantic and phonetic points of view is of great scientific interest and deserves the 
attention of researchers. Lexical units of the language should be analyzed at every historical stage 
of its development.  

English lexical units come from numerous languages, give us a great variety of vocabulary 
words for everyday communication. The process is frequently accidental and unpredictable. This 
makes English word origins more exciting, amusing, and educational than etymologies from more 
homogeneous languages; as well as more surprising. 

For hundreds of years after the fall of the Roman Empire, Latin and Greek were used 
throughout Europe as the languages of education and knowledge. 

We should  remember that the Romans were in Britain for nearly 400 years and left a strong 
influence on the local speech, so that the Anglo-Saxons, when they arrived, also picked up and 
incorporated a great many Latin words into their own language. 

Not only did Latin come into English directly and through the medium of Anglo-Saxon, but it 
also came in a copious stream through French. 

When William the Conqueror defeated the English at Senlac, in 1066, and established a 
Norman aristocracy in England; French became the language of the court and of the landed 
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proprietors and of the upper classes in general, and French was itself a language of almost pure 
Latin origin. French had made its mark on English and many of its words remain in use in English 
today. 

The interest in the history of words and their meanings dates at least from the time of the 
Stoics of Ancient Greece. For people to trace the history of a word back to its origin was the best 
guide to its “true meaning”. 

But the very function of the word as a unit of communication is made possible by its 
possessing a meaning. Therefore among the word’s various characteristics meaning is certainly 
the most important. Meaning can be described as a component of a word through which a concept 
is communicated.  

Most words convey several concepts and thus possess the corresponding number of the 
meanings. A word having several meanings is called polysemantic and the ability of words to have 
more than one meaning is described by the term polysemy.  

Most of English words are polysemantic. At a certain stage of language development the 
production of new words by morphological means becomes limited, and polysemy becomes 
increasingly important in providing the means for enriching the vocabulary. 

The word bank has different etymologies, different uses, and the only thing that they have in 
common is their spelling. 

It should be noted that word meaning is mysterious and complex. Let’s take an example of 
the noun “bank”, it has at least two senses: according to business dictionary the definition of this 
ford is as follows: bank -1. An establishment authorized by a government to accept deposits, pay 
interest, clear checks, make loans, act as an intermediary in financial transactions, and provide 
other financial services to its customers. 

2. Physical Geography meaning - the sloping side of any hollow in the ground, esp when 
bordering a river: the left bank of a river is on a spectator's left looking downstream. 

From medical viewpoint - a stored supply of human material or tissues for future use by other 
individuals, such as a blood bank, bone bank, eye bank, or skin bank. 

The first precursors of banks can be traced as far back as ancient Mesopotamia, where 
temples, royal palaces, and some private houses served to store valuable commodities like grain, 
the ownership of which could be transferred via written receipts. There are records of loans by the 
temples of Babylon as early as 2000 BC; temples were considered safe, because they were 
sacred places watched over by gods, and should be protected from theft. Companies of traders in 
ancient times provided banking services connected to the buying and selling of goods. Many of 
these early “protobanks” dealt primarily in coin and bullion, money changing and supplied foreign 
and domestic coins of the correct weight and fineness (3). Around the year 3300 B.C. the temple of 
Uruk owned the land it exploited, received offerings and deposits and granted loans to farmers and 
merchants of livestock and grain, probably the first bank in history.  

Bank comes from the Italian banca, the Italians having ‘invented’ the bank in 1472 with the 
first known bank, Monte Paschi di Siena. The meaning had come into Italian from the old German 
word bank for bench, referring to the bench on which one sat while discussing loan arrangements 
and cashpoint charges. It is interesting to see the word bank disappear and reappear centuries 
later in another country. 

In the 16th century a German family called the Fuggers from Augsburg became very 
important bankers. In England banks developed in the 17th century. 

From the Old High German banc, bank ("height"), from a Germanic root *banki-. Related to 
the Old Saxon bank. 

The first is Middle English banke from Old Norse banki meaning 'ridge'. This is the meaning 
found in embankment, usually a man made earthen mound, and perhaps the bank on the side of a 
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river. This Old Norse word comes from Germanic *bankon which is probably related to Germanic 
*banki-z 'bench'. 

The beginning of the word “finance” has a charming past. In this case, canonical definition 
and etymology of the word “Finance” was given by the Aristotle near about two thousand years ago 
when there was no concept of financing and related issues. 

The suggestion of the word started to modify over the time as it traveled from different 
countries. The word finance first discovered in Latin then into Old French word the “finaunce”. The 
finance was called as same today in Middle English. 1350-1400; Middle English finaunce < Anglo-
French, Middle French finance, equivalent to fin (er) to end, settle, pay (see fine2) + -ance –ance. 
This time we will present the definitions of this word - noun 1. The management of revenues; the 
conduct or transaction of money matters generally, especially those affecting the public, as in the 
fields of banking and investment. 2. Finances, the monetary resources, as of a government, 
company, organization, or individual; revenue. 

The word “money” is believed to originate from a temple of Juno, on Capitoline, one of 
Rome's seven hills. In the ancient world Juno was often associated with money. The temple 
of Juno Moneta at Rome was the place where the mint of Ancient Rome was located. The name 
“Juno” may derive from the Etruscan goddess Uni (which means "the one”, “unique”, “unit”, 
“union”, “united”). Like other Roman gods and goddesses, Juno had a number of different epithets. 
One of Juno’s epithets was Moneta, who was responsible with protecting Roman’s financial 
stability. The name Moneta is derived from the Latin monere, which means “warn” or “advise”. 

The use of money is as old as the human civilization. The first people didn't buy goods from 
other people with money. They used barter. As is known, it is the exchange of personal 
possessions of value for other goods that you want. This kind of exchange started at the beginning 
of humankind and is still used today. Primitive forms of money were e.g. cattle, cowrie shells, 
whales’ teeth, manillas (ornamental jewellery) and etc. 

Money has taken many different forms for centuries. The first coins appeared in the ancient 
kingdom of Lydia in VII century BC. Coins quickly spread to neighboring barbaric tribes. The first 
paper money was printed in China as early as the beginning of the IX century. Massive printing of 
banknotes began in 1024. 

The history of the Royal Mint stretches back to 886 A.D. (3) For many centuries production 
took place in London, initially at the Tower of London, and then at premises nearby in Tower Hill. 

During the centuries Georgia has been involved in important events of the cultural and 
civilized world. Georgia has the centuries-old history of money circulation dating from the 6th 
century B.C. Georgian coins reflect our nation's past. The name lari is an old Georgian word 
denoting a hoard, property, while tetri is an old Georgian monetary term (meaning 'white') used in 
ancient Colchis from the 6th century BC. Earlier Georgian currencies include the maneti and abazi. 

A term ‘account” is one of the banking terms having different meanings a record of debit and 
credit entries to cover transactions involving a particular item or a particular person or concern; a 
record of money that has been paid and money that has been received account: records of income 
and expenses: an arrangement in which a bank keeps a record of the money that a person puts in 
and takes out of the bank.  

The etymology of this word is as follows: it comes from Old French “acont” – “account, 
reckoning, terminal payment”, from a “to” (see) + cont “counting, reckoning of money to be painted, 
from Latin computare “calculate”. Meaning – Sum of (one’s) money in a bank is from 1833.  

 The resources provided may be financial (e.g. granting a loan), or they may consist of goods 
or services (e.g. consumer credit). Credit encompasses any form of deferred payment (2). The 
term “credit” was first used in English in the 1520s. The term came "from Middle French crédit 
(15c.) “belief, trust,” from Italian credito, from Latin creditum "a loan, thing entrusted to another", 
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from past participle of credere “to trust, entrust, believe.” The commercial meaning of “credit” was 
the original one in English (creditor is [from] mid-15c.)" The derivative expression “credit union” 
was first used in 1881 in American English; the expression “credit rating” was first used in 1958.  

 A term deposit has noun and verb forms: 1 n. placed in a bank or an instance of placing 
money in a bank account; v. to place for safekeeping or in trust, especially in a bank account; 
Synonyms 1. Bank, save, store, lode, vein, pocket 

The word currency appeared in 1650s from Medieval Latin currens, the sense of a flow or 
course extended 1699 (by John Locke) to "circulation of money." 1650-60; According to the Ameri-
can Heritage ® New Dictionary of Cultural Literacy, the meaning of this word is as follows: any 
form of money in actual use as a medium of change.  

It is important to make differences between currency and money.  
A lot of people think currency is money. For instance, when someone gives you some cash, 

you presumably think of it as money. Cash is simply a currency, a medium of exchange that you 
can use to purchase something that has value, what we would call an asset. 

 Money, unlike currency, has value within itself. Money is always a currency, in that it can be 
used to purchase other items that have value, but as we've just learned, currency is not always 
money because it doesn't have value in and of itself. 

It is interesting to gather knowledge about how words were used during earlier periods of 
their history and when they entered the languages in question. Words originated through a limited 
number of basic mechanisms, the most important of them are borrowing (i.e., the adoption of 
"loanwords" from other languages).  

It should be noted that English vocabulary, which is one of the most wide spread among the 
world's languages includes a great number of words of native and foreign origin. Explanations for 
this should be sought in the history and etymology of the language. 
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maia marRania, manana Selia 

 

sabanko terminebis etimologiuri da semantikuri aspeqti 

 

reziume 

 
dRevandel swrafad ganviTarebad msoflioSi inglisurs, rogorc globalur enas 

gadamwyveti mniSvneloba eniWeba. igi komunikaciis ZiriTadi saSualebaa da am ampluaSi 
misi roli gadamwyvetia.  

naSromi exeba sabanko terminebis lingvo-deskriptiul analizs, eqstralingvis-
tur doneze da maTi etimologiuri da semantikuri bunebis garkvevas.  

sityvebi saintereso faqtebisa da procesebis samyaroa, romlebsac specifikuri 
leqsikuri Tvisebebi gaaCniaT. leqsikur erTeulTa warmoSobis Seswavla, kerZod, ki 
etimologiuri da semantikuri analizi saintereso informacias gvawvdis maTi morfo-
logiuri struqturis Sesaxeb.  

etimologiuri erTeuli, rogorc erT-erTi uZvelesi da yvelaze vrceli leqsi-
kur-semantikuri kategoria, warmoadgens mniSvnelovan sakiTxs semantikuri probleme-
bis SeswavlisaTvis.  
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manana Selia, maia Cqvanava 

 
DE- da -SHIP afiqsTa semantikis Taviseburebani  

Tanamedrove inglisur enaSi  

 

ena, zogadad, globaluri TvalsazrisiT, universalur-konceptualur sistemas 
warmoadgens. 

enaTmecnierebaSi arsebobs sityvis sxvadasxva ganmarteba. sityva aris minimaluri 
sintaqsuri erTeuli, rogorc metyvelebis damoukidebeli da mTliani elementi. meo-

renairad rom vTqvaT, sityva rTuli struqturul-semantikuri erTeulia, romelsac 
mTeli rigi niSan-Tvisebebi gaaCnia. 

enaSi sityva ar arsebobs izolirebulad, is funqcionirebs enis sistemaSi, leqsi-

kur, gramatikul da fonetikur movlenaTa sistemaSi, romelic damaxasiaTebelia mo-

cemuli enisaTvis da aris TviT enis semantikuri erTeuli. rogorc semantikuri erTe-

uli, is formebisa da mniSvnelobis sistemaa. 
leqsikuri Semadgenlobis ganviTarebis ZiriTad saSualebas warmoadgens sityva-

warmoeba, romlis gareSec enis arseboba gamoricxulia. sityvawarmoeba mudmivad mim-

dinareobda enebSi rogorc Zvel, aseve Sua saukuneebis periodSi. igi moqmedebs nebis-

mier enaSi dResac.  
o. d. meSkovi mocemul sakiTxTan dakavSirebiT aRniSnavs: „roca vsaubrobT sit-

yvawarmoebaze, mxedvelobaSi gvaqvs enis leqsikuri Semadgenlobis Sevseba axali sit-

yvebiT. rasakvirvelia, axali sityvebis warmoSoba sityvawarmoebis ZiriTad funqcias 

warmoadgens“ (6.73). 
sityvawarmoebis Seswavlis problema mudam warmoadgenda da warmoadgens lin-

gvistTa interesis sagans, misi Seswavlis obieqti da kvlevis tradicia jer kidev araa 

srulyofilad damkvidrebuli. 
Cvens naSromSi yuradReba gamaxvilebulia afiqsTa semantikis problemaze Tana-

medrove inglisurSi.  
 zogadad cnobilia, rom sityvawarmoebis erT-erT yvelaze produqtiul saSua-

lebas warmoadgens afiqsacia anu progresuli derivacia. afiqsi SeiZleba iyos sityva-

mawarmoebeli da sityvaSemcveli. maT aqvT rogorc leqsikuri, ise leqsiko-gramatiku-

li mniSvneloba. 
 enaSi afiqsacias ukavia mniSvnelovani adgili nasesxobasTan, konversiasTan, sit-

yvaTSeTanxmebasTan da leqsikuri Semadgenlobis gamdidrebis sxva saSualebebTan er-

Tad. saWiroa aRiniSnos, rom afiqsTa arseboba enaSi sxvadasxva periodSi sxvadasxva aq-

tivobiT gamoirCeoda, zogma afiqsma droTa ganmavlobaSi dakarga Tavisi funqcia.  
 afiqsacia, rogorc sityvawarmoebis saSualeba, ara marto SemorCa inglisur enas 

mTeli istoriis manZilze, aramed orives gamoyeneba da funqcionireba [prefiqsaciis 

da sufiqsaciis] ZiriTadad ucvleli darCa. prefiqsi sityvis is nawilia, romelmac Ta-

visi ganviTarebis Sedegad SeiZina Sesabamisi abstraqtuli mniSvneloba, dgas sityvama-

warmoebeli fuZis win da cvlis mis mniSvnelobas (2, 98). 
rogorc cnobilia, produqtiuloba warmoadgens sxvadasxva enobrivi erTeulis 

erT-erT mTavar maxasiaTebels. kerZod, gansakuTrebul mniSvnelobas produqtiuloba 

iZens sityvamawarmoebeli elementebis daxasiaTebisas, romlebic warmoadgens centra-

lur meqanizms axali sityvebis SeqmnaSi.  
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mniSvnelovania aRiniSnos is, rom sityvawarmoebis TeoriaSi produqtiulobas ga-

aCnia sinonimuri termini — sityvamawarmoebeli aqtivoba, romelSic igulisxmeba ama 
Tu im sityvamawarmoebeli elementis SesaZleblobis aqtivoba axali sityvebis warmo-

Sobis procesSi.  
mocemuli naSromis mizans warmoadgens zogi sityvamawarmoebeli elementis, ker-

Zod ki, afiqsTa de- da ship-is semantikis kompleqsuri Seswavla, maTi formalur-fun-

qciuri da semantikuri daxasiaTeba. 
axali leqsikuri erTeulebis warmoSoba xdeba gansazRvruli sityvawarmoebiTi 

modelebis mixedviT, romelic istoriulad Camoyalibda mocemul enaSi. sityvawarmoe-

bis ZiriTadi problemaa derivaciis problema. axali leqsikuri erTeulebis warmoSo-
bis kanonzomierebebsa da Taviseburebebis dadgena xdeba sityvawarmoebiTi analizis 

procesSi, romelic Seicavs morfologiur, semantikur, etimologiur, da funqciur 

analizs. sityvawarmoebiTi analizi iwyeba derivaciuli urTierTobebiT da mTavrdeba 

nawarmoebi sityvebis formalur-semantikuri Taviseburebebis gansazRvriT. 
prefiqsacia ZiriTadad damaxasiaTebelia zmnis sistemisaTvis. 
prefiqsi sityvis is nawilia, romelmac Tavisi ganviTarebis manZilze SeiZina Sesa-

bamisi abstraqtuli mniSvneloba da dgas sityvamawarmoebeli fuZis win da ucvlis mas 
mniSvnelobas. prefiqsebi, rogorc sityvamawarmoebeli erTeulebi, Cveulebriv, ufro 
damoukidebelni arian fonetikuri, morfologiuri da semantikuri TvalsazrisiT, 
vidre sufiqsebi.  

Tanamedrove inglisur enaSi arsebobs 9 prefiqsi, romelTa gamoyeneba, rogorc 
sityvamawarmoebeli elementebisa, naTlad gamoxatavs Tanamedrove inglisuri enis 
zmnur-prefiqsaluri sityvawarmoebis leqsikur-semantikur Taviseburebebs. es pre-

fiqsebia: be-, de-, dis-, mis-, over-, re-, un-, under-, up-. mocemuli prefiqsebidan gamov-

yofT de-s, romelic laTinuri warmoSobisaa. Tanamedrove inglisur enaSi is gvxvdeba 
arsebiTi, zedsarTavi saxelebisa da zmnebis SemadgenlobaSi.  

inglisur enaSi moipoveba de— prefiqsiani arsebiTi saxelebi, magram met SemTxve-

vaSi Warbobs de— prefiqsiani zmnebi. amitom usafuZvloa imis mtkiceba, rom Tanamed-

rove inglisur enaSi de— gamoiyeneba mxolod arsebiTi saxelis sawarmoeblad. iseTi 
warmonaqmnebi, rogoricaa deformation — `deformacia~, deformity — `simaxinje~, 
decampment— `gamosvla banakidan~ da a.S. iyo nawarmoebi zmnebidan xsenebuli prefiq-

siT. arsebiTi saxelebis mawarmoebeli sufiqsebis saSualebiT -ation, -itу, -ment.  
de- prefiqsiT warmoebuli zmnebis etimologia uCvenebs imas, rom TiTqmis yvela 

maTi Ziri romanuli warmoSobisaa. miuxdavad amisa, prefiqsi de- SeiZleba CaiTvalos 
Tanamedrove inglisuri enis moqmed prefiqsad.  

zmnebi prefiqsiT de-, romlebic nawarmoebia inglisur bazaze, gamoxatavs Semdeg 
mniSvnelobebs:  

1. ukumoqmedebis mniSvneloba an Seqmnilis ganadgureba. magaliTad: to 
decode — `amoSifrva~, — to code " gaSifvra~, to defame — "ciliswameba, 
 Sercxvena" — to fame — "saxelis ganTqma", to deforest -"tyis gaCexva~, to forest — 

"tyis gaSeneba". 
2. raimesgan ganTavisufleba, mocileba, ganTavisufleba, dakargva, magaliTad: to 

devitalize — `sasicocxlo Zalis dakargva~, to deplume — ` bumbulis mocileba~, to 
depauperize — " siRatakisgan Tavis daRweva~, to defoliate — " foTlebis cvena". de— pre-

fiqsiT nawarmoebi zmnebis umetes nawils swored es mniSvnelobebi aqvs.  



 16 

TaviseburebiT gamoirCeva de-prefiqsiani gardamavali zmnebi, romelTac ar gaaC-

niaT damoukidebeli antonimebi. magaliTad: to saturate — " gaJRenTa" — to desaturate — 

"gaSroba", to control — `kontrolireba~, to decontrol — "kontrolisgan ganTavisufleba". 
sufiqsacia gvxvdeba saxelTa sistemaSi da es ukanaskneli ara marto gansazRvravs 

mniSvnelobas, aramed aseve sityvas gadaaqcevs metyvelebis erTi nawilidan sxva nawi-

lad: am SemTxvevaSi aqtivobiT gamoirCeva produqtiuli sufiqsebi.  
cnobili rusi enaTmecnieri a. i. smirnicki ikvlevda sityvawarmoebis Tavisebure-

bebs Zvel inglisur enaSi. is am sakiTxTan dakavSirebiT aRniSnavs, rom moxda zogi da-

moukidebeli sityvis gardaqmna sityvamawarmoebel sufiqsebad (ic, scipe, dom, had) da 

Tanamedrove inglisur enaSi maT gaaCniaT sufiqsaluri buneba, rac ukve eWvs aRar iw-

vevs (7, 107).  
rogorc cnobilia, amJamad, Tanamedrove inglisur enaSi morfemebs: ly, -ship, -

dom, -hood gaaCniaT sufiqsaluri buneba, romelTa saSualebiT mravali inglisuri 
sityva iwarmoeba.  

amjerad, yuradRebas gavamaxvilebT arsebiTi saxelis mawarmoebel sufiqsze -
ship, romelic jer kidev Zvel inglisurSi funqcionirebda da amJamadac aqtiurad ga-

moiyeneba. is sakmaod produqtiuli sufiqsia, romelic did rols asrulebda da asru-

lebs dResac inglisuri enis afiqsalur sityvawarmoebaSi. gavaanalizebT mis TiToe-

ul semantikur mniSvnelobas. 
unda aRiniSnos, rom sufiqsi -ship warmoiSva da ganviTarda sityvawarmoebis pro-

cesSi arsebiTi saxelidan scipe (sulieri mdgomareoba, zneoba; midrekileba, mdgoma-

reoba, wodeba, Tanamdeboba), romelic warmoadgenda rTuli arsebiTi saxelebis meore 
komponents. Zveli inglisuris periodis bolos, komponenti — scipe-is sufiqsad gar-

daqmnis procesi dasrulda, radganac im droisaTvis sityva scipe rogorc damoukide-

beli leqsikuri erTeuli gaqra enidan. Tavdapirvelad sufiqsi -ship awarmoebda ab-

straqtul arsebiT saxelebs mxolod Zireuli fuZeebidan, magram XII saukunis dasawyi-

sidan is mierTebulia romanuli warmoSobis fuZeebTan. 
zedsarTavi saxelebi sufiqsiT -ship, warmoiSva jer kidev Zvel da saSualo in-

glisuris periodSi. magaliTad: falseship (sicrue, veragoba), hardship (usaxsroba, ga-

saWiri), madship (sigiJe), swiftship (siCqare), wildship (sivelure). maSasadame, Tanamed-

rove inglisur enaSi sufiqsi -ship gamoiyeneba abstraqtuli arsebiTi saxelebis sa-

warmoeblad substanciuri Zirebidan, romelTa SeTanxmeba gamoxatavs Semdeg mniSvne-

lobebs: 
1. mdgomareobisa da Tvisebis mniSvneloba (krebiTi elferiT). am SemTxvevaSi -

ship mierTebulia arsebiTi saxelis fuZesTan, romelic gamoxatavs pirs da aZlevs mas 
mniSvnelobas ~state, condition, or quality of being what the stem denotes”. magaliTad: 
authorship “avtoroba“ (state or quality of being an author), directorship “direqtoroba“ 
(state of being a director), friendship “megobroba“ (state of being friends), membership “wev-

roba“ (state of being a member), companionship “megobruli urTierToba“ (quality or 
state of being a companion), comradeship (state of being comrades) da. a. S. 

2. Tanamdebobis, profesiis, wodebis mniSvnelobiT sufiqsi -ship mierTebulia 
aseve arsebiTi saxelebis fuZeebTan. igi aRniSnavs pirebs, romlebic moRvaweoben ama 
Tu im sferoSi. magaliTad: championship (Cempionis wodeba), clerkship (mdivnis, kler-

kis Tanamdeboba), generalship (generlis wodeba, generlis Cini), ladyship (tituli, le-

dis wodeba), mastership (maswavleblis wodeba), pageship (paJis Tanamdeboba, readership 
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(leqtoris Tanamdeboba, (kreb.) mkiTxvelebi), chancellorship (kancleris wodeba, (kreb.) 
kancelaria), chairmanship (Tavmjdomaris movaleobebi).  

3. mierTebulia ra arsebiTi saxelebis fuZeebTan komponentiT -man (-woman), su-

fiqsi -ship gamoxatavs ostatobas, moqnilobas, unars. magaliTad: horsemanship (cxen-

ze jiriTis xelovneba), draft-manship (xazvis xelovneba), oarmanship (niCbosnobis xe-

lovneba), penmanship (weris, sufTa weris xelovneba), ropemanship (bagirze siarulis 
xelovneba, alpinizmis xelovneba), salesmsnship (myidvelTa mozidvis xelovneba, sa-

qonlis pirispir miwodebis xelovneba), seamanship (curvis xelovneba), statesmanship 
(mTavrobis marTvis xelovneba). 

4. gvxvdeba mraval warmoebulSi, romlis drosac -ship gamoxatavs krebiTis mniS-

vnelobas. aseTi abstraqtuli arsebiTi saxelebis sawarmoeblad mocemuli sufiqsi Se-

esabameba saxelobiT fuZeebs, romelic gamoxatavs pirs an (iSviaTad) dasaxlebis pun-

qtebs. magaliTad: fellowship (amxanagoba, Zmoba, korporacia), partnership (amxanagoba, 
kompania), trusteeship (meurveoba), township (the inhabitants of a town, a community). 

maSasadame, warmodgenili analizidan gamomdinare, naCvenebia is arsebiTi roli, 
romelsac asrulebda da asrulebs inglisur enaSi afiqsaluri sityvawarmoeba da ro-

melic warmoadgens xangrZlivad moqmeds nebismier enaSi. 
sityvawarmoebis procesSi mudmivad mimdinareobda da axlac grZeldeba forma-

lur-semantikuri gardaqmna, romelic gvxvdeba rogorc mawarmoebel da warmoebul 
sityvebs Soris, aseve mawarmoebel fuZeebsa da sityvamawarmoebel elementebs Soris.  
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MANANA SHELIA, MAIA CHKVANAVA 
 
 

SEMANTIC FEATURES OF THE AFFIXES DE- AND -SHIP IN MODERN ENGLISH 
 

SUMMARY 
 

The paper focuses on detailed analysis of the affixes de— and –ship and their productivity 
and semantic peculiarities in system of Modern English word-formation. Word-building is one of the 
main ways of enriching vocabulary and the affixation is one of the most productive ways. For many 
years problem of the word and its morphemic structure has been the subject of study of many 
linguists. It is generally known that one of the most productive word-formation means is affixation 
or a progressive derivation.  

The productivity is the most important characteristics of language units and word-formation 
elements are central mechanism for the creation of new words. 
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MAIA AGHAIA 
 

PERSONIFICATION – EFFECTIVE MEANS OF  
POETIC EXPRESSION 

 
As we all know language is the ability to acquire and use complex systems 

of communication. We can use language in our writings or speech literally or figuratively. As for 
figurative language it uses figures of speech to be more effective, persuasive and imaginative. 
Figurative language can appear in multiple forms with the use of different literary and rhetorical 
devices. Figures of speech such as metaphors, similes, personifications, allusions go beyond 
the literal meanings of the words to give the readers new insights.  

Language employs various figures of speech. Some examples are metaphor, simile, 
hyperbola, personification. In general, Figurative language is kind of language which departs 
from the language employed in the traditional, literal ways of describing persons or objects. 
Using figurative language is making imaginative description in fresh ways. It is usually 
immediately obvious whether writer is using figurative language or literal language (1, p.33) This 
figurative language is the most effective way to conduct the truth because, it gives the readers 
an imaginative feeling. Thus, it can be stated that figurative language is an instrument of poetry.  

Our article is about the importance and necessity of using one of the figurative figures such 
as personification in the poetry in order to make it more effective and beautiful. We highlighted the 
very fact that poets often use personification in poetry to enhance the meaning and beauty of their 
poems. Personification as one of the symbolic tropes in the field of stylistics, has so far been an 
interesting study topic all over the world. The study of personification has a long and rich tradition 
in rhetoric and the arts. Within cognitive metaphor studies, Lakoff and Johnson (2, pp. 28-29) 
defined personification as an ontological metaphor involving a cross-domain mapping where an 
object or entity ‘is further specified as being a person’ which allows us to comprehend a wide 
variety of experiences with nonhuman entities in terms of human motivations, characteristics, and 
activities. As Wolosky (3, p.93) said “personification is a figure of speech in which things are 
endowed with human qualities or are represented as possessing human form”.  

Personification is a particular component of poetry and prose alike. According to John F. 
Hobbins (4, p.3) “poem is the literature genre mostly used figurative language.” Attributing personal 
form to such non-human object and ideas is a standard theoretical device in poetry. Poem uses 
language in special ways to express an emotion, tell a story, and dramatize a situation. With 
personification speakers and writers make the object or idea like a person and, hence, they 
personify it. Personification excites the reader, listener, or watcher with a more imaginative and 
exciting experience. Figures of speech have been used by poets to decorate their language and to 
make it more vivid and pictorial, to increase its force and effectiveness, and to communicate their 
meaning more lucidly and clearly. By portraying objects as possessive of human qualities, 
authors allow them to become relatable to the reader in a new and unique way. Writers utilize 
personification for effect. As with many other literary techniques, personification helps to make the 
text feel more alive and vibrant.  

Definitely many examples of personification can be found all throughout Shakespeare. 
In Macbeth by William Shakespeare, Lady Macbeth is quite a dramatic and memorable woman, 
and the things she says are often rather outrageous. In Act I of the play, she has just read the letter 
her husband sent her about the witches' predictions and says this: 

Stars, hide your fires! 
Let not light see my black and deep desires. 
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This is an excellent example of personification because the imagery is as dramatic as the 
intention. She is asking the stars to do the impossible thing, to hide her ambition from the rest of 
the world. Lady Macbeth presumes to command them to obey her will.  

One of the famous poets is Emily Dickinson. She has written a lot of poems where a number 
of personification examples have been used. Emily often used personification in her poems, so that 
it makes her poems become wonderful. In her poem “The Sky is Low, The Clouds are Mean”, 
nature is given human qualities. How can “clouds be mean? As we all know clouds don’t have 
feelings.  

The Sky is Low,  
The clouds are Mean 
A traveling flake of snow. 
A cross a barn of through a rut. 
Debates it if will go. 

Mary Oliver’s poem “When Death Comes” uses several different ways to describe death. 
She begins here with the image of death as a hungry bear. Then Oliver gives death the human 
characteristics of having money and wanting to make a purchase, thereby personifying it.  

When death comes 
like the hungry bear in autumn; 
when death comes and  
takes all the bright coins from his purse 
to buy me, and snaps the purse shut… 

The 20th-century poem “Rhapsody on a Windy Night” by T.S. Eliot is perhaps one of the 
best-known examples of personification in literature. Eliot assigns human qualities to a street lamp, 
which then narrates the rest of the poem. The lamp describes the moon overhead as an old 
woman, alone in the night with her fading memory and a few treasured objects. The moon also 
represents a woman. The phrase 'La lune ne garde aucune rancune' means that the moon does 
not hold any grudges; she has lost all her memories. The moon's loss of memories represents a 
symbol of unfaithfulness.  

The lamp hummed: 
"Regard the moon, 
La lune ne garde aucune rancune, 
She winks a feeble eye, 
She smiles into corners. 
She smooths the hair of the grass. 
The moon has lost her memory. 

John Masefield’s poem “Sea Fever” is a work of art that brings beauty to the English 
language through its use of rhythm, imagery and many complex figures of speech. Masefield uses 
personification in order to give detailed descriptions of the ship and sea to the reader. In line four, 
the sea is personified when the water’s surface is referred to as the “sea’s face”. Masefield uses 
personification and similes to add vivid details of the wind, ship and sea. The title “Sea Fever”, 
shows the speakers hunger for an adventurous and free life.  

 I must go down to the seas again, to the lonely sea and the sky, 
 And all I ask is a tall ship and a star to steer her by; 
 And the wheel’s kick and the wind’s song and the white sail’s shaking, 
 And a grey mist on the sea’s face, and a grey dawn breaking. 

As we have read above we use figures of speech to add color and interest, and to awaken 
the imagination. Figurative language is everywhere, from classical works like those of 
Shakespeare or the Bible, to everyday speech, pop music, television and commercial issues. It 
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makes the reader or listener use their imagination and understand much more than the simple 
literal words. Thus as for poetry and personification we can conclude the very fact that poets do not 
use personification as merely a decorative device but to serve the purpose of giving deeper 
meanings to literary texts. It adds life and vividness to expressions or concepts as we always look 
at the world from the perspective of a human being. Writers and poets rely on this device to bring 
inanimate things and abstraction to life, so that their nature and actions are better understood 
because it is easier to relate to something that is human or that possesses human qualities. The 
use of such devices encourages poets to develop a perspective that is new as well as creative.  

Thus, poets often use personification in poetry to enhance the meaning and beauty of their 
poems. 
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maia aRaia 

 

gapirovneba — poeturi gamoxatvis efeqturi saSualeba 

 
reziume 

 
statia exeba poeziaSi gapirovnebis gamoyenebis mniSvnelobasa da aucileblo-

bas. migvaCnia, rom gapirovneba poezias ufro efeqtursa da lamazs xdis. Cvens sta-

tiaSi xazi gavusviT im faqts, rom poetebi gapirovnebas xSirad iyeneben ara marto 
silamazisTvis, aramed imisTvis, rom maTi nawarmoebi iyos ufro mkafio, cocxali da 
efeqturi mkiTxvelisTvis. 
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rusudan gogoxia 

 

britanuli da amerikuli slengi da misi mniSvneloba 

 

slengi aris metyvelebis araformaluri, arastandartuli saxeoba, romelsac 
axasiaTebs axlad gamogonili an axali mniSvnelobiT naxmari sityvebi da gamonaTqvame-

bi. gamoiyeneba sxvadasxva dajgufebebSi (profesiuli, socialuri, asakobrivi da a.S). 
slengi aris Jargonis tipi, romelic warmoiSva xalxis sxvadasxva mcire jgufebisgan. 
isini xSirad saubrisgan Cndeba. xalxi Ceulebrivad iyenebs sityvebs, romlebsac maTi 
mniSvneloba aqvT, garkveuli drois Semdeg es sityvebi gadaiqceva slengad. 

adamianebi iyeneben slengs araformalur situaciaSi. slengi ZiriTadad gamoiye-

neba imisTvis, rom is saSualebas aZlevs xalxs ufro komfortulad ilaparakon. bev-

rad ufro advilia slengis gamoiyeneba, vidre `srulyofili inglisurisa~, albaT ami-

tom aris is ase gavrcelebuli! 
slengi warmoadgens standartuli metyvelebisgan gadaxras da gansakuTrebiT 

popularulia axalgazrdebSi. igi met-naklebad yvela socialur seqtorSi gamoiyene-

ba. masSi xSirad vxvdebiT axal enobriv formebs an Zveli formebis axlebur adaptaci-

as. 
slengi SeiZleba warmoadgendes erTgvar saidumlo enasac, romelic mxolod kon-

kretuli jgufis wevrebisTvisaa gasagebi (antimetyveleba). am SemTxvvaSi igi qmnis so-

cioleqts, romlis mizania saubari zogierTebisTvis miuwvdomeli gaxados. slengis 
gamoyeneba garkveuli jgufis wevrebis amocnobisa da am jgufis farTo sazogadoebis-

gan gamijvnis saSualebaa. amas garda igi SesaZloa gamoiyenebodes da iqmnebodes ubra-

lod iumoris an eqspresiis mizniT. 
slengis zusti gansazRvreba enaTmecnierebaSi ar arsebobs. diumasa da laiteris 

azriT gamonaTqvami SeiZleba `WeSmarit slengad~ miviCnoiT, Tuki igi akmayofilebs 
Semdegi kriteriumebidan minimum ors: aqveiTebs `seriozuli Tu formaluri zepiri 
Tu weriTi metyvelebis prestiJs~ da warmoadgens `registris aSkarad uxeS gamoyene-

bas~. 
slengis gamoyeneba gulisxmobs, rom mosaubre kargad icnobs imas, rasac mocemu-

li gamonaTqvami aRniSnavs an im jgufs, romlis wevrebic aRniSnul termins iyeneben. 
`maRali socialuri statusis an maRali pasuxismgeblobis mqone pirebis Cveuli dis-

kursisTvis mocemuli gamonaTqvami warmoadgens tabus~. igi cvlis `sayovelTaod cno-

bil konvenciur sinonims~. 
slenguri terminebi xSirad axasiaTebs garkveul sub-kulturebs, rogoricaa ma-

galiTad musika. Tumca slenguri gamonaTqvamebi SeiZleba farTo moxmarebis gaxdes: 
magaliTad, "cool". xSirad, roca slenguri gamonaTqvami scildeba konkretul sub-kul-

turas da farTo moxmarebas iZens, Tavdapirveli momxmareblebi mas sxva terminiT 
anacvleben, raTa SeinarCunon jgufis identuroba. 

slengis gamoyenebis erT-erTi mizezia socialur tabuebze laparaki, rasac stan-

dartuli metyveleba Tavs aridebs. amis gamo slenguri leqsikoni gansakuTrebiT mdi-

daria iseT sferoebSi, rogoricaa Zaladoba, kriminali, narkotikebi, seqsi. 
slengi da Jargoni. saWiroa gavarCioT slengi Jargonisgan, romelic warmoad-

gens konkretuli profesiis teqnikur leqsikons. Jargoni, iseve, rogorc slengis bev-

ri magaliTi, SeiZleba gamoyenebul iqnas saubridan im adamianebis `gasaZeveblad~, 
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romlebic jgufis wevrebi ar arian. slengis ZiriTadi funqciaa saSualeba misces mom-

xmareblebs sizustiT isaubron mocemul sferoSi teqnikur sakiTxebze. ramodenime 
lingvisti cdilobda naTlad ganesazRvra ras niSnavs slengi. Tumca, slengi aris lin-

gvisturi fenomeni, romelic mudmivad icvleba msoflios yvela subkulturaSi. zogi-

erTi varaudobs, rom slengi arsebobs imitom, rom Cven SegveZlos gansxvavebuli eniT 
saubari, rac Tanamedroveobas moaqvs. 

maikl adamsi aRniSnavs, rom `slengi aris gamaRizianebeli... xSirad SeuZlebelia 
moyola, Tundac konteqstSi, romlis interesebs da motivebs emsaxureba... slengi aris 
zRvarze~.  

miuxedavad imisa, rom enis mravali forma SeiZleba ganixilebodes, slengi rCeba 
gansxvavebulad azrovnebisa da Jargonuli TvalsazrisiT, misi specifikuri socialu-

ri konteqstis gamo. Tu SevadarebT formalur werilobiT formas saubarTan, rogorc 
wesi, metyveleba ganixileba farTo speqtris konteqstSi, xolo slengi bevr konteq-

stSi SeiZleba miuRebeli iyos.  
Jargons adamiani enaSi iyenebs, rogorc sferos, an ena gamoiyeneba sfecifikuri 

terminebisTvis konkretuli interesis mqone pirebisTvis. miuxedavad imisa, Jargoni 
da slengi orive SeiZleba gamoyenebul iqnas araprofesionali adamianebisgan, Jargo-

nis ganzraxvaa saubari komunikaciis saSualebiT, rac gulisxmobs teqnikur gagebas. 
xolo, slengi yuradRebas amaxvilebs socialur da Sinaarsobriv gagebas. 

marTalia, salaparako ena da Jargoni, rogorc Cans msgavsia slengisa, radgan miu-

TiTebs konkretul jgufze. isini ar Seesabameba imave ganmartebas, radgan isini ar 
warmoadgenen konkretul Zalisxmevas, raTa Secvalon standartuli ena. salaparako 
ena ganixileba ufro standartul enad, vidre slengi, Jargoni xSirad iqmneba konkre-

tuli aspeqtebis sasaubrod, romlebic ar aRiniSneba standartul leqsikonSi. 
xSirad Znelia slengis da salaparako enis erTmaneTisgan gansxvaveba da ufro me-

ti standartuli enisgan, radgan slengi zogadad xdeba misaRebi leqsikonSi droTa 
ganmavlobaSi. sityvebi, rogoricaa "spurious" da "strenuous" adre es sityvebi ganekuT-

vneboda slengs, Tumca isini axla miRebuli formebia standartul enaSi, maRali re-

gistris sityvebSic ki ganixilebian. literatura slengs ganixilavs rogorc termins, 
romelic icvlis statuss, rogorc namdvili slengi, radgan is misaRebia mediisTvis 
da aRar aris konkretuli jgufisTvis damaxasiaTebeli metyveleba. 

miuxedavad amisa, konkretuli sityva aris Tu ara slengi, misaRebia Tu ara is aka-

demiur Tu samarTlebriv garemoSi, sadac standartuli ena iTvleba aucilebel piro-

bad da aris Tu ara is konkretuli termini oqsfordis inglisuri enis leqsikonSi.  
xSirad Znelia etimologiis Segroveba slengis terminebze, radgan slengi aris 

metyvelebis fenomeni, ufro metad, vidre werilobiTi ena da etimologia, romlebic, 
rogorc wesi, gvxvdeba ZiriTad saSualebad. 

erik fardrigma, pirvelma ganacxada slengis fenomenalurobaze sistematuri da 
lingvisturi gziT. is miiCnevs, rom termini SesaZloa gamoiyenebul iqnas ramdenime 
aTwleulis manZilze, sanam damwerlobaSi daimkvidrebs adgils. miuxedavad amisa, 
slengi zogadad qmnis standartul formas. slengis es "spawning" warmoSoba xdeba uf-

ro imitom, rom nebismieri zogadi semantikuri cvlileba SeiZleboda momxdariyo. gan-

sxvaveba isaa, rom slengis termini iZens axal mniSvnelobas konkretuli socialuri 
mniSvnelobidan, romelsac aqvs jgufis indeqsebi. 
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kolmenis mixedviT, slengi SeiZleba gamovyoT zogad semantikur cvlilebSi, ro-

melic garkveul rols TamaSobs `Jargonis ganviTarebaSi~. ZiriTadad, slengis ganvi-

Tareba damokidebulia `spontanur, cocxal da SemoqmedebiT~ metyvelebis procesTan. 
miuxedavad amisa, slengebis garkveuli raodenoba, romlebic xvdebian standar-

tul leqsikonSi, droTa ganmavlobaSi kargaven mniSvnelobas. amis magaliTia termini 
"Groovy", romelic 1960 da 70-ianebis gadmonaSTia amerikuli "hippy" slengisa. sityva 
"Groovy" rCeba sub-kulturis leqsikonSi mas Semdeg, rac is gaxda popularuli termi-

ni. 
sityva Tu fraza slengi rom gaxdes, xalxma unda gamoiyenos is garkveuli drois 

manZlze, rom gadaiqces standartul enad. slengebi SeiZleba warmoiSvas sxvadasxva 
musikalur jgufebSi. sityva "gig" farTod miRebuli sinonimia sityvisa `koncerti~, an 
nebismieri tipis SesrulebisaTvis. termini "gig", romelic Tavdapirvelad 1930-ian 
wlebSi jazis musikosebma SeimuSaves da 1960-iani wlebSi gaxda hipuri Jargoni. is aso-

cirdeboda 1960-iani wlebis slengTan "hippy". "Hippy" ufro xSirad iwereba "hippie". zo-

gadad, slengi gadis semantikuri cvlilebebis igive procesebs, rasac sityvebi Cveu-

lebriv leqsikonSi. 
slengi Cveulebriv asocirdeba konkretul jgufTan da identobis dadgenaSi did 

rols asrulebs. miuxedavad imisa, slengi asaxavs socialur sivrces, slengis mimarT 
damokidebuleba nawilobriv jgufis identobas gansazRvravs da axdens jgufis wevre-

bis identificirebas. aqedan gamomdinare, slengis gamoyeneba individs akavSirebs kon-

kretul jgufTan.  
slengis damkvidrebiT, SeiZleba agreTve individis dakavSireba jgufis warmoSo-

basTan, cdilobs Tu ara individi gaxdes jgufis wevri.  
rogorc elisa matieolo Tavis wignSi aRwers SeiZleba slengis identifikacia 

sxvadasxva doneze. "foxy" da "shagadelic" magaliTebis mixedviT matieolo ganmartavs, 
rom arc erT termins ar SeuZlia standartuli interpretacia: "foxy" zedsarTavi saxe-

lia. misi y sufiqsiT ar aris semantikuri da araferi aqvs saerTo "foxy"-Tan; 
"Shagadelic" aris slengis kombinacia sleng sufiqsTan da amitom iTvleba `damatebiT— 

gramatikul~ qmnilebad. 
mozardebis mier spikerze orientirebuli terminebis gamoyeneba maT asakobriv 

jgufSi gawevrianebas, maTi Tanatolebis jgufTan kavSiris gaZlierebas gulisxmobs.  
xSirad, slengi iqmneba imisTvis, rom wevrebma gamoiyenon jgufSi gasaerTianeb-

lad. magaliTad, Leet ("Leetspeak" an "1337") Tavdapirvelad popularuli iyo mxolod 
internet sazogadoebaSi, rogorc onlain video moTamaSe. 1990-ian wlebSi da 21-e sau-
kunis dasawyisSi liTi sul ufro metad popularuli gaxda internetSi da gavrcelda 
internetze salaparako enad. sxva saxis slengi rogoricaa mobilur telefonebze me-

sijebi da "chatspeak", (mag., "LOL", niSnavs `xmamaRla sicils~ `siciliT iatakze xoxia-

li~), farTod gamoiyeneba internetSi Setyobinebis saxiT.  
slengi xSirad modis socialuri mediidan, rogorc socialuri cnobierebis niSa-

ni da popularuli xdeba sazogadoebaSi. slengis es dargi gaxda ufro gavrcelebuli 
2000 wlis dasawyisSi socialuri qselebis popularobis zrdis Sedegad, maT Soris 
Facebook, Twitter da Instagram. Seiqmna axali leqsika, romlebic ukavSirdeba yovel axal 
socialur medias, rogoricaa Facebook-ze termini "friending" gamoyeneba, romelic gamo-

iyeneba axali pirovnebis dasamegobreblad. miuxedavad imisa, rom arsebobs analogiu-
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ri termini "befriend". es termini bevrad ufro Zvelia, vidre facebook-i, magram cota 
xnis win Semovida popularul leqsikonSi. 

umetesi slengisgan gansxvavebiT, socialuri mediis slengze xSirad ar saubro-

ben xmamaRla, magram jer kidev ar aris ganxiluli, rogorc oficialuri saxe. socia-
lur mediaSi napovni ramodenime slengi Seicavs zogad trends Semoklebuli sityvebi-

sa. es gansakuTrebiT aris Twitter-ze, romelsac aqvs 140 xasiaTis SezRudva TiToeuli 
werilisTvis da moiTxovs mokle, dabalansebul komunikacias, etiketis gamoyenebas, 
romelic mkafiod gamoxatavs Setyobinebis ZiriTad Sinaarss, rogoricaa #food an 
#photography. 

mis adreul gamoyenebaSi (1756), sityva slengi moixsenieboda rogorc ~low or 
disreputable~. mecxramete saukunis dasawyisSi, es aRar iyo uSualod dabali donis ada-

mianebTan asocirebuli, is gamoiyeneboda ganaTlebuli adamianebis leqsikaSic. sit-

yvis warmoSoba gaurkvevelia, Tumca, rogorc Cans, qurdebs ukavSirdeba. SemoTavaze-

bulia skandinaviuri warmoSobac (magaliTad, norvegiis slengenavn slogenavni, rac 
niSnavs `metsaxels~). jonaTan grini eTanxmeba skandinaviuri warmoSobis originalo-

bas, varaudobs rom erTi fuZe aqvT, rac niSnavs "to throw" da aRniSnavs, rom slengi 
aris gadagdebuli ena — swrafi gza Tqveni azris gadmosacemad. 
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RUSUDAN GOGOKHIA 
 

BRITISH AND AMERICAN SLANG WORDS AND THEIR MEANINGS 
 

SUMMARY 
 

Slang is a type of jargon that originates from various small groups of people. They tend to 
come about from conversation, and people naturally use words that have a meaning for them, then 
over time, these words alter and become slang. It is probably one of the hardest aspects of the 
English language to learn, because there are so many variations in each small town, let alone in 
different English-speaking countries! People use slang to sound less formal. Slang is mainly used 
because it relaxes the mouth, and allows people to speak in a more comfortable way. It is a lot 
easier to use slang than ‘perfect English’, which is probably why it’s so common! Slang is usually 
associated with a particular group and plays a role in constructing our identities. While slang 
outlines social space, attitudes about slang partly construct group identity and identify individuals 
as members of groups. Therefore, using the slang of a particular group will associate an individual 
with that group. 
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literaturaTmcodneoba — LITERATURE STUDIES 
  
 

nana CikvilaZe 

 

ilia WavWavaZis poema „aCrdili“ da Tanamedroveoba 

 
poema „aCrdili“ ilia WavWavaZis saprogramo Txzulebaa. poemis pirveli varianti 

dawerilia 1859 wels,xolo bolo redaqcia ki 1872 wels. 
ilia poemaSi msjelobs saqarTvelos warsulze, awmyosa da momavalze. Txzulebis 

magistralur motivs warmoadgens brZola erovnuli TavisuflebisaTvis da socialu-

ri usamarTlobis winaaRmdeg. 
nawarmoebis saTaurs epigrafad gasdevs rusTavelis ukvdavi aforizmi: 

 „ra vardman misi yvavili gaaxmos daamWnarosa, 
 igi wava da sxva mova turfasa sabaRnarosa.“ 

epigrafSi Cadebulia avtoris msoflxedvelobrivi kredo bunebisa da sazogadoeb-

rivi cxovrebis ganviTareba-ganaxlebis Sesaxeb, rom qveynierebaze yvelaferi cvale-

badobis mkacr kanons eqvemdebareba. 
poemaSi dasmuli sakiTxebisadmi principuli damokidebuleba da sakuTari moqala-

qeobrivi poziciis gamoxatva ilia WavWavaZes kidev ufro amaRlebs mkiTxvelis Tval-

Si. Sesabamisad, Txzulebac yovelTvis didi interesiT ikiTxeba qarTveli mkiTxvelis 
mier. 

cnobilia, rom ilias sdomebia erTiani, didi Txzulebis Seqmna, romliTac xmas aRi-

maRlebda socialuri borotebis winaaRmdeg, magram imdenad bevri aRmoCnda masala, 
rom mweralma ver Caatia yvelaferi erT TxzulebaSi da calkeul siuJetebad daanawi-

la igi. poema „kako yaCaRi“, moTxrobebi: „glaxis naambobi“ da „kacia— adamiani?!“ — sami-

ve Txzuleba erTi SemoqmedebiTi rkalidanaa, erTi ciklia, romlis saTaveSi dgas poe-

ma „aCrdili“. 
ilias samwerlo moRvaweoba, rogorc cnobilia, erwymis missave cxovrebas da brZo-

las politikur da sazogadoebriv asparezze. yvela mxatvars erTi ram aqvs gamosaxa-

tavi Tu saTqmeli — esaa misi damokidebuleba sinamdvilisadmi da ilias, rogorc rea-

listi mwerlis yovel nawarmoebs wiTel zolad gasdevs movlenaTa obieqturi asaxva. 
„aCrdilis“ pirveli Tavi eZRvneba dilis mzis sxivebSi gaxveul myinvars. myinvari 

mrisxanea da TiTqos elis gankiTxvis dRes: 
 „aRmobrwyinda mze didebulada 
  da gaanaTla qveyana bneli, 
 kavkasis mTebis wverTa maRalTa 
 zed gadahfina oqros naTeli. 
  aRmoCnda mTebis zemoT myinvari 
  cisa da qveynis Sua dakidul, 
  igiv zviad, igiv mZvinvari, 
  igiv didebul da dadumebul“ . 

avtori sinanuliT uyurebs didebuli dilis silamazes da miZinebuli qveynis sim-

Svides moCvenebiTs uwodebs: 
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sul tyuilia, rasac exla hgrZnob... 
  qveynis drtvinvaa dauZinari,- 
  Rrmad Caakvirdi mis dumils da scnob,- 
  TviT mag dumilSi ra wyevlac ari!“ 

aRsaniSnavia, rom poet-romantikosebs bunebis suraTebi sazogadoebriv cxovre-

basTan unisonSi mohyavdaT, rasac realistebTan ver vxedavT. iliasTan, romantikose-

bisagan gansxvavebiT, bunebis peizaJebi aSkarad dapirispirebulia adamianur yofas-

Tan. mwerali am xerxs iyenebs, raTa metad gamokveTos poemaSi socialuri problemebi 
da am mxriv, nawarmoebi kidev ufro eqspresiuli gaxados mkiTxvelTaTvis. 

mdinare aragvis sidiade dakavSirebulia warsulTan. istoriuli warsulis konteq-

stSia mocemuli mdinaris bunebrivi silamaze, misi ganumeorebeli, azvirTebuli napi-

rebi gaigivebulia qarTlis cxovrebis ganviTarebis mniSvnelovan etapebTan, brZo-

lebSi daRvril qarTvelTa sisxlTan: 
  „Cveno aragvo! rarig miyvarxar!  
  qarTlis cxovrebis mowamed Sen xar... 
  Sens kideebzed Cemi mamuli 
  iyo erT drosa gamSvenebuli! 
   Sens zvirTeb Soris Cemi qveynisa 
  grZeli moTxroba damarxulia 
  da wminda sisxli qarTvelebisa 
  Sens kideebzed gadasxmulia.“  

poemaSi ilia msjelobs codnis, anu Teoriuli ganaTlebis did mniSvnelobaze, rac 
qarTvelebSi deficits warmoadgens da, romelic damRupvelia qveynisTvis. 

momdevno Tavebi eTmoba erovnuli gmiris Ziebas. msgavsi gmiri didi xania qarTve-

lebs aRar hyavT, arada subieqturi faqtoris, pirovnebis, gareSe cxovrebis gardaqmna 
yovlad SeuZlebelia. gmirs zrdis, upirveles yovlisa, siyvaruli erisa da qveynisad-

mi, warsulis xsovna, rac ilias Tanamedrove qarTvelebs aRar gaaCniaT. ucxotomelTa 
monobis qveS gadagvarebulebs qveyana migdebuli aqvT, viT oboli margaliti, Tavad ki 
uzneobis WaobSi ixrCobian: SurT erTmaneTis, mtroben urTierTs da im TiTo-orola 
adamianis winaaRmdeg ibrZvian, romelTac qveynis sikeTisaTvis guli uZgerT, angreven, 
spoben imas, ris aRdgenac Tavad surT. 

qarTvelebis es Crdilovani mxare kargad gamoikveTa me-20 saukunis 90-ian wlebSi, 
qveyanaSi erovnuli moZraobisa da samoqalaqo omis dros. Tavad ilia ki, 1832 wlis 
SeTqmulebis Cavardnas gulisxmobda, rodesac am sityvebs werda: 

  „ager or-sam kacs raRac ugrZvniaT, 
  qveynisa saxsrad erTad modian, 
  erTis saqmisTvis gauRviZniaT 
  da erTmaneTs ki ar endobian. 
  erTmaneTisa maT sikeTe hSurT, 
  Tumc erTisaTvis TiTqo iRwvian; 
  TviT amxoben mas, ris aRdgenac hsurT, 
  TviT hSvelian mas, rasac ebrZvian“. 

TxzulebaSi saubaria batonymobis augze. qarTveli Tavadi, rogorc socialurad 
dominanturi klasi, fexqveS Telavs glexis pirovnul Rirsebas da rogorc pirutyvs, 
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ise epyroba mas. Sromis uRelSi gabmuli glexi dRedaRam, usityvod emorCileba ba-

tons, es ukanaskneli ki sulian-xorcianad Zarcvavs glexs. 
qarTveli mebatone ilias ormagad uaryofiTad hyavs gamoyvanili. amis mizezi, poe-

tis azriT, is aris, rom isini sxva qveynis batonTa monebi arian.materialur Zarcvaze 
asmagad uaresia moraluri Seuracxyofa glexisa, rodesac mas erTaderT asuls waar-

Tmeven, gahyidian da namusaxdils garyvnilebis WaobSi CaaxrCoben. aq faqtobrivad sa-

xezea idea moTxrobisa „glaxis naambobi“. 
ilia WavWavaZisTvis Cveulia socialuri sakiTxis mwvaved dayeneba, magram avtori 

mxolod amiT ar Semoifargleba. igi mudmivad cdilobs gamonaxos Seqmnili situacii-

dan Tavis daRwevis, zogadad socialur usamarTlobasTan gamklavebis gzebi. es gzaa 
brZola Sromis gaTavisuflebisaTvis. ilias azriT, swored esaa me-20 saukunis prog-

resuli sazogadoebis ZiriTadi misia. 
poeti optimisturad uyurebs brZolas am aspeqtiT da sjera, rom kacobriobis gan-

viTarebis Semferxebeli borkili male daimsxvreva, qveynierebaze daisadgurebs „Zmo-

ba, erToba da Tavisufleba“: 
 „Sromisa axsna-eg aris tvirTi 
 Zlevamosilis am saukunis, 
 kacTa Relvisa diadi zvirTi 
 mag axsnisaTvis medgrada ibrZvis. 
     veRar ganuZlebs qveyana Zveli 
     ganaxlebisa grigalis qrolvas, 
     veRar ganuZlebs qveynis mZarcveli 
     WeSmaritebiT aRZrulsa brZolas- 
 da daimsxvreva igi borkili 
 Semferxebeli kacTa cxovrebis, 
 da axal nergzed axlad Sobili 
 ese qveyana kvlav ayvavdebis.“ 
ilia, amavdroulad qveynisaTvis momakvdineblad miiCnevs qarTvelebis inertulo-

bas, uZraoba-uunarobas. TviT sasuliero pirebic ki, romelnic RvTis mcnebas unda em-

saxurebodnen da samarTlianobis mRaRadeblad unda gvevlinebodnen, duman, maT da-

viwyniaT maRali mcneba jvarcmuli RmerTisa. 
aranakleb uklavs guls ilia WavWavaZes saqarTvelos dedaqalaqi -Tbilisi. erTi 

SexedviT, Tbilisi TiTqos cxovrobs, xalxi moZraobs, facifucobs, yoveldRiuri 
Wir-varamiTaa aRsavse maTi yofa, magram Tu daukvirdebiT mixvdebiT, rom yovelive 
zemoTqmuli fuWia da moCvenebiTi: 

 „fuWia igi misi cxovreba, 
 uferulia da carieli, 
 arc sicocxlea, arc gemovneba, 
 arca sagani gulwarmtacveli!“ 

poeti gadadis Zveli dedaqalaqis — mcxeTis aRweraze. qalaqi Tavis droze gmirTa 
savane iyo, sadac yvaoda cxovrebis xe — Tavisuflebis nergi. dRes ki yvelaferi Cam-

kvdara da dadumebula. qarTuli civilizaciis akvani dacemulia, wminda adgilebi pi-

rutyvTa qelviT aris Seginebuli: 
 „da igi dedaqalaqi vrceli 
 aw samikitno dabad gamxdara. 
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 ngreulan misni didni palatni, 
 didi cxovreba mis dacemula, 
 dRes im cxovrebis wminda alagni 
 pirutyvTa qelviT Seginebula.“ 

am fonze poeti igonebs qarTvelTa oriaTaswlovan istorias, istorias savses ome-

biTa da winaaRmdegobebiT. aRSfoTebiT laparakobs ucxotomel dampyrobelze — aleq-

sandre makedonelze, romelic avtors ruseTis imperiis alegoriul saxed hyavs war-

modgenili. 
ucxo dampyrobeli yvelanairad aviwroebda qarTvelebs, sZulda eri, ena, misi sike-

Te da niWiereba. yvelafers, raSic ki eris Rirseba iyo gansaxierebuli, spobda da 
anadgurebda. ilia dasZens, rom siZulviliT qveynis marTva warmoudgenelia da sasik-

vdilod aris ganwiruli. poeti xalxs mouwodebs SurisZiebisken. misi azriT, aucile-

belia mters azRvevino. amisaTvis ki saWiroa gZuldes mteri. mtris siZulvili mxo-

lod samSoblos siyvaruliT aris ganpirobebuli: 
 „movida is dRec Surisgebisa, 
 mtarvals aRudga qarTvlis qveloba 
 marTali aris xmali zRevisa , 
 ros xels hkidebs mas mamulis trfoba.“ 

 ase moiqca farnavaz haerovani, romelmac ver gauZlo mtarvalebis mxridan qveynis 
Seuracxyofa-damcirebas. man, Tavisi qveynis amayma Svilma, Zirs dasca, pirqve daamxo 
ucxo dampyrobeli da kvlav SeaerTa erTi cxovrebiT mtrisgan rRveuli qarTli. 

ilia xSirad mouxmobs istoriul gmirebs, raTa isini Tanamedroveobas daukavSi-

ros da kidev ufro STambeWdavi gaxados brZola erovnuli damoukideblobisaTvis. aq 
aSkarad Cans iliaze grigol orbelianis literaturuli gavlena.  

poetis msoflmxedvelobrivi kredo, misi ideologiuri Tvalsazrisis zogierTi 
principuli mxare ikveTeba Txzulebis 24-e TavSi. mwerali ambobs, rom dRes ara marto 
saqarTveloa miZinebuli, aramed mTeli kavkasia, Savi zRvidan kaspiis zRvamde, iner-

tul mdgomareobaSi imyofeba. amitomac saWiroa, mZlavri kavkasiis xalxebma gamoiRvi-

Zon da, amJamad gayrilni, gaerTiandnen, erTi azriT amoqmeddnen da gailaSqron saer-

To borotebis winaaRmdeg. ilias azriT, mxolod da mxolod gaerTianebuli ZaliT, 
cxovrebisadmi aqtiuri damokidebulebiT SeiZleba miznis miRweva: 

 „rodisRa vnaxav mSveniersa am qveyanasa 
 TvisTa didebis naSTsa zeda kvlavca aRmdgarsa, 
 drosTan danTqmulsa sxva-da— sxvaTa kavSirTa brZolas 
 erTis cxovrebis, erTis sulis Zliersa qrolas? 
ros ese totni erT cxovrebis, erT-arsebisa, 
exla gayrilni erT mdinared SeerTdebian? 
ros igi tomni cad miRweul mZlavr kavkasisa 
erTisa azriT, erTis fiqriT gandiddebian?“ 

ilia WavWavaZis am ideas asazrdoebda evropaSi gaZlierebuli erovnuli moZraoba-

ni da ra gasakviria, rom evropeli patriotebi gavlenas axdendnen qarTvel moazrov-

neebze. 
dakvirvebuli mkiTxveli dainaxavs, Tu raoden Tanamedroved JRers dResac poetis 

sityvebi. 21-e saukuneSi kvlavac aqtualuria kavkasiis xalxTa erT muStad gaerTiane-
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ba saerTo mtris winaaRmdeg erovnuli damoukideblobisa da demokratiuli uflebe-

bisTvis brZolaSi. 
aqedan aSkarad ikveTeba ilias SorsmWvreteloba, misi epoqaluri alRo da gonie-

reba. faqtobrivad, poetma saukuniT adre gaisigrZegana Cveni samSoblos, mTlianad 
kavkasiis regionis, mniSvnelovani geopolitikuri mdgomareoba da ara marto kavkasiis 
regionis samomavlo riskebi iwinaswarmetyvela, aramed ufro farTo masStabis, glo-

baluri procesebi evropisa da aSS-is politikur-ekonomikuri perspeqtivebic, rom-

lis dadasturebasac warmoadgens misi publicisturi memkvidreoba. imisaTvis, rom 
davakonkretoT, Cven gakvriT SevexebiT mwerlis publicistur werilebsac. 

  ilias Rrmad swamda, rom kolosaluri samxedro mzadeba, rasac evropis saxel-

mwifoebi da, kerZod, germania im dros awarmoebda kontinentze, omis gigantur xan-

Zrad gadaiqceoda. ilias nawinaswarmetyvelevi ubedureba evropas orjer daatyda 
Tavs, pirvelad 1914 wels, xolo meored 1939 wels. 

utyuari alRos, rkiniseburi logikisa da situaciis Rrma analizis safuZvelze 
ilia WavWavaZem „iveriis“1889 wlis 25 Tebervlis mowinave werilSi paraleli gaavlo 
evropis saxelmwifoebsa da aSS-s Soris da im daskvnamde mivida, rom SesaZloa amerikam 
ekonomikurad „msoflio meTauroba“ daimkvidroso. 

ras emyareboda ilias amgvari prognozi? mas kargad hqonda Segnebuli, rom jarisa 
da Tof-iaraRis sistematuri zrda evropaSi iwvevda mosaxleobis gaRatakebas da Ta-

visTavad saxelmwifos gakotrebasac. 
ilia wers: marTalia, aSS didad CamorCeba evropas samxedro TvalsazrisiT, magram 

am qveynis dovlaTma da ekonomikurma Zlierebam msoflios yvela qveyanas gadaaWarba, 
rac TavisTavad gvafiqrebinebs momavalSi amerikis mier gakotrebuli evropis srul 
damorCilebaso. saukune-naxevris Semdeg sazogadoeba dadga aSkara faqtis winaSe, ris 
Sesaxebac ilia Teoriulad jer kidev msjelobda me-19 saukunis bolos, magram ilias 
kargad aqvs Segnebuli isic, rom brZolas Tavisuflebisa da demokratiuli uflebebi-

saTvis aucileblad esaWiroeba codna. misi azriT, ugunur qarTvelebs qveyana gauqme-

buli taZariviT swored codnis deficitis gamoc aqvT migdebuli. 
imisaTvis, rom ganxorcieldes gardaqmna, qarTvelebma unda Seiswavlon cxovrebis 

zogadi kanonebi da ganWvriton cxovrebis dena; gaacnobieron, rom cxovreba icvleba, 
moZraobs, rogorc yovelive arsebuli am samyaroSi; rom SefardebiTi uZraoba qvey-

nisTvis damRupvelia; rom dapirispirebaa sazogadoebis SigniT; yvelgan winaaRmdego-

baa da es ukanaskneli ki ganviTarebisaTvis aucilebeli pirobaa: 
 „ vidre Ze Seni ar gaikvlevs zogads cxovrebas 
 da mcnebis naTliT zeaRzidul, amaRlebuli, 
 WkviT ar gansWvritavs sazogado cxovrebis denas,  
 im dromde igi, uimedo, Sewuxebuli, 
 uqmisa drtvinviT, gulis wviTa mware cremls daRvris.“ 
  ilias, rogorc dakvirvebul, SorsmWvretel adamians da fxizel politikur 

moRvawes, kargad esmis qveynis sazogadoebriv-politikur cxovrebaSi momentis mniS-

vneloba. 
roca osmaleTs waerTva miwa-wyali da SemouerTda saqarTvelos, iliam Tqva, rom 

SeiZleba eri gayos SemTxvevam, magram, rogorc ki momenti dadgeba maTi SeerTebisaT-

vis, orive nawili WeqiT SeuerTdeba erTmaneTso. ilias gamonaTqvami winaswarmetyve-
lebaa amJamad okupirebuli da daqucmacebuli saqarTvelos teritoriuli gamTlia-
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nebis utyuari SesaZleblobis Sesaxeb. swored aq vlindeba mwerlis genialuroba, misi 
strategiulad SorsmWvreteluri mosazrebebi.  

meore mxriv, erovnuli brZola moiTxovda Sinagan solidarobas da iliac Cveuli 
pirdapirobiT amxels qarTvelebis kuTxurobas, sakuTar naWuWSi Caketilobas: „qar-

Tveli Cveni tomis saerTo saxeli aRar aris. aRarc Sina da aRarc gareT. imereli — 

imerelia, guruli — gurulia, megreli — megrelia, qarTleli — qarTlelia, da sul 

yvelani ki erTad qarTvelebi ar arian“(1,142;). 
ilias surs, gamomzeurebul da Seswavlil iqnas eris istoria, ekonomika, qarTvel-

Ta politikuri moRvaweobis kulturuli gezi sxva erebis mimarT. 
„aCrdilSi“ ikveTeba mwerlis msoflmxedvelobrivi pozicia, romelic saboloo 

jamSi dadis klasTa TanamSromlobis ideamde. ilias mxatvrul memkvidreobasTan Sesa-

bamisobaSia mwerlis bolodroindeli publicisturi werilebic. werilSi qarTul li-

teraturaze uaryofilia TaobaTa Soris brZola da yuradReba eqceva, Tu ramdenad 
mkveTrad gamoixateba mwerlis SemoqmedebaSi „mamuli~ da glexkacis saqme. 

amrigad, poema `aCrdils“ Tamamad SeiZleba vuwodoT TanamedroveobisaTvis aqtua-

luri nawarmoebi. Txzulebis problematikidan gamomdinare, nawarmoebi marad ukvda-

vi, zedrouli Zeglis saxels imkvidrebs rogorc qarTvel mkiTxvelebSi, aseve mxat-

vruli literaturiT dainteresebul adamianebSi. 
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NANA CHIKVILADZE 

 
ILIA CHAVCHAVADZE'S POEM "GHOST" AND MODERNITY 

 
SUMMARY 

 
The paper focuses on national and social issues of the work. It notes that the poem is Ilia 

Chavchavadze’s program one. The writer depicts historical heroes in order to strengthen patriotic 
feelings in Georgians and make the struggle for the independence more impressive. 

The paper is interesting as in the poem the attention is paid to Ilia's predictive ideas, future 
risks of the Caucasus and the publication of the broader global processes in Europe and the 
United States. 
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Tamar dekanosiZe 

 

 

vaJa-fSavela da buneba 

 
„mTas viyav, mwvervalze videg, 
TvalT win mefina qveyana, 
gulze mesvena mzemTvare, 
vlaparakobdi RmerTTana“. 
 

„buneba RvTaebrivi harmoniis gamovlinebaa, adamiani ki — am harmoniis nawili da 
rogorc ar unda iyos misi saamwuTiero interesebi, igi sabolood ganwiruli iqneba, 
Tu bunebis grZneul enas ar miugdebs yurs, mis uxilav sulierebas ar irwmunebs da mis 
tkivils ar gaiziarebs, buneba odesme samagieros gadauxdis Tavis yovlis SemZleobiT 
gaampartavnebul adamians da martodmarto datovebs cxovrebis damSrali mdinaris 
usicocxlo, uxmo da uSretel napirze“. 

visac qarTuli poezia uyvars, misTvis vaJa-fSavelas saxeli gansakuTrebiT Zvir-

fasia. Znelia, erTi Tvalis gadavlebiT Seafaso is mdidari SemoqmedebiTi saganZuri, 
romelic vaJas geniam dagvitova. mTis mgosanma axali sunTqva Semoitana Cvens mwerlo-

baSi. bunebis wiaRSi dabadebuli da aRzrdili poeti umReris mSobliur qveyanas da 
mis wiaRSi eZebs Svebas. 

vaJa-fSavela bunebis mgosania. „gareSe bunebisa da adamianTa cxovrebisa ar aris 
poezia, Cven bunebaSi varT, igi CvenSia. cocxalnic misni varT da mkvdarnic“, — werda 
poeti. vaJa samyaros uyurebs, rogorc erT mTlianobas. Tavisi mravalferovnebiT, 
mudmivi bunebrivi kavSiriT, winaaRmdegobiTa da WidiliT. am mTlianobis gancda mas 
udides siamovnebas aniWebs. „amaze turfa da kargi me sxva aRara mgonia!“ — aRtacebiT 
acxadebs poeti. aseT gancdaSi poulobs igi sulier simSvides, sixaruls, tkivilebisa-

gan gayuCebas.  
leqsSi “Rame mTaSi“ STambeWdavad gvixatavs vaJa Ramis suraTebs, „daRamda... wvril-

ni varskvlavni ayvavdnen, dasxdnen cazeda“. 
mTis mgosans izidavs: sicocxle, moZraoba, aqtiuroba da harmoniuli mTlianoba. 

poetis gagebiT, bunebaSi maradiuli kanonzomiereba arsebobs moqmed ZalaTa Soris, 
isini urTierTobiT qmnian maradiul silamazes, sicocxles. bunebis ganuyofeli nawi-

lia adamiani, romelic am mTlianobis aRqmaSi poulobs Tavis dasabams, daniSnulebas, 
adgils da Rirebulebas. misi arseboba ganpirobebulia swored am movlenebisa da sag-

nebis mTlianobiT, misi ganviTarebis kanonzomierebiT. „da me xom yvelas mona var, pir-

ze ofls-gadamdinared“, — acxadebs poeti. 
finalSi ki gadmogvcems sikeTisa da borotebis, dadebiTisa da uaryofiTis Senac-

vlebas. igi ase azustebs Tavis filosofiur Sexedulebas: 
„buneba mbrZanebelia, 
igi monaa Tavisa, 
zogjer sikeTes ixveWavs, 
zogjer mqmnilia avisa“. 
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mTis mgosani iziarebs Sexedulebas sicocxlis erTiani sulis Sesaxeb, romelic 
gabneulia mTel samyaroSi. mis yuradRebas ipyrobs ara marto bunebis silamaze misi 
momajadoebeli ieri, aramed misi suli, Sinaarsi, poeti bunebis yovel gamovlenaSi si-

cocxles xedavs. buneba adamianis sicocxlis wyraoa, mis gareSe ar arsebobs sikeTe da 
bedniereba. aragvis xeobas araerTi poetis guli auZgerebia Tavisi simSvenieriT, vaJa-
fSavela aragvis xeobaSi daibada, mdinaris ankara talRebi umRerodnen mas nanas. „ra 
lamazia, wyeulo, SenT zvirTTa laRni Cqerani“ — werda poeti. 

warmtacia aragvis xeoba zafxulSi, roca buneba iRviZebs da nairferad ivseba. poe-

ti aqve iZleva ganrisxebuli bunebis Seudarebel suraTs, romelic cocxlad warmoad-

gens xeobis mZvinvarebas avdarSi. 
leqsi yuradRebas iqcevs samSoblos usazRvro siyvarulis ideiT. masSi bunebis 

warmtaci suraTebi daxatulia, rogorc Rirseba da samkauli qveynisa. aragvis xeoba 
poets aRmafrenas aniWebs, damwuxrebuls aRafrTovanebs, axarebs da simReris xasiaT-

ze ayenebs. poeti iswrafvis maRali mTebisaken, aragvis saTaveebisaken da natrobs mis 
kalTebze sikvdils: „gulic iq wevs, Tvalica, iq ro maRali mTebia“. 

leqsi „Seupovari aragvis saxe“ qarTveli eris, mSobeli xalxis gmirobisa da Semar-

Tebis simboloa. 
vaJa-fSavela optimistia. leqsSi „kidevac vnaxav gazafxuls“ bunebis suraTebis aR-

weris fonze naTeli ferebiTaa gadmocemuli momavlis rwmena. qveynis bunebasTan Se-

sisxlxorcebuli poeti mis wiaRSi eZebs Svebas da sjera, rom male dadgeba „gazafxu-

li“. momavlis imedi uryevad iyo gamjdari mis SegnebaSi. 
poets gulwrfelad swams, rom samarTlianoba izeimebs, damarcxdeba boroteba, 

rac xels uSlis damkvidrebas. ia da amwvanebuli mTa-bari sixaruliT gamTbari sicoc-

xlis, bednieri cxovrebis damkvidrebis simboloa. 
ulamazesi ferebiTaa daxatuli buneba vaJas poemaSi „aluda qeTelauri“, masSi mra-

valferovani buneba Tavisi SinaarsiT keTili da boroti sawyisebis gamoxatulebaa. 
„stumar-maspinZelSi“ daxatuli suraTebi isev ukvdavia, rogorc foni moqmedebis 

gaSlisaTvis, gmiris ganwyobilebis gadmosacemad. xSirad ki mwerali aRwers bunebas, 
raTa gviCvenos winaaRmdegoba adamiansa da bunebas Soris. 

„baxtrionSi“ farTod aris warmosaxuli buneba. poemis SesavalSi daxatulia SeRa-

mebis suraTi — qari mwared qviTinebs, wvimebma mTebis gul-mkerdi Carecxes, ankara wya-

roebi axmaurdnen, poeti daufaravi aRtacebiT esalmeba Tvaluwvdenel qedebs: 
„mogesalmebiT, qedebo, 
momaqvs salami gviani“. 

is, vinc Seicnobs bunebis silamazes, Caswvdeba mis arss, samarTliani da humanuri 
gaxdeba. sikeTisa da bednierebis sawyisi, vaJas azriT, bunebaa, radgan mis gareSe si-

cocxle SeuZlebelia. 
vaJa-fSavela qarTul literaturaSi samarTlianad iTvleba peizaJis udablo os-

tatad. man gaamdidra qarTuli mwerloba bunebis mxatvruli suraTebiT. 
`buneba~ vaJas werilebSi ar niSnavs mxolod floras da faunas. umravles SemTxve-

vaSi, es aris samyaros, obieqturi realobis yofierebis sinonimi. 
buneba ara mxolod harmoniis wyaroa, is amave dros aris „gonieri“ sawyisic. 
„vxedavT kargad, bunebas rom Tvalebi ara aqvs, arc Tavi abia da tvini sad eqneba? 

magram misi wesi da rigi, misi simtkice azrisa da miswrafebisa Cven gvaocebs, gvakvir-

vebs, misi gonieri moqmedeba adamianis gonierebas bevriT aRemateba... yvela didebuli 
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adamiani TviT am bunebas hgavs RirsebiT da nakliT“, — wers vaJa saprogramo werilSi 
„sad aris poezia?“ 

Tu qarTvel romantikosebTan buneba metwilad emociuri dekorumis rols asru-

lebda, vaJasTan igi ametyvelebuli samyaroa, florisa da faunis warmomadgenelni aq 
rTuli urTuerTkavSirisa da urTierTzegavlenis labirinTs qmnian. Tanac yvela isi-

ni sakuTari cxovrebis niSnebiT arian aRWurvilni... 
vaJa-fSavelas poeziaSi mcenareebi, nadirni da frinvelebi Taviseburad ganicdian, 

fiqroben da grZnoben. rasakvirvelia, adamis Svilma, vaJa-fSavelam kargad icis, rom 
ias da xmel wifels, kldesa da mTebs an arwivs sulieri cxovreba ar gaaCniaT, magram 
is imas niSnavs, rom vaJa-xelovani ar xedavs amgvari cxovrebis niSnebs maTs xasiaTSi, 
moqcevaSi, fizikur tkivilsa Tu sixarulSi. 

adamianisa da bunebis movlenebi erTi miznisken iyvnen mimarTulni. vaJa ar yofs 
erTmaneTisagan adamiansa da bunebas. orive msgavsia da sicocxlis srulyofis erTi 
miznisken mimarTuli. maT Soris ara marto msgavsebaa, erTgvarobacaa. buneba da adami-
ani vaJas msoflmxedvelobaSi erTiandeba sicocxlis gangrZobisa da srulyofis umaR-

les idialSi. 
vaJa erTnair kanonzomierebebs xedavs bunebasa da adamianSi. amasTan, ara mxolod 

eTikuris, aramed msoflmxedvelobrivis TvalsazrisiT. amitom akavSirebs igi erTma-

neTTan bunebisa da eris sulis gazafxulebs. 
vaJas SexedulebiT, arsebobis ZiriTadi azri sicocxlisadmi swrafvaSia, misi umaR-

lesi forma ki adamiania. samyaro, rogorc mTlianoba, mxolod adamianuris aspeqtSi 
warmoidgineba. buneba da adamiani erTmaneTs ki ar gamoxataven, erTgvarobis sferoSi 
arian moqceulni da yofierebis erTsa da imave kanonzomierebisadmi damorCilebuli. 

vaJa moxiblulia samyaros grandiozuli mSvenierebiT. igi monaa bunebis. „mona var, 
mona bunebis, Tavi ara maqvs davisa“, — ambobs is. 

aseTia adamianisa da bunebis damokidebuleba. maT Soris aris araviTari distancia. 
„Cven bunebaSi varT, igi CvenSia“, — ambobs vaJa. 

yoveli movlena bunebisa — adamianis yoveli sulier viTarebaSi — uSualo tkbobisa 
da Wvretis sagnad aris gadaqceuli da bunebis grZnobis xasiaTi bunebis TavisTavadi 
Rirebulebis gancdas eufleba... esaa namdvili esTetikuri tkboba... bunebis aseTi 
grZnobis gamosaxatavad saWiro iyo aseTi poeti, romelic bunebiT, rogorc ucxo obi-

eqtiT ki ar iqneba dainteresebuli, aramed Tavis sulier Sinaarsad gadaaqcevda mTli-

anad bunebas. 
„buneba mbrZanebelia, igiv monaa Tavisa“, — am formuliT gamoTqva vaJam is didi sai-

dumloeba, romelic man bunebaSi dainaxa. ori winaaRmdegoba, erTi meoris uarmyofi, 
moqceulia erT did mTlianobaSi, romelsac Cven ver vxedavT. buneba yvelaferia da 
adamiani, romelic am bunebas konfliqtSi Caudgeba, uZReb Svilsa hgavs, romelic ga-

rewrobs, magram bolos iZulebuli iqneba isev mSoblis kalTas daubrundes. 
vaJam mTeli buneba ise momarTa, rogorc misi guli iyo momarTuli. aq ormagi pro-

cesi iyo, TviTonac bunebis mowafea, man Tavisi adamianoba bunebisagan iswavla da arc 
iRleba dRe-Ram bunebis TvalSi cqeriT. misi cxovrebisa da moqmedebis ZiriTadi prin-

cipi iyo: dasuliyo yoveli movlenisa Tu sagnis saidumlo Ziramde, epovna yvela So-

reuli da uxilavi kavSiri, romelsac ver mivwvdenivarT da bunebis saidumloebas ve-

ZaxiT. 
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man icis, rom buneba araviTar Zalas ar emorCileba Tavisi Tavis garda, („buneba 
mbrZanebelia, igive monaa Tavisa“) da Tavisi kanonebidan gadaxveva ar icis, magram vaJa 
Sorsaa imisgan, rom bunebis es kanonzomiereba srulyofilad scnos da miT bunebis 
harmonia aRiaros piriqiT, es kanonzomiereba vaJasTan tragikulad ganicdeba. vaJa 
mTeli arsebiT ujanydeba rkinisebur aucileblobas, romelic yvelafers lamazs, 
amaRlebulsa da keTils iseve anadgurebs, rogorc maxinjs, sustsa da uvargiss: 

„bunebis codva es aris, mudam sawyino Cemia, 
avsa da kargsa yvelas spobs, aravin gadurCenia“. 

buneba misTvis ar aris usulo arseba, vaJas bunebaSi yoveli arseba cocxlobs. mis-
Tvis ar arsebobs sicocxlis gareSe bunebisa da poezia ver daasaxelebda ukeTes po-

ets, romelsac gadmoecema es Sinagani grZnoba bunebisa da adamianis Tanayofisa. 
vaJa-fSavela universaluri Semoqmedia; ase imitom aris, rom mis genialur qmedeba-

Ta aseT paralelebs vpovebT msoflio literaturaSi; gana mindia igive haivita ar 
aris? longelfos am ukvdavma qmnilebam amerikis uZveles mkvidrTa xalxur eposSi 
iseve ipova STagonebis wyaro, rogorc „gvelis mWamelma“ qarTuli mTis xalxur eposSi 
— „xogais mindiaSi“; gana vaJa-fSavelam ar gaigona pirvelad msoflio mwerlobaSi tyis 
tirili rodesac monadireebma misi pirmSo laRi iremi wuTisofels gamoasalmes?... 

... vaJa-fSavela ar iyo viwro, karCaketili, mxolod sayofacxovrebo mwerali, misi 
genia STagonebis universalur wyaros hpovebda Tavis patara fSavSi. vaJam es patara 
kuTxe msofliod aqcia da RmerTi kopale, kaci mindia da mgeli totia manfreds, fa-

usts da mauglis gverdiT amouyena. 
msoflio literaturaSi Znelia meore poetis aRmoCena, romelisac vaJa-fSavelaze 

ufro gamaxvilebuli grZnoba hqondes bunebis saidumloebis asaxsnelad da misi mSve-

nierebis asaTviseblad. is dajildoebulia araCveulebrivi mdidari qveSecnobili 
cxovrebiT, misi suli TiTqos sruliad bunebriv dialogs marTavs ara marto cxove-

lebsa da mcenareebTan, aramed kldeebsa da qvis lodebTanac. amitom misi poeturi pe-

izaJebi raRac saswaulis STabeWdilebas axdenen Tanamedrove adamianze, gansakuTre-

biT, roca es ukanaskneli mowyvetilia bunebas da Tavisi cxovrebis udides nawils as-

faltiani quCebisa da aguris Senobebis garemocvaSi atarebs. 
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TAMAR DEKANOSIDZE 
 

VAZHA-PSHAVELA AND NATURE 
 

SUMMARY 
 

Nature is a phenomenon of divine harmony, and a person is part of this harmony. Vazha-
Pshavela, as a nature admirer has introduced new breath in our literature. In Georgian literature 
the poet is considered to be a master of landscape. He has enriched Georgian writing with images 
of artistic nature. Therefore his poetic landscapes make some miracle impression in man.  
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ucxouri enebis swavlebis meTodika 
METHODOLOGY OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES  

 

  
rusudan gogoxia 

 

 

motivacia, zogadi debulebebi da 

saswavlo procesTan urTierTmimarTeba 

 
is, rom motivacia aris erT-erTi mTavari faqtori ucxour enaSi warmatebis misaR-

wevad, udavoa.  
rodesac vinme mokle droSi ucxouri enis Seswavlas daapirebs, amboben: motivire-

buli unda iyoso. magram ras unda niSnavdes es? rodis aris adamiani motivirebuli? 
maRali motivacia swavlis warmatebis winapirobaa Tu Sedegi? 

kvlevebis Tanaxmad, arsebobs mizezSedegobrivi kavSiri maRal motivaciasa da uc-

xouri enis warmatebiT aTvisebas Soris. ra Tqma unda, warmatebuli swavla pozitiu-

rad moqmedebs motivaciaze. zogadad, motivacia dRes `warmatebuli swavlis gasaRe-

bad~ miiCneva. 
motivacia aris `konstruqti~, riTac adamiani ama Tu im sagans an qmedebas upirate-

sobas aniWebs. rasakvirvelia, kavSiri qcevasa da motivs Soris Zalian iSviaTad aris 
ise martivi da cxadi, rogorc kriminalur istoriebSi. xSirad ramdenime, urTierTga-

momricxavi motivi aris xolme raime qcevis warmarTvis mizezi. zogadad, motivaciaSi 
sami komponentis gamoyofa SeiZleba (6): 

1. adamiani mimarTulia miznisken, romelic SeiZleba pozitiuri an negatiuri 
iyos; 

2. am miznis miRwevis survili; 
3. moswavle mzadaa siZneleebi TavisTavze aiRos, raTa mizans miaRwios. 
elisis mixedviT, motivacia `ZiriTadi faqtoria ucxouri enis Seswavlisas~. 
ucxouri enis Sesaswavlad motivaciis gaCenaze sxvadasxva mosazrebebi arsebobs. 

iTvleba, rom yovel adamins socializaciis periodSi specifikuri ganwyobebi (kul-

turulad specifikuri ganwyobebi) umuSavdeba. amgvari damokidebuleba vlindeba uc-

xouri enebisa da kulturis mimarTac. magaliTad, germanelebi, inglisuri enis, ro-

gorc msoflio enis mimarT, xSirad pozitiurad arian ganwyobilni, Tumca, inglisuri 
da amerikuli kultura maTTvis meorexarisxovan rols TamaSobs. 

raveni inteleqtis yvelaze popularuli testis avtori, Tavis wignSi `kompetentu-

roba Tanamedrove samyaroSi~, werda: `qceva ganisazRvreba motivaciiT bevrad metad, 
vidre unariT. fsiqologebis, pedagogebis ZiriTadi amocanaa moaxdinon TavianTi Za-

lebis koncentracia motivaciis Sefasebaze~. 
d. uznaZe (2) motivs qcevis fsiqologiur safuZvels uwodebda. 
Tanamedrove amerikeli fsiqologebi miuTiTeben motivis samgvar funqcias: motivi 

aRZravs qcevas, aZlevs mas mimarTulebas da uzrunvelyofs mas. 
qeitma da qulma (1) gansazRvres is faqtorebi, romlebic ganapirobebs miRwevebs 

swavlaSi. maTi azriT, yvelaze mniSvnelovani aRmoCnda unari, magram aranakleb mniS-

vnelovania motivacia da swavlebis xarisxi. aRmoCnda, rom moswavleebi, romlebic 
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swavloben karg skolebSi swavlebis saukeTeso programebiT, ufro motivirebulni 
arian. maRali motivaciis mqone moswavleebi mets muSaoben, asruleben didi moculo-

bis davalebebs da Sedegic ukeTesi aqvT. 
arsebobs bevri miTi motivis Sesaxeb (imedaZe, n.; jaSi, J. 2005. ganaTlebis fsiqo-

logia). 
miTi 1: Tu moswavleebi aqtiurad ar arian CarTulni TavianT samuSaoSi, es imas niS-

navs, rom isini ar arian motivirebulni. 
miTi 2: marcxi kargi motivaciaa. 
miTi 3: swavleba ufro mniSvnelovania, vidre motivacia. 
miTi 4: maswavleblebi uqmnian moswavleebs motivacias. 
miTi 5: muqara zrdis motivacias. 
miTi 6: motivaciis gazrda avtomaturad zrdis swavlebis efeqts. 
ai, ra azris arian fsiqologebi am miTebis Sesaxeb. 
1. moswavles SeiZleba ar gaaCndes swavlis motivacia, magram sxva ramis keTebis mo-

tivacia hqondes. aseT SemTxvevaSi SesaZlebelia klasSi disciplinis problemebi Seg-

veqmnas; 
2. marcxi kargia gamocdilebisTvis, magram xSir marcxs uamravi problema SeiZleba 

mohyves; 
3. zogierTi fsiqologis mixedviT, skolaSi mTavaria Sinaarsi, magram igi swavlis 

misias ver Seasrulebs, vidre swavla mniSvnelobas iqneba moklebuli; 
4. maswavlebeli mxolod exmareba moswavleebs Seqmnan Sinagani motivacia; 
5. klasis uaryofiTi atmosfero swavlis motivacias asustebs; 
6. motivacia TandaTan sustdeba da SeiZleba gaqres Tu sxva momentebi ar aris gaT-

valiswinebuli: mag.: gakveTilis cudi dagegmva, mcire kontroli, rac adablebs swav-

lis motivacias (1). 
desis da rianis (7) modeli, romelic ganaTlebis fsiqologiaSi gamoiyeneba, ganas-

xvavebs Sinagan da garegan motivaciebs.  
Sinaganad motivirebuli qcevebia, roca adamians surs gaerTos konkretuli aqti-

vobebis keTebiT. gareganad motivirebuli qcevebia, rodesac individs surs miiRos 
jildo an Tavi aaridos dasjas. Sinagani motivacia: rodesac moqmedebas aRZravs am 
saqmianobisgan (Cvens SemTxvevaSi – swavlisagan) miRebuli siamovnebisken swrafva, anu 
interesi. gardnerma (6) gansazRvra motivacia, rogorc `sivrce, sadac individi muSa-

obs, an cdilobs iswavlos ena imisTvis, rom daeuflos mas~. 
Sinagani motivaciis mqone studentebi cdiloben iyvnen warmatebulni da damouki-

debelni. 
garegani motivaciis dros studentebis motivacia momdinareobs garemosgan. gare-

gani motivaciaa, rodesac adamianSi survils (Cvens SemTxvevaSi swavlis) aRZravs gare-

dan mosuli stimuli. studenti swavlobs imitom, rom Seaqon, an aicilos marcxi. bevri 
mkvlevari da Teoretikosi aRniSnavs, rom Sinagani motivacia ufro metad Seesabameba 
warmatebas, vidre garegani motivacia, magram moswavleSi xSirad aris garegani da Sina-

gani motivaciis kombinacia. garegan motivacias SeuZlia gazardos, an Seamciros Sina-

gani motivacia. 
qarTul fsiqologiaSi swavlis motivaciis sakiTxi safuZvlianad daamuSava S. Cxar-

tiSvilma (3). motivaciuri safuZvlis mixedviT is ganarCevs swavlis sam saxes: laten-

turs, swavlas heterogenuli motivaciiT da swavlas homogenuri motivaciiT. swavlis 
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motivaciis ganxilvis dros gamoyofen sxvadasxva Teoriul midgomas: kognitur–huma-

nisturs, bihevioristuls.  
studentTa mier ucxouri enis Seswavlis motivaciuri safuZvlebis kvlevisas ga-

movdivarT ori ZiriTadi wanamZRvridan: 
 ucxouri enis aTvisebis procesi saswavleblis pirobebSi imTaviTve polimoti-

virebulia. debuleba swavlis procesis polimotivaciuri bunebis Sesaxeb sakmaod gav-

rcelebulia (3) 
 saswavlebelSi (skolis ufrosi klasebi, umaRlesi skola) enis Seswavlis moti-

vaciuri struqtura ierarqizebulia da gulisxmobs garkveuli motivebis dominire-

bas. vvaraudobT agreTve, rom aRniSnuli ierarqia atarebs dinamikur xasiaTs, e. i. mo-

tivTa dominirebis pozicia cvalebadobs: a) individualur-asakobrivi preferencie-

bis Secvlis gamo; b) swavlebaSi gamoyenebuli teqnologiebis gamo; g) qveyanaSi farTo 
socialuri konteqstis cvalebadobis gamo. 

aRniSnuli Teoriuli debulebebi moiTxovs empiriul dadasturebas. 
davalebis Sesrulebas Tan axlavs warmatebaca da marcxic. warmatebisa da marcxis 

sixSire damokidebulia wina davalebis SesrulebiT miRebuli warmatebebisa da mar-

cxis gamocdilebaze, samuSaos sidideze an im kavSirebis dadgenaze, romlebic arse-

bobs Sesrulebuli samuSaos marcxsa da warmatebas Soris. 
kognituri Teoriis momxre fsiqologebma (5) yuradReba miaqcies atribuciis Teo-

rias, romelic swavlobs Tu ra mizezebs asaxelebs adamiani sakuTari Sedegebis axsnis 
dros. aseTi Teoriebi fundamenturad miiCnevs imas, Tu rogor miaweren adamianebi mi-

zezebs viTarebebs da varaudoben, rom adamianebi gansxvavdebian erTmaneTisgan imiT, 
Tu rogor asruleben mas. 

atribuciis Teoriis mniSvneloba moswavleTa qcevis gasagebad naTeli xdeba, ro-

desac mas vukavSirebT miRwevis motivacias. zogierTi adamiani iqceva ise, TiTqos mis-

Tvis mTavaria warmatebis miRweva, zogi ki ise, TiTqos mTavaria aicilo warumateblo-

ba, marcxi. maklelandis azriT, adamianebi, romlebsac warmatebis miRwevis Zlieri 
moTxovnileba aqvT, miznebs aRweven kidec. am moTxovnilebis formirebaSi gadamwyveti 
roli eniWeba mSoblebis ganwyobas. miRwevis Zlieri moTxovnilebis mqone mSoblebi 
bavSvebisganac bevrs iTxoven da damoukideblad zrdian, maSin, rodesac amgvar moT-
xovnilebaTa armqone mSoblebi bavSvebis mimarT mzrunvelobas iCenen da pasiur pi-

rovnebebad zrdian. gamokvlevebi aCvenebs, rom miRwevisas maRali moTxovnilebis mqo-

ne bavSvebs ufro karg Sedegebi aqvT skolaSi. 
am TvalsazrisiT or ZiriTad saxes ganarCeven: kontrolis Sinagan lokuss, rode-

sac adamiani Tavis warmatebas da warumateblobas sakuTar unars miawers. kontrolis 
garegani lokusi gulisxmobs, rom adamiani sakuTar warmatebas an marcxs garegan faq-

torebs miawers. piradi pasuxismgebloba da stabiluroba mniSvnelovnad gansazRvravs 
adamianis motivacias. 

arsebobs sxva midgoma motivaciis mimarT: miRwevis moTxovnilebis Teoria (Need 
Achievement Theory). d. maklelandis motivaciis Teoriis mixedviT, individs aqvs 
swrafva miaRwios mis winaSe mdgar miznebs da amocanebs ufro efeqturad, vidre adre. 

yvelaze ufro zogadi done, romelic fokusirebulia orientaciaze da motivebze, 
dakavSirebulia ucxouri enis sxvadasxva aspeqtTan, rogoricaa kultura, sazogadoe-

ba da gamocdileba. es ZiriTadi motivebi gansazRvravs ZiriTad saswavlo miznebs. 
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fsiqologiuri kvlevis Tanaxmad, motivirebuli, warmatebuli moswavleebi: a) ari-

an aqtiurebi; b) aqvT kontrolis Sinagani unari, rwmena; isini akontroleben sakuTari 
codnis xarisxs da sjeraT, rom maTi warmateba ar aris damokidebuli iRbalze, rom 
maT warmatebas ar akontrolebs maswavlebeli, an sxva faqtorebi; g) pozitiurad arian 
ganwyobilni swavlisadmi; d) socialuri urTierTobis survili aqvT da surT iyvnen 
damoukideblebi.  

motivaciasTan dakavSirebuli uamravi faqtori arsebobs, magaliTad: SfoTva, Tav-

dacviTi meqanizmebi, Sinagani urTierTdamokidebuleba, TviTSefaseba, aqtiuroba, 
TviTaqtualizacia, TviTregulacia, TviTmarTva, rwmena, emocia, TviTmonitoringi. 
yvela es faqtori did rols TamaSobs moswavlis avtonomiurobaSi.  

zogierTma kvlevam aCvena, rom maswavlebeli (aseve mSobeli) gavlenas axdens swav-

lis efeqturobaze da SeiZleba iyos kidevac Zlieri motivatori. ermanis (8) mixedviT, 
ucxouri enis swavlis motivacia rTuli faqtoria swavlaSi. es SeiZleba davukavSi-

roT swavlis stils, pirovnul tips, eTnikur Taviseburebas, zogad kognitur unars, 
enis unars, swavlis strategiebs, enis swavlebis istorias. 

zogierTma mkvlevarma aRniSna, rom socialur-politikuri faqtorebi did gavle-

nas axdens enis swavlis motivaciaze. 
maslous motivaciis ierarqiuli Teoriis codna saSualebas aZlevs praqtikos mas-

wavleblebs, daadginon ierarqiis romel safexurzea moswavle, gansazRvron, ra moti-

vebi udevs safuZvlad swavlas, ris Sedegadac SesaZlebelia swavlis adekvaturi stra-

tegiebis SemuSaveba da moswavlis saswavlo procesSi CarTulobis uzrunvelyofa. 
rogorc cnobilia, maslous (10) ierarqiuli modelis mixedviT moTxovnilebebi sa-

fexurebad lagdeba: 1) TviTaqtualizacia (sakuTari SesaZleblobebis dasakmayofile-

beli saWiroebebi); 2) TviTdafaseba (moTxovnileba, igrZno Tavi kompetenturad da mo-

ipovo aRiareba sxvebisgan); 3) romelime socialur jgufTan mikuTvnebisa da siyvaru-

lis saWiroeba; 4) fizikuri da fsiqologiuri usafrTxoebis saWiroeba; 5) fiziologi-

uri saWiroeba (mag.: saWmeli, siTbo). 
motivacia da Sedegze orientirebuli davalebis Sesruleba SesaZlebelia maSin, 

Tu is Seesabameba: a) konkretuli amocanebis miRwevisTvis aucilebel saWiroebebs; b) 
davalebis warmatebiT Sesrulebis molodins; g) davalebis warmatebiT dasrulebiT 
miRebul sakuTari SesaZleblobebis gancdas (9). 

motivacias SeiZleba hqondes ramdenime wyaro. erTi aseTi wyaro SeiZleba iyos 
TviT swavlebis procesi (hipoTeza). aseT SemTxvevebSi stimuli motivaciisaTvis iqne-

boda swavlisadmi Tandayolili interesi imitom, rom TviT saklaso oTaxebi an saswav-

lo situaciebi SeiZleba iyos mimzidveli. isini, vinc kargad swavloben, Rebuloben 
jildos da aqvT stimuli ufro meti iswavlon: im moswavleebs, romlebic arc ise kar-

gad swavloben, stimuli ar aqvT warumateblobis gamo da Sedegad akliaT Jini. motiva-

cia SeiZleba iyos ufro Sedegi, vidre warmatebis mizezi. 
motivaciis oTxi wyaro SeiZleba sistemurad Camoyalibdes ori orTan maTi urTi-

erTqmedebis gasarkvevad, rogorc aris cxrilSi 1. zeda rigi faravs zemoqmedebebs 
studentebis motivaciaze, razec SeiZleba zemoqmedebdes gare faqtorebi. es zemoqme-
debebi SeiZleba iyos masalebisa da saqmianobebis gamoyeneba ufro meti Sida intere-

siT an ufro STamagonebeli da wamaxalisebeli maswavleblebis daxmarebiT. isini aseve 
SeiZleba Seicavdes xSiri testebisa da gamocdebis gamoyenebas an swavlisaTvis jil-

dos micemas da piriqiT, qveda rigi xazs usvams individis rols. 
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amrigad, swavlis motivaciis zogadi Teoriuli midgomebi SeiZleba Sejamdes 
cxrilSi: (1). 
 
cxrili 1: motivaciis Teoriebi 
 

avtori  Teoria Teoriis centra-
luri elementi 

motivaciis axsna 

skineri biheviorizmi ganmtkiceba ganmamtkiceblis 
aRwera 

bandura soc.kognituri wabaZva modelireba 
bruneri kognituri aRmoCena motivTa kompleq-

si 
maklelandi miRwevis miRwevis moTxov-

nileba 
cvlilebebi miR-
wevis moTxovnile-
baSi 

vaineri atribuciis qcevis mizezebi qcevis mizezebis 
wvdoma 

maslou humanisturi moTxovnilebaTa 
ierarqia 

moTxovnilebaTa 
dakmayofileba 
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RUSUDAN GOGOKHIA 
 

MOTIVATION, GENERAL PROVISIONS AND RELATIONSHIP  
WITH THE LEARNING PROCESS 

 
SUMMARY 

 
The paper discusses some issies connected with the motivation, general provisions and 

relationship with the learning process. According to psychological research highly motivated and 
successful students: a) are active; b) have the inner ability of self-control, they can control the 
quality of their knowledge and believe that their success does not depend on luck, they are not 
controlled by the teacher or other factors; c) they are positively interested in learning; d) have a 
desire of social relations and want to be independent.  
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istoria 

 HISTORY 
 

 

dodo pertaia  

/soxumis saxelmwifo universiteti/ 
 

karibis (kubis) 1962 wlis krizisis daregulireba  

da misi istoriuli gakveTilebi 

 

meore msoflio omis Sedegi iyo bipolaruli msoflio sistemis Camoyalibeba ori 
zesaxelmwifos — aSS-isa da ssr kavSiris konfrontaciiTa da `civi omiT~. 

karibis (kubis) krizisi Tavdapirvelad swored civi omis erT-erTi gamovlineba 
iyo, magram male msoflio mniSvnelobis movlenad iqca, rameTu karibis zRvis am arc 
Tu ise didma kunZulma — kubam Zalze mniSvnelovani roli iTamaSa msoflio istoriaSi. 

1953 wlis 26 ivliss `monkadis~ SeteviT dawyebuli brZola, romelsac fidel kas-

tro rusi xelmZRvanelobda, saxalxo revoluciaSi gadaizarda. 1959 wlis 2 ianvars 
kubaSi fulxensio batistas samxedro-politikuri diqtatura daemxo. 

kubis revoluciam Zveli saxelmwifo manqana daamsxvria da mmarTvelobis axali 
forma daamyara. es movlena msoflio sensacia gaxda, radgan Tavisufali samyaros ci-

tadelis — aSS-is gverdiT patara totalitarul-diqtatoruli saxelmwifo gamoCnda, 
romelmac sagrZnobi dartyma miayena CrdiloeT amerikis monopoliebis ekonomikur da 
politikur interesebs, aseve — demokratiul sistemas. 

Tavdapirvelad f. kastros sabWoTa mTavrobasTan mWidro urTierToba ar hqon-

da. pirveli Sexvedra n. xruSCovsa da f. kastros Soris gaimarTa 1960 wlis oqtomber-

Si, niu-iorkSi, gaeros generaluri asambleis sesiaze, ris Semdegac am ori lideris 
urTierTobaSi saboloo gardatexa moxda. 

sabWoTa kavSiris axali mokavSire xdeboda qveyana dasavleT naxevarsferoSi, ro-

melic TiTqmis asi weli aSS-is gavlenis qveS imyofeboda. es gamowveva iyo vaSingtoni-

saTvis. 
kubis geografiuli mdebareoba sabWoTa samxedro-politikuri xelmZRvanelobis 

TvalSi kunZuls Zalze mimzidvels xdida jarebisa da strategiuli Zalebis disloka-

ciisaTvis. civi omis gamwvavebis viTarebaSi, roca xdeboda natos raketebis saswrafo 
ganlageba sabWoTa sazRvrebis perimetrze, roca amerikuli TviTmfrinavebi sistema-

turad awarmoebdnen sabWoTa teritoriis dazvervas, Tanamedrove iaraRis gadatana 
uSualod amerikis sanapiroebTan, moskovis warmodgeniT, ssr kavSirs sagrZnob divi-

dendebs miscemda ori sistemis dapirispirebaSi; amasTan, sagrZnoblad aamaRlebda 
axalgazrda kubis saxelmwifos prestiJs aziisa da afrikis axlad gaTavisuflebuli 
aTeulobiT qveynis TvalSi. 

1960 wlis 10 oqtombers SeerTebulma Statebma kubas sruli embargo dauwesa yo-

velgvari saqonlis miwodebaze (kvebis produqtebisa da medikamentebis garda). 
paralelurad Rrmavdeboda urTierTobebi kubasa da ssr kavSirs Soris. 1960 

wlis 19 Tebervals xeli moewera xelSekrulebas or saxelmwifos Soris, romliTac 
sabWoTa kavSirma aiRo valdebuleba 1960 wlis mosavlidan kubisagan eyida 425 aTasi 
tona Saqari, xolo 1962-1964 wlebSi — milioni tona yovelwliurad. f. kastrom es 
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xelSekruleba Seafasa, rogorc `yvelaze xelsayreli xelSekruleba, romelsac xeli 
moawera respublikam~. 

1961 wlis ianvridan SeerTebulma Statebma diplomatiuri urTierToba gawyvita 
kubasTan da Seudga intervenciisaTvis aSkara mzadebas.  

1961 wlis 15 aprils desantis gadasxmis operacia kubaze warumatebeli aRmoCnda 
da css-s direqtoris alen dalesis gadadgomis mizezi gaxda. aseve warumatebeli iyo 
1962 wels Catarebuli operacia `ortsak~ (ORTSAC), anu `kastro~, Tu mas ukuRma wavi-

kiTxavT. 
1962 wlis ianvarSi, aSS-is winadadebiT, moiwvies amerikis saxelmwifoTa organi-

zaciis TaTbiri, romlis gadawyvetilebiT kuba garicxes am organizaciidan (mogviane-

biT, 1964 wels, kubasTan urTierToba gawyvita laTinuri amerikis yvela qveyanam, meq-

sikis garda). 
1962 wlis ianvris bolos general lensdeilis gegma, romelic 33 muxlisagan Sed-

geboda, damtkicebuli iyo, Tumca 16 oqtombers, kubaze sabWoTa raketebis aRmoCenis 
Semdeg, j. kenedim uari Tqva `mangustis~ ganxorcielebaze. fidel kastros reJimis 
damxobis orma warumatebelma operaciam gamouval mdgomareobamde miiyvana isedac 
daZabuli urTierToba amerikasa da kubas Soris, havana-moskovis urTierTobis gan-

mtkicebis fonze. 
 ssr kavSiris mizani ara marto kubis dacva iyo, aramed SeerTebul StatebTan 

birTvul ZalTa Tanafardobis Secvla, rac sabWoTa mxares SesaZleblobas miscemda 
mieRwia aSS-isagan berlinis da sxva aqtualur sagareo politikur sakiTxebze daTmo-

bisaTvis, gaefarTovebina Tavisi gavlenis sfero TviT amerikis kontinentze. sabWoTa 
kavSirSi xumrobdnen kidec, rom kubis saxelwodeba iSifreboda, rogorc `Коммунизм у 
берегов Америки~. 

1962 wlis 24 maiss skkp ck prezidiumis gafarToebul sxdomaze miiRes n. xruSCo-
vis winadadeba sabWoTa saSualo moqmedebis radiusis raketebis kubaze ganTavsebis Se-

saxeb; Tumca am winadadebas kategoriulad ewinaaRmdegeboda a. miqoiani, romlis ko-

mentarze — `nikita, es saxifaTo gadawyvetilebaa~ — xruSovis pasuxi aseTi iyo: `sxva 
ramis SemoTavazeba Cven ar SegviZlia, kuba sabWoTa kavSirisaTvis igive gaxda, rac da-

savleT berlini amerikisaTvis, is Cveni blokis nawilia da Tu me, rogorc zesaxelmwi-

fos lideri, mas ar davicav, Tumca miwis usargeblo, patara naWeria, Cems saxes davkar-

gav~.1  
amgvarad, xazgasmiT unda aRvniSnoT, rom kubaze sabWoTa saSualo radiusis rake-

tebis ganTavsebis Sesaxeb gadawyvetileba sabWoTa saxelmwifos liderma xruSovma mi-

iRo erTpirovnulad, miuxedavad imisa, rom mis TanamoazreTa Soris am sakiTxze erTi-

ani azri ar arsebobda. es ki imiT iyo gamowveuli, rom umaRles partiul-saxelmwifo-
ebriv elitas ar gaaCnda saxelmwifos meTauris mier miRebul gadawyvetilebebze ze-

moqmedebis instrumenti.  
sabWoTa winadadebam Tavdapirvelad daabnia fidel kastro, magram sabWoTa mxa-

rem argumentad kubaze amerikelTa agresiis safrTxe daasaxela da isic daTanxmda. 

                                                            
1 Корресподент: Третья мировая. Как Карибский кризис едва не поставил точку в истории планеты Земля-

архив. http://korrespondent.net\world\1416946-Korrespondent-tretya-mirovaya-kak-karibskij-krizis-edva-ne- 
postavil-tochku-v-istorii-planety-zemlya 
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`Tu es saWiroa socialisturi banakis ganmtkicebisaTvis, Cven mzad varT~,2 — ganacxada 
kubis liderma. 

ismis kiTxva, Tu romeli gaformebuli dokumentis safuZvelze unda ganelagebina 
sabWoTa mxares momakvdinebeli SeiaraReba aSS-is sanapiroebidan 90 km-ze? amaze naxe-

vari saukunis Semdegac ki ar aris pasuxi, radganac aseTi dokumenti ar arsebobs!  
marTalia, iyo SeTanxmebis proeqtebi sxvadasxva formulirebiT, magram sabolo-

od SeTanxmeba ar iqna xelmowerili!3 
kubisa da ssr kavSiris aseT urTierTobebs ar SeeZlo ar gaemwvavebina dapirispi-

reba ssr kavSirsa da aSS-s Soris. msoflioSi pirvelad gadamwyveti roli swored rom 
strategiuli daniSnulebis saraketo jarebs unda eTamaSaT. 

1962 wlis ivnisSi ssr kavSirSi SemuSavda dokumenti — `RonisZieba `anadiris~ mom-

zadebis da ganxorcielebis gegma~, romelsac xeli moaweres genStabis da mTavari ope-

ratiuli sammarTvelos ufrosebma da bolos daamtkica Tavdacvis ministrma. 
`anadiri~ iyo im samxedro operaciis koduri saxelwodeba, romlis drosac gan-

xorcielda sabWoTa atomuri raketebis saidumlo ganlageba kunZul kubaze. operaci-
aSi monawileobda da saidumlo Stabis wevri iyo qarTveli vice-admirali giorgi abaS-

vili. 
operaciis dawyebis mizezad dasaxelda aSS-is mxridan kubis savaraudo interven-

cia. namdvili mizezi ki im strategiuli wonasworobis aRdgena iyo, romelic aSS-ma 
daarRvia italiasa da TurqeTSi raketebis ganlagebiT.  

1962 wlis 10 da 16 ivniss kunZulze or jgufad moxda piradi Semadgenlobisa da 
teqnikis gagzavna general isoi plievis meTaurobiT, romelic kubaze ganlagebuli 
sabWoTa jarebis meTauri gaxda.  

unda aRiniSnos, rom yvela es nabiji gasaidumloebuli iyo ara marto sazogadoe-

bisaTvis, aramed mTeli diplomatiuri samsaxurisTvis. sabWoTa elCma aSS-Si a. dobri-

ninma da gaeroSi ssr kavSiris mudmivma warmomadgenelma v.zorinma amis Sesaxeb arafe-

ri icodnen. ufro metic, maT instruqcia hqondaT: yvela saxis SekiTxvaze raketebis 
Sesaxeb epasuxaT, rom kubas Cven vawvdiT mxolod Tavdacvis iaraRs da araviTari daw-

vrilebiTi pasuxi ar gaecaT raime birTvuli iaraRis Sesaxeb. `Cven Tavdapirvelad arc 
erTi amerikeli ar gvisvamda aseT kiTxvas, vinaidan aravis TavSi, maT Soris mec, ar 
mogvividoda `aseTi daujerebeli azri~, — ixsenebda a. dobrinini.4 

1962 wlis 14 oqtombris Ramis 3 saaTze edvardsis aviabazidan (kalifornia) ame-

rikuli mzveravi TviTmfrinavi Lockheed U-2 afrinda, romelsac maiori riCard heize-

ri pilotirebda. TviTmfrinavma mTel kubas (samxreTidan CrdiloeTiT) gadaufrina 
da suraTebi gadauRo. floridis aviabazaze daSvebisTanave heizerma fotoebi cen-

tralur sadazvervo saagentos gadasca. fotofiris gaSifvraSi amerikelebs daexmara 
maT mier gadabirebuli sabWoTa polkovniki oleg penkovski. 15 oqtombers centralu-

ri sadazvervo sammarTvelos analitikosebma daadgines, rom fotoebze sabWoTa ato-

muri balistikuri raketebi iyo dafiqsirebuli, romelTac vaSingtonamde miRweva Se-

eZloT. amerika SokSi Cavarda. informaciis gadamowmebis Semdeg, 16 oqtombers, diliT 

                                                            
2 Россия (СССР) в локальных войнах и вооруженных конфликтах второй половины XX века. М., 2000, gv. 158. 
3 Максименков Л. Ракетно-ядерное искушение. О белых пятнах Карибского кризиса. Ж. `Огонек~, 22 октября 
2012. ix. \www.Komersant.ru\ doc\ 2035510 
4 nanitaSvili n., amerikis SeerTebuli Statebis 100 wlis istoria-XX saukune. Tb,, 2002, gv. 368. 
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fotosuraTebi prezident j. kenedis aCvena prezidentis mrCevelma uSiSroebis dar-

gSi makjorji bandma. prezidentma am sakiTxTan dakavSirebiT Sekriba mrCevelTa gansa-

kuTrebuli jgufi, romelsac mogvianebiT saxelmwifo uSiSroebis sabWos aRmasrule-

beli komiteti (ExComm) ewoda. swored 16 oqtomberi iTvleba kubis birTvuli krizi-

sis dawyebis TariRad. 
18 oqtombers ssr kavSiris sagareo saqmeTa ministri andrei gromiko niu-iorki-

dan, gaeros sesiidan, vaSingtonSi Cavida da Sexvda prezident j. kenedis. arc erTi 
mxare ar laparakobda `birTvuli raketebis~ Sesaxeb. prezidentma arc ki mianiSna, rom 
male televiziiT mimarTavda amerikel xalxs sabWoTa birTvuli raketebis kubaSi gan-

lagebis gamo. ucnobia, Tu ratom moiqca ase amerikis lideri. 
miuxedavad imisa, rom im droisaTvis aSS-is birTvuli potenciali rvajer aRema-

teboda sabWoTa kavSirisas, radikaluri gadawyvetilebis miRebisagan TeTr saxlSi 
Tavi Seikaves da samxedroebis mxridan didi zewolis miuxedavad, j. kenedi daeTanxma 
Tavdacvis ministris robert maknamaras SeTavazebas kubis garSemo samxedro-sazRvao 
blokadis SemoRebis Sesaxeb, romelsac `karantini~ uwodes. is ara sazRvao mimosvlis 
blokadas, aramed kubisadmi iaraRis miwodebisaTvis xelis SeSlas gulisxmobda. 

n. xruSCovisadmi j. kenedis 23 oqtombris werilSi aSS-is prezidenti xazgasmiT 
aRniSnavda, rom amerikuli mxare ver moiTmenda raime qmedebas, romelic daarRvevda 
ZalTa Tanafardobas msoflioSi. `me ar davuSveb, rom Tqven an romelime sxva saRad 
moazrovne adamianma gamiznulad ubiZgos birTvul saukuneSi msoflios omisaken, ro-

melSic, rogorc absoluturad naTelia, arc erT qveyanas ar SeuZlia gaimarjvos da 
romelsac SeuZlia mxolod katastrofuli Sedegebi moutanos mTel kacobriobas, ag-

resoris CaTvliT~. j. kenedim sabWoTa liders keTilgonierebisa da blokadis pirobe-

bis dacvisaken mouwoda: `..Tqven dauyonebliv gascemT aucilebel instruqciebs 
Tqvens xomaldebs daicvan karantinis pirobebi, romelic miRebul iqna amerikul sa-

xelmwifoTa organizaciis kenWisyriT dRes, meore naxevarSi da romelic ZalaSi Seva 
24 oqtombers 14.00 saaTze grinviCis droiT~.5 

n. xruSCovma skkp ck prezidiumi moiwvia kenedisaTvis oficialuri pasuxis gasa-

cemad. 24 oqtombers man aSS-is liders werili gaugzavna da is ultimatumis wayenebaSi 
daadanaSaula: `...Tqven, batono prezidento, karantins ki ar acxadebT, ayenebT ulti-

matums da gvemuqrebiT, rom Tu Cven ar davemorCilebiT Tqvens moTxovnebs, Tqven Za-

las gamoiyenebT. ... sabWoTa mTavroba Tvlis, rom saerTaSoriso wylebisa da sahaero 
sivrcis gamoyenebis Tavisuflebis darRveva — esaa agresiis aqti, romelic ubiZgebs 
kacobriobas msoflio saraketo-birTvuli omis morevisaken. ...Cven iZulebulni viqne-

biT Cveni mxridan miviRoT zomebi, romelsac saWirod CavTvliT imisaTvis, rom Rirse-

ulad davicvaT Cveni uflebebi~.6 
24 oqtombers, 14.00 saaTze grinviCis droiT, karantini ZalaSi Sevida. amerikis 

samxedro-sazRvao Zalebis 183-ma xomaldma alya Semoartya kubas mkacri miTiTebiT — 

prezidentis piradi brZanebis gareSe cecxli ar gaexsnaT sabWoTa xomaldebisaTvis. 
amerikelTa Semowmebis gareSe verc erTi xomaldi ver Sevidoda kubaSi. 

                                                            
5Ж. `Международная жизнь~. 1992, спец. выпуск, gv. 11-14.  
6 Ж. `Международная жизнь~. 1992, спец. выпуск, gv. 16. 



 48 

amerikis mxaris am qmedebebze sabWoTa lideris pasuxi iyo: `kargi. Cven iq ukve 
gvaqvs yvelaferi. movilaparakebT. Tu Tqven SeaCerebT (sabWoTa) xomaldebs da Semox-

valT Cvens teritoriaze — es omia~.7 
es iyo sabWoTa lideris avantiuristuli qmedeba, romelmac Tavisi gamomwvevi 

qmedebebiT msoflio birTvul-raketuli omis zRvarze miiyvana da aravin ar iyo mis 
garemocvaSi iseTi, romelic SesZlebda mis SeCerebas.  

1962 wlis 22 oqtombers, 22 sT-sa da 30 wT.-ze, kubaze ganlagebuli sabWoTa jare-

bi, moskovis brZanebiT, gadayvanil iqna srul sabrZolo mzadyofnaze `kubis SeiaraRe-

bul ZalebTan erTad aSS-is mxridan SesaZlo agresiis mosagerieblad~. 
orive mxare mzad iyo samxedro moqmedebebisaTvis. yvela pirvel gasrolas elo-

deboda. `Cven, ra Tqma unda, reagirebas gavakeTebdiT, — ixsenebda aSS-is prezidentis 
mrCeveli ted sornseni, — Cveni TviTmfrinavebi aRWurvili iyo birTvuli raketebiT. 
isini mzad iyvnen kubaze Tavdasasxmelad~. 

ra iqneboda Semdeg. t. sornsenis azriT, sabWoTa mxare sapasuxo dartymiT upasu-

xebda. Sedegad, kuba ganadgurdeboda, xolo aSS da sabWoTa kavSiri uzarmazar 
msxverpls miiRebdnen. `daiwyeboda omi natos da varSavis xelSekrulebis qveynebs So-

ris. evropis Tavze saSineli safrTxe Camoekida~.8 
25 oqtombers skkp centraluri komitetis prezidiumis eqstremaluri sxdomis 

Semdeg, n. xruSCovma moulodnelad mimarTa damswre pirebs: `amxanagebo, saRamos wavi-

deT did TeatrSi, Cveni xalxi da ucxoelebic dagvinaxaven da SesaZloa, aman daamSvi-

dos isini~.9  
 ase cinikurad uyurebda da ver acnobierebda sabWoTa lideri mis mierve Seqmnil 

urTules viTarebas, romelsac, sruliad SesaZlebeli iyo, samyaros ganadgureba ga-

moewvia! 
xazgasmiT unda aRiniSnos, rom karibis krizisis periodSi aSS da sabWoTa kavSiri 

TavianTi poziciebis dasafiqsireblad aqtiurad da efeqturad iyenebdnen araoficia-

lur arxebs, mzveravebs, Jurnalistebs, xelisuflebis maRal eSelonebTan daaxloe-

bul pirebs TavianTi winadadebebis gadasacemad. 
26 oqtombers, vaSingtonis droiT 13 saaTze, telekompania ABC News-is reporti-

orma jon skalim aSS-is Sesabamis samsaxurebs acnoba, rom mas Sexvedra sTxova ssr kav-
Siris saxelmwifo uSiSroebis komitetis rezidentma vaSingtonSi aleqsandre fominma 
(namdvili gvari feklisovi). Sexvedra gaimarTa restoran `oqsidentalSi~, sadac fo-

minma skalis uTxra, rom sadacaa omi daiwyeba da SesTavaza, rom skalis miemarTa misi 
`maRali Tanamdebobis megobrebisaTvis saxelmwifo departamentSi~ krizisis diploma-

tiuri gzebiT mogvarebis Taobaze. fominma reportiors gadasca sabWoTa xelmZRvane-
lobis araoficialuri winadadeba — kubidan sabWoTa raketebis gatanis Taobaze aSS-is 
mxridan kubaSi SeWris ganzraxvaze uaris Tqmis sanacvlod.10 

                                                            
7 Корресподент: Третья мировая. Как Карибский кризис едва не поставил точку в истории планеты Земля-

архив. http://korrespondent.net\world\1416946-Korrespondent-tretya-mirovaya-kak-karibskij-krizis-edva-ne-

postavil-tochku-v-istorii-planety-zemlya 
8 Корресподент: Третья мировая. Как Карибский кризис едва не поставил точку в истории планеты Земля-

архив. http://korrespondent.net\world\1416946-Korrespondent-tretya-mirovaya-kak-karibskij-krizis-edva-ne-

postavil-tochku-v-istorii-planety-zemlya. 
9 Корелин В. Карибский кризис 16-28 октября 1962 года. http://www.lki.ru/text.php?id=5761 
10 karibis krizisi-13 dRe msoflio apokalipsis zRvarze. ix. http://pag.ge/?m=show_text&id=518 
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vaSingtonisaTvis sabWoTa winadadeba misaRebi iyo, magram maT ver moaswres Tavi-

anTi pasuxis Camoyalibeba, rom sabWoTa mxarem 27 oqtombers damatebiT moiTxova ame-

rikuli raketebis (`iupiteri~) TurqeTidan gatana. 
 27 oqtombrisaTvis moskovsa da vaSingtons Soris daZabulobam piks miaRwia. ssr 

kavSiris ministrTa sabWos Tavmjdomaris TanaSemwis o. troianovskis sityvebiT, `ner-

vebi gawyvetamde iyo, erT naperwkals SeeZlo afeTqebis gamowveva~.11 1962 wlis 27 oq-

tomberi — `Savi SabaTi~ — SeiZleba CaiTvalos dRed, roca msoflio globalur bir-

Tvul omTan Zalian axlos iyo. viTareba droebiT ganimuxta mas Semdeg, rac preziden-

tma j. kenedim aSS-is Tavdacvis ministr robert maknamarasagan ver miiRo dadebiTi pa-
suxi kiTxvaze — ganadgurdeboda Tu ara mTlianad sabWoTa raketebi da samxedro-saha-

ero Zala, ris gamoc kubaze saaviacio dartyma gadaifiqra. 
samxedroebis moTxovnaze, dauyonebliv daewyoT Seteva kubaze, amerikis prezi-

dentma Stabebis meTaurTa gaerTianebuli komitetis sxdomaze upasuxa: `me pirvel na-

bijze ki ar vfiqrob, aramed imaze, rom orive mxare uaxlovdeba meoTxes da mexuTes. 
Cven ar gadavdgamT meeqvse nabijs imitom, rom damswreTagan aravin cocxali ar iqne-

ba~.12 
amdenad, amerikis liderma uari Tqva kubis winaaRmdeg dauyonebliv SeiaraRebul 

Setevaze da daiwyo krizisis politikuri daregulirebis saSualebebze fiqri. igrZno 
ra, rom aSS omis dawyebis pirispir idga, prezidentma Tavis Zmas, robert kenedis, daa-

vala saswrafod Sexvedroda sabWoTa elCs vaSingtonSi a. dobrinins. es Sexvedra Sedga 
1962 wlis 27 oqtombers, gvian RamiT. robert kenedim sabWoTa elCs uTxra, rom kubaze 
amerikuli TviTmfrinavis Camogdebis Semdeg, prezidentze didi zewolaa samxedroe-

bis mxridan. SeiZleba omi daiwyos. prezidents ki surs omis acileba. is darwmunebu-

lia sabWoTa lideris aseTive miswrafebaSi. man gaaJRera amerikuli mxaris winadadeba, 
rom sabWoTa P-12-is demontaJis nacvlad ganadgurdeboda amerikuli `iupiteri~ ita-

liasa da TurqeTSi, aseve `Tori~ did britaneTSi. amasTan, r. kenedim xazi gausva, rom 
TurqeTidan amerikuli birTvuli raketebis gamotanas dasWirdeboda 4-5 Tve. rober-

tma moiTxova, es winadadeba dauyonebliv gadaecaT sabWoTa liderisaTvis da daamata: 
`prezidenti varaudobs, rom sabWoTa mTavrobis meTauri mas kargad gaugebs~. r. kene-

dim a. dobrinins sTxova, rom es Sexvedra darCeniliyo konfidencialurad. da mar-

Tlac, sabWoTa elCma r. kenedisTan am Sexvedris Sesaxeb mxolod 1989 wlis ianvarSi, 
karibis krizisisadmi miZRvnil moskovis konferenciaze ganacxada.13  

 robert kenedim amis Sesaxeb acnoba g. bolSakovsac (mTavari sadazvervo sammar-

Tvelos operatiuli oficeri, sabWoTa saelCos mrCeveli presis sakiTxebSi vaSin-

gtonSi, ТАСС-is biuros xelmZRvaneli, Semdeg Jurnal `sabWoTa kavSiris~ redaqtoris 
moadgile, aSS-Si imyofeboda 1959 wlidan 1962 wlis dekembramde, kontaqtobda j. ke-

nedis ZmasTan, robertTan) da xazi gausva, rom prezidentma, gamoucxada ra kubas blo-

kada, `Tavisive moqmedebis tyveobaSi aRmoCnda~ da is verc SeZlebs `samxedroebis Se-

kavebas~ uaxloes dReebSi Tu dadebiTi pasuxi ar iqneba moskovidan. 

                                                            
11 Феклисов А. За океаном и на острове. М., 1994, gv. 225. 
12 Большаков Г. `Как действовал секретный канал связи Джон Кеннеди-Никита Хрущев~ //Новое 
время. 1989, №5, gv. 39. 
13 Allyn B.J., Blight j., Welch D. A. Back to the Brink: Proceedings of the Moscow Conference on the Cuban 
Missile Crisis. Jenuary 27-28, 1989. London, 1992. 
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pirdapiri kavSiri Sedga teletaipiT aSS-isa da ssr kavSiris liderebs Soris. 
pirvelma j. kenedim mimarTa n. xruSCovs: `Cven SegviZlia Tqven gaganadguroT eq-

vsjer~. n. xruSCovi cota xans gaCumda da upasuxa: `Cven ki SegviZlia Tqven gaganadgu-

roT erTxel. TqvenTvis es cotaa?~ j. kenedi kidev erTxel darwmunda, rom kompromi-

si unda eZebnaT, Tumca strategiuli birTvuli Zalebis realuri Tanafardoba 1962 
wels iyo TiTqmis 20:1 aSS-is sasargeblod.14 

krizisis periodSi aSS-is strategiuli daniSnulebis Zalebi flobdnen gacile-

biT did simZlavres da ufro saimedoni iyvnen, vidre sabWoTa. amerikis mxares gaaCnda 
3,5 aTasi erTeuli birTvuli iaraRi 6,3 aTasi megatoni simZlavriT, 1479 bombdamSe-

niT da 182 balistikuri raketiT.15 
1962 wlis 28 oqtombers sabWoTa lideri daTanxmda vaSingtonis winadadebas, rom 

`SeteviTi raketebi gatanili iqneba gaeros TandaswrebiT, mis sanacvlod amerikelebi 
valdebulebas iRebdnen ar daesxan kubas~.16 n. xruSCovma amas daamata erTi piroba: ara 
marto kubaze, aramed dasavleTis naxevarsferos nebismier saxelmwifoze. manve moiT-

xova amerikuli raketebis TurqeTidan gatanac. 
28 oqtombers, saRamos, moskovSi radioTi gadaica n. xruSCovis mimarTva j. kene-

disadmi, rasac imave dResve mohyva amerikis prezidentis pasuxi, romliTac is miesal-

ma sabWoTa lideris mimarTvas da uwoda mas mniSvnelovani wvlili mSvidobis saqmeSi. 
amgvarad, sabWoTa liderma miiRo amerikis lideris winadadeba da kacobrioba me-

same msoflio oms gadaurCa, magram sabWoTa mxarem es kubis liderTan SeuTanxmeblad 
gadawyvita. 

1962 wlis 28 oqtomberi iTvleba karibis krizisis dasrulebis TariRad. sabolo-

od, sanqciebi kubisadmi aSS-ma 20 noembers Sewyvita, rodesac j. kenedim kubis winaaR-

mdeg sazRvao karantinis gauqmebis brZaneba gasca. 
eqvs TveSi aSS-ma TurqeTidan ukanaskneli `iupiteri~ gaitana. Semdeg ki aseTive 

raketebi italiidanac iqna gatanili. maTi SeiaraRebidan moxsnis oficialur mizezad 
aSS-is Tavdacvis ministrma robert maknamaram am tipis raketebis `moraluri siZvele~ 
gamoacxada. 

sabWoTa armiisa da samxedro-sazRvao flotis samxedro mosamsaxureTa danakli-

si operacia `anadiris~ momzadebis ganxorcielebis da operaciis Semdeg (1962 wlis ag-

vistodan 1964 wlis 16 agvistomde) Seadgenda 64 kacs. samsaxureobrivi movaleobis 
Sesrulebisas daiRupa 42 kaci, stiqiuri ubedurebisas (uragani-`flora~) — 5 kaci, 
zRvaSi curvisas — 2 kaci, avadmyofobisagan — 7 kaci, sxva mizezebiT — 8 kaci. ruseTis 
57 moqalaqe dasaflavebul iqna havanas axlos, el-CikoSi.17 

amerikeli ekonomistebis SefasebiT, kubis saraketo dapirispirebisas aSS-is biu-

jetidan gamoiyo 165 mln dolari 1962 wlis kursiT, rac 1,4 mlrd dolaria dRevande-

li kursiT. sabWoTa mxridan ki monacemebi dRemde ucnobia.18 

                                                            
14 Пономарев Г. Карибский кризис: `Анадирь~ против `Мангуста~. ix. http:\gazeta. 
zn.ua\SOCIETY\karibskiy krizis_ Anadyr protiv_ mangusty. html 
15 Иванов В. Кубинский ракетный кризис. `Независимое военное обозрение~. ix. 
http://nvo.ng.ru\wars\2012-10-26\12_Kuba. html 
16 nanitaSvili n., amerikis SeerTebuli Statebis 100 wlis istoria-XX saukune. Tb., 2002, gv. 387. 
17 iqve, gv. 348. 
18 Гасюк А. В США опубликованы новые документы по Карибскому кризису.  
 http:\interaffairs.ru\read.php?item=88 
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1963 wlis 5 agvistos sabWoTa kavSirma, aSS-ma da didma britaneTma moskovSi xeli 
moaweres xelSekrulebas birTvuli iaraRis gamocdis akrZalvis Sesaxeb atmosferoSi, 
kosmosur sivrcesa da wyalqveS. 

1969 wlis noemberSi ssr kavSirma da aSS-ma daiwyes molaparakeba strategiuli 
SeteviTi SeiaraRebis SezRudvis xelSekrulebis momzadebaze, raTa ar daeSvaT kubis 
saraketo krizisis gameoreba. 1972 wels xelSekrulebas xeli moaweres sabWoTa da ame-

rikis liderebma — l. breJnevma da r. niqsonma, riTac is Seusabamoba, rac iyo karibis 
krizisis apogeisas (aSS-is sasargeblod) Seicvala da miRweul iqna iseTi mdgomareoba, 
romelsac `pariteti~ ewoda.  

karibis krizisi mniSvnelovani etapi iyo saerTaSoriso urTierTobaTa istoria-

Si, radgan 1962 wlis oqtomberi sruliad SesaZlebeli iyo civilizaciis arsebobis 
ukanaskneli wlis ukanaskneli Tve yofiliyo. amitomac aris umniSvnelovanesi kubis 
krizisis yovelmxriv gaanalizeba da am krizisis gakveTilebis gaTvaliswineba. 

amerikeli profesori g. alisoni karibis krizisis Sesaxeb werda: `istoriam ar 
icis sxva periodebi, analogiuri 1962 wlis oqtombris cameti dRisa, rodesac SeerTe-

buli Statebi da sabWoTa kavSiri dadgnen birTvuli gaqrobis piras. arasodes adre ar 
arsebobda aseTi savsebiT SesaZlebeli is, rom sicocxlis didi raodenoba moulodne-

lad Sewydeboda. omi rom gaCaRebuliyo, es iqneboda 100 milioni amerikelis daRupvis 
momaswavebeli... da agreTve milionobiT evropelis. amasTan SedarebiT bunebrivi ka-

tastrofebi da adamianTa masobrivi mospoba istoriis adreuli periodebisa, umniS-

vnelo iqneboda~.19 
am krizisma aCvena, rom dialogi or zesaxelmwifos Soris ara mxolod aucilebe-

li, aramed SesaZlebelic iyo. sabWoTa kavSirSic gaisma xmebi politikuri gadawyveti-

lebebis miRebisas sazogadoebis rolis gaZlierebis aucileblobis Taobaze. am mxriv, 
aRsaniSnavia sabWoTa birTvuli iaraRis erT-erTi Semqmneli, akademikosi a. saxarovi. 
jentlmenuri SeTanxmeba kubaze aSS-is Tavdausxmelobis Sesaxeb, miuxedavad imisa, rom 
is aranairi samarTlebrivi dokumentiT araa gamagrebuli, dRemde daculia. 

karibis krizisma Seqmna SesaZlebloba birTvuli iaraRis safrTxis gacnobierebi-

sa mTeli kacobriobisaTvis. is gakveTili unda iyos maRali eSelonis xelmZRvanelo-

bisaTvis, raTa miiRon racionaluri sagareo-politikuri gadawyvetilebebi. 
karibis (kubis) krizisma aCvena krizisebis marTvis klasikuri modeli, rac bir-

Tvul epoqaSi erT-erTi ZiriTadi gakveTili unda iyos, raSic ganusazRvreli iyo pir-

dapiri konfidencialuri arxebis arseboba or dapirispirebul mxares Soris; xolo 
krizisis mniSvnelovani Sedegi iyo 1963 wlis `cxeli xazi~ kremlsa da TeTr saxls So-

ris. 
karibis krizisis dasrulebis Semdeg am movlenas aSS-sa da sabWoTa kavSirSi gan-

sxvavebuli Sefaseba mieca. orive mxarem gamarjvebulad sakuTari Tavi gamoacxada da 
orives hqonda Tavisi logika. istorikosTa Soris am Temis garSemo kamaTi dRemde ar 
wydeba. 

amerikeli diplomatis pier selinjeris (prezident j. kenedis, Semdeg ki prezi-

dent l. jonsonis pres-mdivani) azriT, situacia ver ganviTardeboda sxvagvarad. kene-

dimac da xruSCovmac icodnen, rom `...msoflio birTvuli katastrofis zRvarze dgas. 

                                                            
19 Аллисон Г. Концептуальные модели и кубинский ракетный кризис. ix. grachev62. 
narod.ru\tmo\chapt26.html  



 52 

es ki aranairad ar unda daeSvaT. me vfiqrob, rom karibis krizisidan gamosvla ar iyo 
aSS-is gamarjveba an ssr kavSiris warmateba. es iyo Cveni liderebis triumfi, romleb-

mac SesZles erToblivad gadaeWraT sagangebod rTuli situacia~.20 
krizisis periodSi warmoCnda, rom ori zesaxelmwifos xelmZRvanelis — aSS-is 

prezidentisa da ssr kavSiris xelmZRvanelis — xelSi iyo kacobriobis bedi. sakmarisi 
iyo am ori pirovnebidan erT-erTs araswori nabiji gadaedga da birTvuli omi daiwye-

boda. civilizaciis yofna-aryofnis sakiTxs am ori zesaxelmwifos xelmZRvaneli da-

moukideblad wyvetda. karibis krizisma daadastura, rom birTvul epoqaSi saerTaSo-

riso urTierTobebze `SejibrebiTi~ midgoma sagangaSoa, rom warmoSobili krizisis 
Caqroba gacilebiT Znelia, vidre misi warmoSobis acileba. 

karibis krizisze pasuxismgebloba orive mxares ekisreboda, rasac adasturebs 
dokumentTa baza da problemis istoriografia. imdroindeli viTarebisa da krizisis 
warmoSobis mizezebis gaazrebam xeli unda Seuwyos birTvuli konfliqtis warmoSobis 
riskebis Semcirebas efeqturi qmedebebis uzrunvelyofiT. 

karibis (kubis) krizisi istoriis sakuTreba gaxda, magram civi omis droindeli 
konfrontacia dResac gavlenas axdens ara mxolod aSS-is da ruseTis urTierTobeb-

ze, aramed kacobriobis bedze.  
ssr kavSiri yovelTvis ganixilavda birTvul iaraRs ara rogorc xelisuflebis 

simbolos, aramed rogorc omis ukanasknel da umniSvnelovanes instruments. xazga-

sasmelia, rom ruseTis samxedro xelmZRvaneloba aseTi midgomiT xelmZRvanelobs 
dResac. miuxedavad imisa, rom msoflio Seicvala, globaluri problemebis gadawyve-

ta erT an or, Tundac uZlieres saxelmwifoze araa damokidebuli, moskovi Tavisas ar 
iSlis, misi agresiuli qmedebebis dausjelobis Sedegebi saxezea. amis TvalsaCino ma-

galiTebia jer saqarTvelos (2008 w.), Semdeg ki ukrainis (2014 w.) teritoriuli mTli-

anobis xelyofa. kremlidan isev gaismis muqara Tavisi imperiuli zraxvebis gansaxor-

cieleblad birTvuli iaraRis gamoyenebis Taobaze. 
karibis krizisis gakveTilebi yuradsaRebia Tanamedrove birTvuli politiki-

saTvis, romelSic CarTulia aSS, kerZod, CrdiloeT koreis da iranis birTvul prob-

lemebSi, siriasa Tu, zogadad, axlo aRmosavleTSi. karibis krizisi iZleva rekomenda-

cias, am problemebis gadawyvetisas gverdi auaron ukidures variantebs — arc umoqme-

doba, magram arc aCqareba samxedro saSualebebiT dartymis ganxorcielebisas.21 
ssr kavSiri daiSala, civi omi dasrulda, magram saxelmwifoTa Soris undobloba 

darCa. gaZlierda terorizmi, gaxSirda sxvadasxva tipis konfliqti, rasac aTasobiT 
udanaSaulo adamianis sicocxle ewireba. aravin icis, riTi SeiZleba dasruldes esa 
Tu is SeiaraRebuli konfliqti. marTalia, dRes birTvuli iaraRis gamoyeneba akrZa-

lulia, magram karibis krizisis msgavsi movlenebis gameorebisagan aravinaa dazRveu-

li. civilizebuli samyaros mcdeloba, Semoabrunos ruseTi demokratiisaken, SeaCe-

ros misi agresiuli qmedebebi, jerjerobiT Sedegs ver aRwevs. msoflioSi dagrovili 
uzarmazari birTvuli arsenali yovel wuTs mzad aris moqmedebisaTvis. civi omis men-

taliteti jer kidev cocxlobs, birTvuli omis safrTxe arsebobs, rac istoriis gak-

veTilebs kidev ufro aqtualurs xdis.  

                                                            
20 Рогов С. Советский Союз и США: поиск баланса интересов, М., 1989, gv. 3. 
21 Allison G.T. The Cuban Missile Crisis at 50. Lessons for U.S Foreign Policy of Today\\Foreign Affairs, 
July\August 2012. 
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DODO PERTAIA 
 

CARIBBEAN (CUBAN) 1962 CRISIS REGULATION AND  
ITS HIST0RICAL LESSONS 

 
Summary 

   
The paper focuses on the problem of Caribbean (Cuban) 1962 regulations and its historical 

lessons and discusses diplomatic aspects, making it possible peaceful resolution of the crisis and 
outlines its historical lessons and points out that, although the Soviet Union collapsed and the Cold 
War was over, but no one is safe from the repetition of similar events of the Caribbean crisis. The 
Cold War mentality is still alive and there is a threat of nuclear war. All these facts will turn history 
lessons more and more actual. 
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ekonomika da turizmi 

 ECONOMICS AND TOURISM 
 
 

SaviSvili nino, kaiSauri manana 

 

gidis pirovnuli roli  

efeqturi eqskursiis Catarebis dros 

 
pirovnebis mimarT moraluri moTxovnebi aris qcevebis zogadi principebis da 

normebis dacva, romlebic Seesabameba garkveul idealebs. 
pirovnebis ZiriTadi Tvisebebia: keTilgoniereba — unari Caidinos gonivruli, az-

riani qmedebebi; pasuxismgebloba — sakuTari qmedebebis Sedegebis mixvedra; piradi 
Rirseba — qceva, romelic dakavSirebulia sakuTari uflebebis dacvasTan; individua-

luroba — ganumeorebloba, pirovnebis Tavisebureba, Tvisebebis mTlianoba, romelic 
ganasxvavebs am adamians sxvebisagan. 

aqtiuri cxovrebiseuli pozicia aris adamianis unari miiRos monawileoba sazo-

gadoebriv saqmianobaSi. adamianis cxovrebiseuli pozicia gamoixateba misi urTier-

TobiT sazogadoebasTan, SromaSi, sajaro da kerZo sakuTrebaSi, sxvebisa da sakuTari 
Tavis mimarT. adamianis cxovrebiseuli poziciis aqtiurobis xarisxis Sefasebisas ga-

nixileba ara erTi faqti, aramed yvela SesaZlo saxis saqmianobis erTianoba: sazoga-

doebrivi, SromiTi, zneobrivi, ideologiur-SemecnebiTi. 
gidi saswavlo procesSi miznad isaxavs pirovnebis Sinagani samyaros damkvidrebas, 

Tvisebebis formirebas, romlebic safuZvlad udevs aqtiuri cxovrebis pozicias: sa-

kuTari movaleobis erTguleba, dakisrebuli saqmis maRali pasuxismgebloba, gunduri 
muSaoba, sityvis da saqmis erTianoba. 

gids, Tavisi profesiuli Taviseburebebidan gamomdinare, wayenebuli aqvs moTxov-

nebi, romlebic gamoxatavs mis aqtiur pozicias. misi amocanaa — srulad gamoiyenos es 
pirobebi Tavis yoveldRiur saqmianobaSi. 

gidisTvis, iseve, rogorc pedagogisTvis, damaxasiaTebelia 4 saxis unarebi: kon-

struqciuli, organizatoruli, sakomunikacio da analitikuri. 
konstruqciuli unarebi gamoixateba saeqskursio masalis saTanadod SerCevasa 

da sworad gaformebaSi, waradginos igi gasagebad da damajereblad, saWiroebis Sem-

TxvevaSi, ki, Secvalos eqskursiis Catarebis gegma, meToduri wesis gamoyenebis sqema. 
am tipis unar-Cvevebi qmnis gidis gonebrivi saqmianobis safuZvels.  

  organizatoruli unarebi gamoixateba saeqskursio jgufis xelmZRvanelobis 

ganxorcielebaSi — warmarTos turistebis yuradReba saWiro obieqtebze, aseve, uz-
runvelyos sxva qalaqebidan da qveynebidan Camosuli turistebis da eqskursantebis 
programis Sesruleba.  

komunikaciis unari gamoixateba jgufTan saqmiani urTierTobebis damyarebaSi gi-
dis eqskursantebTan komunikaciis mTeli periodis ganmavlobaSi sworad aawyos urTi-

erTobebi avtobusis mZRolTan marSrutze, muzeumis da gamofenis TanamSromlebTan, 
sadac stumroben turistebi, turistuli biuros meTodistebTan, meToduri seqciis 
xelmZRvanelTan, sxva gidebTan, turistuli jgufebis xelmZRvanelebTan, mogzauro-

bisa da eqskursiebis xelmZRvanelebTan.  
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analitikuri unarebi safuZvlad udevs sakuTari muSaobis kritikul analizs, eq-

skursiis Catarebis xarisxis obieqtur Sefasebas, meToduri wesebis gamoyenebis efeq-

turobas. yvela gidi erTnairad ar flobs dasaxelebul unarebs.  
gidis unarebis ganviTarebaSi mniSvnelovan rols TamaSobs saswavlo kursebi, me-

Todur seqciebSi muSaoba, damoukidebeli mecadineoba obieqtebis axlos. mniSvnelo-

vania eqskursiis Catarebis meTodikis da teqnikis siRrmiseulad aTviseba.  
gidis tendenciuroba. gidis, rogorc pirovnebis arsebiT Tvisebas warmoadgens 

Tavdajerebuloba. eqskursiis Catarebis dros, Temis wardgenisas, gidma unda gamoav-

linos tendenciuroba: mkafiod da mizanmimarTulad Camoayalibos azri, sworad, mec-

nierulad gamoavlinos faqtebi da movlenebi, maTi interpretacia. gidis tendenciu-

roba aris mkafiod gamokveTili mimarTulebebi Tavis xedvasa da qmedebebSi. gidi cdi-
lobs Tavisi Sexedulebebi da mosazrebebi miawodos turistebs da daarwmunos sizus-

tesa da simarTleSi. igi exmareba turistebs dainaxon is, rasac xedavs TviTon, daJine-

biT mimarTos maTi yuradReba im movlenebis mxares, romelic unda aisaxos maT goneba-

Si. amaSi mniSvnelovan rols TamaSobs gidis Tavdajerebuloba, romelic efuZneba 
codnas, ideebsa da aqtiur cxovrebiseul pozicias.  

gidis temperamentis roli eqskursiebis CatarebaSi. Catarebuli eqskursiebis 
xasiaTi da misi Taviseburebebi damokidebulia gidis temperamentze, romelic gamoi-

xateba mis qcevaSi da xasiaTdeba, met-naklebad, grZnobebSi, gancdebis xangrZlivobaSi, 
emociebis stabilur an swraf cvlilebaSi. adamianis temperamentis tipis mixedviT mi-
si qceva xasiaTdeba garkveul siRrmiseul emociebze dayrdnobiT da rig gamaRizia-

neblebze gansxvavebuli reagirebiT. 
temperamentis gamovlineba aris adamianis zogadi kulturis Sedegi, romlis qceva 

unda daeqvemdebaros mis nebas da damokidebulia unarze marTos sakuTari emociebi. 
es mniSvnelovania turistebTan urTierTobaSi eqskursiis Catarebis dros. gidis emo-

ciebma, warmoqmnilma Sida da gare gamaRizianeblebis zemoqmedebiT, ar unda moaxdi-

nos gavlena eqskursiis msvlelobaze.  
gidis emociebi da grZnobebi unda atarebdes obieqtur xasiaTs. gidi cdilobs, rom 

turistebis emociebi gaxdes erTgvari TanagrZnoba, piradi monawileoba RonisZiebeb-

Si, romlebic naCvenebia da xasiaTdeba Temis gaxsnis procesSi. 
saeqskursio masalis umaRlesi donis aRqma miiRweva im SemTxvevebSi, rodesac tu-

ristebs saerTo emociebi aqvT. xSirad, gidi aRmoaCens, rom sxvadasxva mentalobis 
mqone turistebis jgufSi eqskursiis yvela monawiles ar eqneba erTnairi reaqcia er-

Ti da igive informaciaze. es xdeba imitom, rom warmoSobili emociebi damokidebulia 
adamianis individualur Taviseburebebze, rogoricaa temperamenti, maTi ganwyoba, 
Temisadmi interesi, motivebi.  

gansaxilveli Temis damokidebulebaSi gidma unda gaiTvaliswinos xalxis zogadsa-

ganmanaTleblo momzadebis done da maTi esTetikuri ganviTareba. eqskursantebis 
emociebs zians ayenebs gadaWarbebuli masalis axsna da, aseve, maTi gamartivebis mcde-

loba. Tavisi msmenelebis gonebrivi saqmianobis gamartivebisas gidi kargavs maTTan 
kontaqts.  

gidi ar SeiZleba iyos Semwynarebeli Tavis TavTan, Tavis samuSaosTan, xalxTan ur-

TierTobebSi, sakuTar da maT qcevebSi. man ar unda apatios Tavs eqskursiis cudad Ca-

tareba, nebismieri gadaxrebi meTodikis moTxovnebidan. gidi mudmivad akontrolebs 
Tavs, Tavis qmedebebs. magaliTad, turis Catarebis dros, igi usvams kiTxvebs sakuTar 
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Tavs: `me amas ase sworad vakeTeb? kargad vaCveneb obieqts? sakmarisad damajereblad 
vuyvebi mis Sesaxeb?~ eqskursiis dasrulebis Semdeg da jgufTan ganSorebisas, igi 
ekiTxeba sakuTar Tavs: `gamovida kargad? eqskursiis mimarT yvela moTxovna iyo da-

culi?~ 
gids unda gaaCndes TviTkontrolis meqanizmebi. TviTkontroli, rogorc pirovne-

bis saqmianobis Sida mxare, aerTianebs iseT stadiebs mis qmedebebSi, rogoricaa TviTa-

nalizi, TviTkritika da TviTSezRudva saqcielSi. TviTkontrolis done, mdgradoba 
da misi moqmedebis Sedegianoba damokidebulia pirovnebis iseTi Tvisebebis ganviTa-

rebaze, rogoricaa msoflmxedveloba, ideologiuri rwmena, cnobiereba da kultura.  
gidis mier Sedegebis miRwevis TviTSefaseba warmoadgens Tavisi saqmianobisa da 

TviT samuSao procesis Sedarebas garkveuli wesebis dacviT, romlebic dadgenilia 
instruqciebiT, debulebebiT, meToduri samuSaoebiT da sxva sakanonmdeblo dokumen-

tebiT.  
gidis pirovnebis srulyofa da formireba mimdinareobs profesiis Seqmnis mTel 

gzaze. pirovnebis Camoyalibebis procesi iwyeba manamde, sanam gidi moewyoba samuSaod 
turistul firmaSi, muzeumSi, gamofenaze.  

gidis pirovnebis savaldebulo Tvisebas warmoadgens optimizmi, kargi ganwyoba, 
gambedaoba, survili da unari dainaxos garemoSi kargi, naTeli mxareebi. gidis opti-

mizmi gamoixateba keTilganwyobaSi, Tavazianobasa da lamaz RimilSi, yuradRebaSi 
xalxis mimarT, unarSi Seqmnas sasurveli mikroklimati eqskursantebis koleqtivSi, 
Tavisi yofniT Seitanos sadResaswaulo suliskveTeba auditoriaSi, gamoasworos 
msmenelebSi cudi guneba-ganwyoba. amas, metwilad, xels uwyobs Txrobis JReradoba, 
TviTdajereba sakuTar codnaSi, iumoris grZnobis qona, eqskursiis warmatebiT Cata-

rebis rwmena.  
yvela gidi individualuria da pirovnulad gansxvavdebian erTmaneTisagan. mar-

Srutze gidis mier ambis moyolis mosmenisas SeiZleba mogveCvenos, rom igi Tavisebu-

rad ayalibebs ama Tu im detalebs, magaliTebs, iyenebs sxvadasxva gamonaTqvamebs, Seaqvs 
garkveuli specifika Jestebis da Rimilis gamoyenebaSi. SesaZloa sxva gansxvavebebic. 
erT gids uyvars memuarebTan Sexeba, meore — kiTxulobs leqsebs eqskursiaze, mesame — 

kiTxulobs dokumentebs, meoTxe — ostaturad iyenebs pauzebs. gidebs, romelTac aqvT 
muSaobis didi gamocdileba, gamoumuSavdebaT eqskursiis Catarebis sakuTari indivi-

dualuri stili. es mdgomareobs imaSi, rom TiToeul maTgans aqvs Tavisi sayvareli me-

Todi, romelsac srulyofilad flobs da siamovnebiT iyenebs maT rogorc calke, ase-

ve, kombinaciaSi sxva meTodebTan.  
gidis avtoriteti efuZneba codnas, unar-Cvevebs, moralur Rirsebebs, praqtikul 

gamocdilebas. igi warmoadgens ramdenime mxaris kombinacias: 
1. gidi warmoadgens eqskursiis xelmZRvanels, meTaurobs eqskursantebis jgufs da 

zedamxedvelobas uwevs maT saqmianobas; 
2. gidma icis eqskursiis Tema ufro Rrmad, vidre misma nebismierma wevrma. es aZli-

erebs mis sandoobas;  
3. avtoritetuli gidis unar-Cvevebi da gamocdileba qmnis met sandoobas eqskur-

siis Catarebis dros; 
4. gidis uflebamosilebis erT-erTi mniSvnelovani sayrdenia metyvelebis kultu-

ra, rac, aseve, aqtualuria gidis avtoritetis SeqmnaSi. 
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THE GUIDE’S PERSONAL ROLE DURING EFFECTIVE EXCURSION 
 

SUMMARY 
 

The paper deals with the issues related to a guide as the personality who has an important 
place in the course of an excursion. It is especially important because the guide is not considered 
as a person having creative, initiative, professional and combined skills in the activities of some 
expeditions. 

In the paper the formation of guide’s personality, its active lifestyle position and skills are 
evalueted. It represents not only the preparation level of professional guide and the ability of 
influence his skills on tourists’ emotions and feelings, but also the manifestation of guide’s 
individuality and authority. 
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kaiSauri manana, SaviSvili nino 

 

borjom-bakurianis jgufis kurortebi  

da maTi ganviTarebis perspeqtivebi 

 
borjom-bakurianis jgufis kurortebi saqarTvelos sakurorto-rekreaciuli 

raionebidan erT-erTia, romlebsac mdidari klimatur-balneologiuri resursuli 
potenciali da ganviTarebis didi perspeqtivebi gaaCnia. aq aRricxul mraval kuror-

tsa da sakurorto adgils Soris umetesoba klimaturi profilisaa. 
 amis garda, raionSi Tavmoyrilia rogorc klimaturi da balneologiuri, ise 

kompleqsuri profilis sakurorto adgilebi. klimaturi kurortebis samkurnalo 
saSualebas Seadgens maTi havis gansakuTrebuli Tvisebebi, romlebic adgilmdebare-

obazea damokidebuli (1). 
borjom-bakurianis sakurorto-rekreaciuli raioni TrialeTis mTiani masivis 

Semadgeneli nawilia da mdebareobs saqarTvelos samxreT-dasavleT nawilSi, gamoir-

Ceva mravalferovani bunebrivi pirobebiT, landSaftebiT, klimaturi, hidrologiuri 
da sakurorto-rekreaciuli resursebis udidesi maragiT da mniSvnelovani potencia-

liT, rac regionis momavali socialur-ekonomikuri ganviTarebis mniSvnelovan faq-

torad unda CaiTvalos da dadebiT zegavlenas axdens, rogorc mxaris sakurorto tu-

ristul ganviTarebaze, ise mTlianad qveynis ekonomikis mdgrad ganviTarebaze (5). 
borjom-bakurianis sakurorto-rekreaciuli raionis kurortebi da sakurorto 

adgilebi ganlagebulia zRvis donidan 790-2000 m simaRlis farglebSi. isini miekuT-

vneba dabali mTis (500-1000 m), saSualo mTis qveda sartyelis (1000-1500 m) da saSualo 
mTis zeda sartyelis (1500-2000 m) sakurorto zonebs. 

dabali mTis zomierad mSrali qvezonis sakurorto resursebis raionebia — ku-

rortebi: axaldaba, borjomi, CiTaxevi da sakurorto adgilebi: daba, sadgeri, dviri. 
zonisaTvis damaxasiaTebelia zomierad mSrali hava, rbili mcireTovliani zamTriT 
da zomierad mSrali zafxuliT. klimatoTerapiuli mniSvneloba aqvs im adgilebs, sa-

dac mdidari foTlovani da wiwvovani mcenareulobaa.  
saSualo mTis sakurorto zonis qveda sartyelis kurortebia: waRveri, cemi, 

tba, libani, patara cemi da sakurorto adgilebi: mzeTamze, timoTesubani, mitarbi, 
maWarwyali, vardevani, neZvi. zonisaTvis damaxasiaTebelia zomierad civi Tovliani 
zamTari da zomierad Tbili, zomierad mSrali zafxuli. sakurorto zonis hava xasi-

aTdeba maRali Terapiuli TvisebebiT da misi gamoyeneba perspeqtiulia, ZiriTadad, 
sasunTqi organoebiT daavadebulTa samkurnalod. 

saSualo mTis sakurorto zonis zeda sartyelSi Sedis kurortebi: bakuriani da 
cixisjvari, sakurorto adgili — winubani. zonisaTvis damaxasiaTebelia zomierad 
civi zamTari, mdgradi Tovlis safari da zomierad grili, zomierad mSrali zafxu-

li. sakurorto zonis hava naCvenebia sasunTqi organoebiT daavadebulTa samkurna-

lod, mxolod im SemTxvevaSi, Tu ar aris gamokveTili sisxlis mimoqcevis ukmarisoba 
(2).  

borjomis raioni mdidaria miwisqveSa wylebiT, romelTagan saxalxo meurneobaSi, 
yvelaze metad, mineraluri wyaroebia gamoyenebuli. aq, aRricxuli da aTvisebulia 
ramdenime umsxvilesi da Tavisi samkurnalo TvisebebiT gamorCeuli mineraluri 
wylebis sabadoebi, romelTa bazaze Seqmnilia da funqcionirebs mTeli rigi samTo-
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klimaturi da klimatur-balneologiuri borjomis kurortTa jgufi. garda amisa, ra-

ionSi cnobilia mravali bunebrivi mineraluri wylis wyaroebi, romlebic Seswavla-
aTvisebas eqvemdebareba.  

borjom-bakurianis jgufis raionSi ganlagebulia samkurnalo TvisebebiT cnobi-

li mravali kurorti da sakurorto adgili, maT Soris: 
borjomi — saerTaSoriso mniSvnelobis balneologiuri da klimaturi kurorti 

mdebareobs mesxeTisa da TrialeTis qedebis mudmiv mwvane ferdobebs Soris, 
md.mtkvrisa da misi Senakadebis — borjomulasa da gujareTis wylis xeobaSi, zRvis 
donidan 800-1000 m simaRleze. mcenareuloba Sedgeba, umetesad, wiwvovani (naZvi, fiW-

vi, soWi) da foTlovani (muxa, wifeli, rcxila, aryis xe) tyeebisagan. reliefi mTago-

riania. 
klimatis Tavisebureba ganpirobebulia kurortis ganlagebiT subtropikuli zo-

nis dabalmTiani tyis zonaSi. zafxuli Tbilia, sWarbobs mziani dReebi. zamTari zomi-

erad civia, mcireTovliani, mzis naTeba platoze 1900 saaTia weliwadSi. sWarbobs mTa-
xeobis susti qarebi, romlebic uzrunvelyofen kurortis teritoriis karg ventila-

cias.  
mdinare borjomulas xeobaSi gaSenebul parkSi mravali mineraluri wyaroa. 

zRvis donidan 1000 m simaRleze aswlovani fiWviT dafarul platoze parkia gaSenebu-

li. 
borjomis wamyvani bunebrivi samkurnalo faqtorebia rogorc sasargeblo klima-

ti, aseve misi sayovelTaod cnobili samkurnalo mineraluri wylebi, romlebic qimiu-

ri SemadgenlobiT miekuTvneba naxSirmJava, hidrokarbonatul, natriumian wylebs, sa-

erTo mineralizaciiT 5,0-7,5 g/dm3 da naxSirmJava, hidrokarbonatuli, natriumiani, 
boriani (da kaJmJava-boriani) mineraluri wylebi, saerTo mineralizaciiT 5,6-6,4 
g/dm3,romelic Seicavs Tavisufal naxSirmJavas 0,5-dan 1,0-1,5 g/l. maTSi Sedis, agreT-

ve, qloris ionebi, cota raodenobiT bromi, liTiumi, bariumi da zogi sxva nivTiereba. 
mineraluri wylis temperatura sxvadasxva wyaroebSi meryeobs 17-380C.  

borjomis wyals xmaroben sasmelad da abazanebis saxiT.  
borjomis mineraluri wylis samkurnalo Tvisebebis gamo mas iyeneben, ZiriTadad, 

kuW-nawlavis, gulis, Tirkmelebis, sasunTqi organoebis, nervuli sistemis daavadeba-

Ta samkurnalod. borjomis tute-naxSirmJava wyals kuW-nawlavis, RviZlis, nivTiere-

baTa cvlis daavadebaTa samkurnalod iyeneben, agreTve saabazano procedurebisTvis, 
inhalaciis, kuWisa da nawlavebis gamosarecxad, dasalevad — rogorc samkurnalo 
sufris wyali.  

mineraluri wylisaTvis boTlebs amzadeben iqve mdebare minis qarxanaSi. 
mkurnalobis saxeobebi: pasiuri klimatoTerapia, mineraluri wylis miReba (da-

leva), mineraluri wylis abazanebi, gamorecxvebi da inhalaciebi (3).  
bakuriani — kurorti, qalaqis tipis daba mdebareobs TrialeTis qedis Crdilo-

eT ferdobze, z.d. 1700-2000 m simaRleze. kurortis teritoria da misi midamoebi mdi-

daria mcenareulobiT: muqwiwvovani jiSebis tyis masivebiT (naZvi, soWi), tyeebis saz-

Rvrebis zemoT iwyeba alpuri mdeloebi. reliefi mTagoriania. 
kurortis klimatis Tavisebureba ganpirobebulia misi ganlagebiT subtropikul 

zonaSi mTis, SedarebiT, maRal simaRleze (saSualo mTis zeda sartyeli). gazafxuli 
aq moklea. Semodgomaze ufro grila da amindic aramdgradia. zamTari civia. Tovli 
devs 4-5 Tvis ganmavlobaSi. zafxuli zomierad grilia. damaxasiaTebelia mziani dRee-
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bi didi raodenobiT da zomierad yinviani dReebis siWarbe. mzis naTebis xangrZlivoba 
weliwadSi 2000 saaTs aRemateba. sakmaod maRalia ultraiisferi radiaciis intensivo-

ba. flora — muqwiwvovani jiSebis (naZvi, soWi) tyis masivebi, alpuri mdeloebi. 
mTis mSrali haeri, gaJRenTili wiwviani tyeebis aromatiT, mzis radiaciis siuxve 

da sxv. qmnis xelsayrel pirobebs sunTqvis organoTa qronikuli aratuberkulozuri 
xasiaTis, maT Soris bronquli asTmiT daavadebulTa samkurnalod. kurortis Tavise-

buri klimati gamoiyeneba, agreTve, gamajansaRebeli da profilaqtikuri RonisZiebis 
Casatareblad, gansakuTrebiT, bavSvTa Soris. 

bunebrivi samkurnalo faqtori — saSualo mTis zeda sartylis hava. mkurnalobis 
saxeobebi: pasiuri da aqtiuri (haerisa da mzis abazanebi) klimatoTerapia. 

waRveri — kurorti borjomis raionSi, ganlagebulia TrialeTis qedis Crdilo-

eT ferdobze, md.gujareTiswylis xeobaSi, z.d. 1020-1050m simaRleze. kurortis ir-

gvliv mdebare mTebis ferdobebi dafarulia, ZiriTadad, wiwvovani tyeebiT (naZvi, so-

Wi, fiWvi). reliefi — mTagoriani. 
klimati — SuamTis tipis. zamTari civi, sakmaod Tovliani. zafxuli zomierad 

Tbili da mSralia. haeri sufTa da gamWirvalea, gaJRenTilia wiwvis aromatiT. flora 
— wiwvovani (naZvi, soWi, fiWvi) tyeebi. 

bunebrivi samkurnalo faqtorebi: saSualo mTis qveda sartylis hava da naxSir-

mJava, hidrokarbonatuli, magniumian-kalciumian-natriumiani mineraluri wylebi, 
rkinis SemcvelobiT 45 mg/dm3, saerTo mineralizaciiT 3-5 g/dm3. maT iyeneben samkurna-

lod dasalevad.  
SuamTis tipis klimati da mineraluri wylebi dadebiTad moqmedebs iseT daavade-

bebze, rogoricaa sasunTq organoTa aratuberkulozuri warmoSobis daavadebebi, 
kuW-nawlavis sneulebani da sisxlnaklebobis zogierTi formebi. 

waRveri bavSvTa popularuli kurortia. 
mkurnalobis saxeobebi: pasiuri da aqtiuri klimatoTerapia (haerisa da mzis aba-

zanebi, seirnoba, terenkuri), mineraluri wylis miReba (daleva).  
mzeTamze — sakurorto adgilia borjomis raionSi, mdebareobs TrialeTis qedis 

CrdiloeT ferdobze, zRvis donidan 1200 m simaRleze. reliefi — mTagoriani. 
klimati-saSualo mTis qveda sartyeli. zamTari civia da Tovliani. zafxuli zo-

mierad mSrali da zomierad Tbili. haeri sufTaa da gamWirvale. mcenareuloba war-

modgenilia wiwvovani tyeebiT. flora – wiwvovani (naZvi, fiWvi) tyeebi.  
mTis klimati kurortis ZiriTadi samkurnalo bunebrivi resursia. is gamoiyeneba 

sunTqvis organoTa daavadebebis mkurnalobisa da profilaqtikisaTvis, gansakuTre-

biT, bavSvTa asakSi.  
bunebrivi samkurnalo faqtori — saSulo mTis qveda sartylis hava. mkurnalobis 

saxeoba — pasiuri klimatoTerapia.  
cemi — kurorti mdebareobs TrialeTis qedis CrdiloeT ferdobze, sadgeris 

platoze, z.d. 1120 m simaRleze. reliefi mTagoriania. mTis ferdobebi, romlebic ek-

vris kurortis teritorias, umTavresad, dafarulia wiwvovani tyeebiT (naZvi, fiWvi, 
soWi).  

klimati — saSualo mTis (qveda sartyeli), xasiaTdeba civi, sakmaod Tovliani 
zamTriT da zomierad Tbili, mSrali zafxuliT. 
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haeris gansakuTrebuli sisufTavisa da gamWirvalobis wyalobiT sakmaod maRa-

lia ultraiisferi radiacia. kurortis raionSi gabatonebuli zomieri mTa-xeobis qa-

rebi uzrunvelyofs kurortis bunebriv ventilacias. 
bunebrivi samkurnalo faqtori — saSualo mTis qveda sartylis hava. 
SuamTis tipis klimati ZiriTadi bunebrivi samkurnalo faqtoria. aq mkurnalo-

ben avadmyofebs sasunTqi organoebis daavadebebiT, maT Soris filtvebis tuberku-

lozis mcire formebsac.  
cemi cnobilia asTmiT daavadebuli bavSvebis samkurnalo-reabilitaciis ku-

rortad.  
mkurnalobis saxeoba — pasiuri klimatoTerapia. 
libani — kurorti mdebareobs TrialeTis qedis CrdiloeT ferdobze, zRvis do-

nidan 1370 m simaRleze. plato dafarulia wiwvovani tyeebiT. 
klimati xasiaTdeba saSualo mTis qveda sartyeliT. zamTari civi da Tovliania. 

zafxuli zomierad Tbilia. flora warmodgenilia wiwvovani (naZvi, fiWvi, soWi) tyee-

biT. 
bunebrivi samkurnalo faqtorebi: saSualo mTis qveda sartyelis hava da naxSir-

mJava, hidrokarbonatul-qloriduli, kalciumian-natriumiani mineraluri wylebi, sa-

erTo mineralizaciiT 3,5-4,5 g/dm3, kaJmJavas (150 mg/dm3) da mcire raodenobiT dariS-

xanis, fosforis SemcvelobiT. 
libanis klimati gamoiyeneba sunTqvis organoTa daavadebebis mkurnalobisTvis, 

igi tuberkulioziT daavadebulTa samkurnalo kurortia, da Sesabamisi infrastruq-

turis Seqmnis SemTxvevaSi ganviTarebis didi perspeqtivebi gaaCnia.  
mkurnalobis saxeobebi: pasiuri klimatoTerapia da mineraluri wylis miReba 

(daleva).  
mitarbi — sakurorto adgili mdebareobs borjomis xeobaSi, md.mitarbulas sana-

piroze, moicavs or sofels (didi da patara mitarbi). didi mitarbis simaRlea zRvis 
donidan 1480 m, patara mitarbis simaRle — 1300 m. borjomidan mitarbi daSorebulia 
25 km-iT. mTagoriani reliefia.  

klimati xasiaTdeba saSualo mTis qveda sartyeliT, gardamavali kontinentur-
subtropikulidan zRvis subtropikulze. orive sofelSi zamTari civi uxvTovliania 
da aRiniSneba mdgradi Tovlis safari. zafxuli zomierad grili da mSralia. flora 
warmodgenilia Sereuli wiwvovan-foTlovani (naZvi, soWi, wifeli da sxv.) tyeebiT. 

bunebrivi samkurnalo faqtorebia: saSualo mTis qveda sartyelis hava da naxSir-

mJava, kalciumian-natriumiani mineraluri wylebi, saerTo mineralizaciiT 3,8-4,2 
g/dm3. 

mitarbs ganaxlebis da ganviTarebis mxriv, didi perspeqtivebi gaaCnia. minera-
luri wylis xarjze mas aqvs didi resursuli potenciali momavalSi Seinaxos sakuTa-

ri Tavi da isev mniSvnelovan kurortad iqces. samkurnalo da sufris mineraluri wya-

li „mitarbi“ qronikuli gastritis, kuWisa da Tormetgoja nawlavis wylulis, qroni-

kuli kolitisa da enterokolitis, hepatitebis da RviZlis funqciis gadaxrebis ueba-

ri wamali da am daavadebaTa prevenciis kargi saSualebaa.  
mkurnalobis saxeobebi: mineraluri wylis miReba (daleva), pasiuri klimatoTe-

rapia. 
samkurnalo Cvenebebi: saWmlis momnelebeli sistemis daavadebebi, maT Soris qro-

nikuli gastriti, kuWisa da Tormetgoja nawlavis wyluli, koliti da enterokoliti. 
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timoTesubani — sakurorto adgili mdebareobs md. gujareTiswylis xeobaSi, 
zRvis donidan 1100 m simaRleze. reliefi mTagoriania. 

klimati xasiaTdeba saSualo mTis qveda sartyeliT. zamTari civia da Tovliani. 
zafxuli zomierad mSrali da zomierad Tbilia. mcenareuloba warmodgenilia wiwvo-

vani (fiWvi, naZvi) tyeebiT. 
bunebrivi samkurnalo faqtorebia — saSualo mTis qveda sartyelis hava da nax-

SirmJava, hidrokarbonatul-qloriduli, natriumiani mineraluri wylebi, saerTo mi-

neralizaciiT 5,0-7,5 g/dm3. 
mkurnalobis saxeobebia — pasiuri klimatoTerapia da mineraluri wylis miReba 

(daleva).  
winubani — sakurorto adgili mdebareobs md. gujareTiswylis xeobaSi, zRvis 

donidan 1520-1550 m simaRleze. reliefi gaSlilia. 
klimati xasiaTdeba saSualo mTis zeda sartyeliT. zamTari civi, mdgradi Tov-

lis safariT. zafxuli grilia. flora warmodgenilia: samxreT kalTebze wiwvovani 
(fiWvi, naZvi) tyeebiT, CrdiloeTiT — ialaRebi. 

bunebrivi samkurnalo faqtorebia — saSualo mTis zeda sartyelis hava da nax-

SirmJava, hidrokarbonatuli, kalciumian-natriumian-magniumiani mineraluri wylebi, 
saerTo mineralizaciiT 3,2 g/dm3 da naxSirmJava, hidrokarbonatul-qloriduli, nat-

riumiani mineraluri wylebi, saerTo mineralizaciiT 10,9 g/dm3.  
mkurnalobis saxeobebia — pasiuri klimatoTerapia, mineraluri wylis miReba (da-

leva). 
cxr.1-Si mocemulia borjom-bakurianis sakurorto-rekreaciuli raionis ku-

rortebis da sakurorto adgilebis mineraluri da Termuli wylebis klasifikacia 
samkurnalo Tvisebebis mixedviT.  

 
cxr.1. borjom-bakurianis jgufis kurortebis  

samkurnalo mineraluri wylebi  
 

№ wyaroebi 
minera-

li-za-

cia, g/l 
gamoyeneba wylis Semadgenloba 

1 
borjomi 
(Termuli)  5.0-7.5 

sasmelad, 
abazanebi 

 

naxSirmJava, hidrokarbonatuli, 
natriumiani, boriani, kaJmJava-bo-
riani 

2 
waRveri 

3.0-5.0 
sasmelad 

 
naxSirmJava, hidrokarbonatuli, 
magniumian-kalciumian-natriumiani 

3 
neZvi 

1.7-8.0 
sasmelad 

 
hidrokarbonatuli, 
natriumian-kalciumiani 

4 
timoTesuba-
ni 5.0-7.5 

sasmelad 
 

naxSirmJava, hidrokarbonatul-
qloriduli, natriumiani 

5 
mitarbi 

3.8-4.2 
sasmelad 

 
naxSirmJava,  
kalciumian-natriumiani 

6 
maWarwyali 

7.0 sasmelad 
naxSirmJava, hidrokarbonatul— 

qloriduli,  
natriumian-kalciumiani 
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7 
libani 

3.5-4.5 sasmelad 
naxSirmJava, hidrokarbonatul— 

qloriduli,  
kalciumian-natriumiani 

8 
vardevani 

3.2 
sasmelad 

 
naxSirmJava-rkiniani, hidrokarbo-
natuli  

9 
winubani 
(Termuli) 3.2-10.9 sasmelad 

naxSirmJava, hidrokarbonatul-
qloriduli, kalciumian-natriumi-

an-magniumiani  
 

rogorc cxrilidan Cans, borjom-bakurianis sakurorto-rekreaciul raionSi, mi-

neraluri wylebis umravlesobis mineralizacia, saSualod, 3-10 g/l-mdea, amitom maTi 
umetesoba karg sasmel wylebad iTvleba. didi gamoyeneba aqvs Termul wylebsac, ro-

melTa bazaze gaSenebulia balneologiuri kurortebi. 
rekomendaciis saxiT unda aRiniSnos, rom Tu mTlianad moxerxdeba borjom-baku-

rianis mineraluri da Termuli wylebis potencialis gamoyeneba da aTviseba, maSin Se-
saZlebelia sasmeli wylis Camosxmis maRali warmadobis teqnologiuri xazebis daner-

gviT da kargad organizebuli reklamis wyalobiT, ufro metad, gavikvlioT gza msof-

lio bazarze, rac qveynis ekonomikisTvis mniSvnelovania.  
cxr.2-Si warmodgenilia borjom-bakurianis jgufis kurortebsa da sakurorto ad-

gilebze samkurnalod naCvenebi daavadebebi maTi paTologiuri sindromebis da mdgo-

mareobebis mkurnalobis CvenebebiT.  
 

cxr.2. borjom-bakurianis raionis kurortebze  
daavadebebis mkurnalobis Cvenebebi  

 

№ 
kurorti*, 
sakuror-

to adgili 

ad
g

il
is

 
si

ma
R

l
e,

m 

profili samkurnalod naCvenebi daavadebebi 

1 

axaldaba* 790 balneo-
klimaturi 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, Sard-sasqe-

so, Zval-saxsarTa, nervuli da endokrinu-

li sistemebi, nivTierebaTa cvlis moSliT 

gamowveuli, ginekologiuri 

2 

borjomi* 800 balneo-
klimaturi 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, saWmlis mom-

nelebeli, Sard-sasqeso, Zval-saxsarTa, 
nervuli, endokrinuli sistemebi da nivTi-

erebaTa cvlis moSla, ginekologiuri, ra-
dioaqtiuri dasxivebiT an qronikuli in-
toqsikaciiT gamowveuli  

3 
daba 806 klimaturi 

 
gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da nervuli 
sistemebi 

4 
CiTaxevi* 870 klimaturi 

 
gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da nervuli 
sistemebi 
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5 

sadgeri 900 klimato-
balneo 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, Sard-sasqe-

so, Zval-saxsarTa da nervuli sistemebi, 
endokrinuli sistema da nivTierebaTa 
cvlis moSla, ginekologiuri 

6 

dviri 950 klimato-
balneo 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, Zval-saxsar-

Ta da nervuli sistemebi, cistiti, Sard-
kenWovani, ginekologiuri, endokrinuli 
sistema da nivTierebaTa cvlis moSla 

7 

waRveri* 1020 klimato-
balneo 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da saWmlis 
momnelebeli sistemebi, anemia, Saqriani 
diabeti, podagra, sxivuri daavadeba, mo-
wamvlebi 

8 

neZvi 1020 klimato-
balneo 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, saWmlis mom-

nelebeli, Sard-sasqeso, Zval-saxsarTa da 
nervuli sistemebi, ginekologiuri, ane-

mia, endokrinuli sistema da nivTierebaTa 
cvlis moSla, sxivuri daavadeba, mowam-
vlebi 

9 

timoTesu-
bani 

1100 balneo-
klimaturi 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da saWmlis 
momnelebeli sistemebi, anemia, Saqriani 
diabeti, podagra, sxivuri daavadeba, mo-
wamvlebi  

10 
cemi* 1120 klimaturi 

 
gul-sisxlZarRvTa da sunTqvis sistemebi, 
nevrozi, Sakiki, anemia 

11 
mzeTamze 1200 klimaturi gul-sisxlZarRvTa da sunTqvis sistemebi, 

nevrozi, Sakiki, anemia 

12 
tba* 1250 klimaturi 

 
gul-sisxlZarRvTa da sunTqvis sistemebi, 
nevrozi, Sakiki, anemia 

13 

mitarbi  1300/ 
1480 

balneo-
klimaturi 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da saWmlis 
momnelebeli sistemebi, anemia, Saqriani 
diabeti, podagra, sxivuri daavadeba, mo-
wamvlebi 

14 

maWarwyali 1350 klimato-
balneo 
 
 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da saWmlis 
momnelebeli sistemebi, anemia, Saqriani 
diabeti, podagra, sxivuri daavadeba, mo-
wamvlebi  

15 
libani* 1370 klimato-

balneo 
gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da nervuli 
sistemebi, anemia 

16 
patara ce-

mi* 
1370 klimaturi gul-sisxlZarRvTa da sunTqvis sistemebi, 

nevrozi, Sakiki, anemia 

17 

vardevani 1450 klimato-
balneo 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis da saWmlis 
momnelebeli sistemebi, anemia, Saqriani 
diabeti, podagra, sxivuri daavadeba, mo-
wamvlebi 
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18 

winubani 1520 balneo-
klimaturi 

gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, saWmlis mom-

nelebeli, Sard-sasqeso, Zval-saxsarTa da 

nervuli sistemebi, endokrinuli sistema 
da nivTierebaTa cvlis moSla, ginekolo-

giuri, anemia, radioaqtiuri dasxiveba an 
qronikuli intoqsikacia 

19 
bakuriani* 1700 klimaturi 

 
gul-sisxlZarRvTa da sunTqvis sistemebi, 
anemia 

20 

cixisjva-

ri* 
1800 klimato-

balneo 
gul-sisxlZarRvTa, sunTqvis, Sard-sasqe-

so, Zval-saxsarTa da nervuli sistemebi, 
endokrinuli sistema da nivTierebaTa 
cvlis moSla, anemia, ginekologiuri 

 

rogorc cxrilidan Cans, borjom-bakurianis sakurorto-rekreaciuli raionis 
kurortebisa da sakurorto adgilebis klimatiT da mineraluri wylebiT mkurnaloba, 
ZiriTadad, naCvenebia Semdegi daavadebebisTvis: dabali mTis sakurorto zonis ku-

rortebi — gul-sisxlZarRvTa sistemiT, sasunTqi organoebiT, saWmlis momnelebeli, 
nervuli da endokrinuli, aseve Zval-saxsarTa sistemebiT daavadebulTa samkurna-

lod; saSualo mTis qveda sartyelis kurortebi naCvenebia gul-sisxlZarRvTa, ner-

vuli da sunTqvis sistemebis, aseve sisxlis daavadebaTa da endokrinuli, urologiu-

ri, ginekologiuri da Zval-saxsarTa sistemis daavadebebaTa samkurnalod. saSualo 
mTis zeda sartyelis kurortebi, ki, ZiriTadad, gamoiyeneba, gul-sisxlZarRvTa da 
sunTqis organoebiT daavadebuli avadmyofebisTvis.  

samwuxarod, raionuli centridan daSorebul maRalmTian soflebSi sakurorto 
infrastruqtura dasaxvewia saerTaSoriso donemde.  

borjom-bakurianis rekreaciuli zonis sakurorto adgilebis kurortebad Camo-

yalibeba xels Seuwyobs, mTlianad regionis ekonomikuri mdgomareobis gaumjobese-

bas. amisaTvis saWiroa sworad organizebuli muSaoba rogorc dagegmvaSi, aseve praq-

tikaSi ekologiuri normebis sruli dacviT. es xels Seuwyobs samTo turizmis ganvi-

Tarebas qveynis masStabiT. aucilebelia Seiqmnas da ganviTardes sakurorto infras-

truqtura, moxdes komunikaciebis, gzebis miyvana, daidos ganaSenianebis gegma da sxv. 
mizanSewonili iqneboda parkebis mowyoba an modernizeba. yvela kurorti gaTvlili 
unda iyos ojaxuri tipis damsveneblebze, unda moxdes saojaxo tipis sastumroebis 
ganviTareba, romelic dabalbiujetian momxmarebelzec iqneba gaTvlili.  

samTo-saTxulamuro kurortebis ganviTarebis mimarTulebiT regionSi samTo 

turizmis ganviTareba da mimzidveli sainvesticio garemos Seqmnaa aucilebeli, rac, 
Tavis mxriv, uzrunvelyofs, aseve, ucxoeli turistebis mozidvas Cvens qveyanaSi.  

dasasruls unda aRvniSnoT, rom mineraluri wylis resursebi Cveni namdvili sa-

ganZuria. misi sworad mopoveba da gamoyeneba xels Seuwyobs ara marto janmrTelobis 
mdgomareobis gaumjobesebas, aramed soflad sezonuri samuSao adgilebis gaCenas, da, 
saerTod, mTeli Cveni qveynis ekonomikis mdgrad ganviTarebas.  
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Tamar bukia-verulaSvili,  
/suxiSvilis saswavlo universiteti/ 

 
sakruizo turizmi 

 
wylis transportiT xalxis gadayvna uZvelesi droidan aris cnobili. yvelaze me-

tad wylis transportiT mogzauroba ganviTarda Sua saukuneebSi. sazRvao mogzauro-

baTa fuZemdeblad iTvlebian irlandieli berebi. VI s-is cnobil mezRvaurad iTvleba 
wm. brendani, – irlandiis mfarveli. mis mogzaurobebze Tqmulebebi da legendebia 
Seqmnili. wm. brendanma erT-erTma pirvelma gaukvala gza evropelebs dasavleTisken, 
okeanis gadaRma samogzaurod. 

sazRvao mogzaurobaTa ganviTarebaSi udidesi roli Seasrules skandinaviisa da 
iutlandiis naxevarkunZulebis mcxovreblebma. safrangeTSi maT normanebs (anu Crdi-

loelebs) uwodebdnen. normanebs hqondaT samdinaro–sazRvao tipis SesaniSnavi xo-

maldebi, magram maTi maqsimaluri zoma ar aRemateboda sigrZeSi 30 m-s da siganeSi – 4 
m-s. 

sawylosno gadazidvebis Semdgomi ganviTareba ukve sazRvao mogzaurobebTanaa 

dakavSirebuli. 
udidesi geografiuli aRmoCenebi, axali savaWro sazRvao gzebi, — swored am faq-

torebma ganapiroba msoflio rukaze msxvili sazRvao saxelmwifoebis, – espaneTis, 
portugaliis, holandiis gamoCena, romlis siZlierec swored sawylosno transpor-

tis siZlieresTan aris dakavSirebuli. amerikeli gamomgoneblis, robert fultonis 
mier 1807 wels Tbomavlis gamogonebam uzarmazari biZgi misca sawylosno transpor-

tis Semdgom ganviTarebas. 
Tanamedrove sawylosno transporti, momsaxurebis sferos mixedviT, iyofa saz-

Rvao da samdinaro transportad. 
sazRvao transporti asrulebs saerTaSoriso, Soreul da kabotaJur gadazidvebs. 

• saerTaSoriso gadazidvebis qveS igulisxmeba mgzavrTa gadayvana da tvirTis 
gadatana sazRvrebs gareT an piriqiT, sazRvargareTidan – mocemuli qveynis-

ken; 
• Soreuli gadazidvebi xorcieldeba qveynis SigniT, magram gemebi gadian Ria 

zRvaSi; 
• kabotaJuri gadazidvebi xorcieldeba qveynis SigniT, gemebi dadian portebs 

Soris, ise, rom Ria zRvaSi ar gadian. 
samdinaro flotis xomaldebi axorcieleben mgzavrebisa da tvirTis gadazid-

vebs Sida sawylosno gzebiT, romelTac miekuTvneba mdinareebi, tbebi, wyalsacavebi 
da arxebi. 

1. sazRvao kruizebi 
sazRvao kruizi – es aris mogzauroba daxSul wreze, portebidan qveynis SigniT 

radialur gadaadgilebasTan erTad. 
msoflioSi arsebobs 150-ze meti msxvili sazRvao–sakruizo kompania, m. S. berZnu-

li, italiuri, espanuri, amerikuli, daniuri, norvegiuli. sazRvao kruizebis sferoSi 
cnobili kompaniebia “Carnival Cruise Lines”, “Celebrate Cruises”, “Royal Caribbean 
International”, “Princess Cruises”, “Costa Cruises”, “Norwegian Cruise Lines”.  
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yovelwliurad matulobs sakruizo kompaniaTa ricxvi, vinaidan matulobs krui-

ziT dainteresebul turistTa raodenoba. 1980 wels sazRvao kruiziT imogzaura 1,5 
mln turistma, 2006 wels am raodenobam 12 mln-s gadaaWarba, arazusti monacemebiT ki, 
2015 wels – 25 mln-s miaRwia.  

1985 wels sakruizo xomaldebis raodenoba msoflioSi iyo 120, 2006 wels ki – 
387. mas Semdeg sakruizo xomaldebis raodenoba yovelwliurad matulobs 7-12 erTeu-

liT da 2016 wlisTvis TiTqmis 500-s miaRwia. 
sul ufro da ufro umjobesdeba sazRvao kruizebis dros xomaldebze momsaxu-

rebis xarisxi. 
  sastumroTa msgavsad, sakruizo xomaldebis Sefaseba xdeba mTeli rigi krite-

riumebis mixedviT, ris Semdegac maT eniWebaT varskvlavebis garkveuli raodenoba. am 
kriteriumebs miekuTvneba: xomaldi da misi aRWurviloba, kaiutebis mdgomareoba, kve-

ba, momsaxureba, gasarTobi RonisZiebebi, damatebiTi momsaxurebis asortimenti da xa-

risxi. 
sazRvao-sakruizo xomaldebi momsaxurebis xarisxisa da komfortis donis mi-

xedviT klasificirdeba Semdegnairad: 
• standartuli (2* – 4*); 
• premiumi (5* – 5*+); 
• luqsi (6*). 
miRebulia xomaldebis klasifikacia tonaJis mixedviT (xomaldis Sida mocu-

loba, gros-tonebSi. 1 gros-tona = 100 kubur futs): 
• msxvili (60.000-ze meti gros-tona); 
• saSualo (25.000-dan 60.000-mde gros-tona); 
• mcire (25.000-mde gros-tona). 
ukanasknel wlebSi gaCnda msxvili sakruizo xomaldebis agebis tendencia. krui-

zis xomaldebs xSirad „zRvis qalaqebsac“ uwodeben, rac realobisgan arcTu ise Sor-

saa. dRevandeli sakruizo gemebis masStabebis gasaazreblad maTi „titanikTan“ Seda-

rebac sakmarisia. es ukanaskneli Cvens droSi rom aegoT, is albaT 50 yvelaze did sak-

ruizo gems Sorisac ver moxvdeboda. 
msoflioSi yvelaze msxvil sakruizo xomaldad iTvleba “Harmony of the Seas”. 

laineri eqspluataciaSi Seva 2016 wels. miekuTvneba Oasis xomaldTa sistemas. misi 
sigrZe 362 metria, wyalwva — 227700 tona. xomaldze 2744 kaiutaa, romelSic eteva 
6360 mgzavri. xomaldis momsaxure personalis raodenoba 2100 adamiania. sididiT me-

ore adgilzea „Oasis of the Seas“. aigo da eqspluataciaSi Sevida 2009 wels. miekuT-

vneba Oasis xomaldTa sistemas. misi sigrZe 361 metria, wyalwva — 225282 tona. xo-

maldze 2742 kaiutaa, romelSic eteva 6307 mgzavri. xomaldis momsaxure persona-

lis raodenoba 2150 adamiania. sididiT mesame adgilzea “Allure of the Seas”. aigo da 
eqspluataciaSi Sevida 2010 wels. miekuTvneba Oasis xomaldTa sistemas. misi sig-

rZe 360 metria, wyalwva — 225282 tona. xomaldze 2702 kaiutaa, romelSic eteva 6215 

mgzavri. xomaldis momsaxure personalis raodenoba 2150 adamiania. sididiT me-

oTxe adgilzea “Anthem of the Seas”. aigo da eqspluataciaSi Sevida 2015 wels. mie-

kuTvneba Quantum xomaldTa sistemas. misi sigrZe 348 metria, wyalwva — 167800 to-

na. xomaldze 2095 kaiutaa, romelSic eteva 4819 mgzavri. xomaldis momsaxure per-

sonalis raodenoba 1300 adamiania.  
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sul raRac 10 wlis win msoflioSi udides sakruizo xomaldad iTvleboda 17–
gembaniani “Voyager of the Sea”, romelic miekuTvneba kompania "Royal Caribbean"-s. misi 
wyalwva Seadgens 142.000 tonas, masze eteva 2200 mgzavri da ekipaJis 1180 wevri. xo-

maldis sigrZe 311 m-ia. am laineris Taviseburebaa is, rom aq pirvelad aigo yinulis 
arena da gakeTda minis WeriT gadaxuruli quCa–promenadi (promenadi – quCa xomal-

dze, gankuTvnili fexiT mosiaruleTaTvis, restornebiT, kafeebiT, maRaziebiT. pro-

menadis kaiutebi ganlagebulia me-8, me-9, me-10 da me-11 gembanebze. aris agreTve speci-

aluri kaiutebi, gamiznuli alergiuli an moZraobaSezRuduli turistebisTvis.  
2003 wlis ianvarSi sauthemptonSi wyalSi CauSves axali umsxvilesi saokeano lai-

neri "Queen Mary-2". misi wyalwva Seadgens 150 000 tonas, simaRle ki vaterliniis22 ze-

viT – 70 m-s. lainerma bortze erTdroulad miiRo 2620 turisti. 
sakruizo marSrutebi xangrZlivobis mixedviT klasificirdeba Semdegnairad:  
• xanmokle (ramdenime saaTidan ramdenime dRe-Ramemede); 
• saSualo xangrZlivobis (5-13 dRe-Rame); 
• xangrZlivi (14 dRe-Ramidan 2 Tvemde). 
sazRvao sakruizo xomaldebze kaiutebi gansxvavdeba farTobis, interieris, 

momsaxurebis saxeobebisa da xarisxis mixedviT, rac, TavisTavad cxadia, aisaxeba maT 
faszec. zogadi klasifikaciis mixedviT kaiutebi SeiZleba iyos: 

• ekonomiuri (kaiutebi xelovnuri ganaTebiT); 
• standartuli (fanjrebiT); 
• premiumi (aivnebiT). 
sakruizo kompania Royal Caribbean gvTavazobs kaiutebis sakuTar klasifika-

cias:  
1. luqsis klasis kaiutebi xediT okeaneze: 
• R – samefo apartamentebi: calke saZinebeli oradgiliani sawoliT, indivi-

dualuri veranda, Sxapi, Cveulebriv keTilmowyobili, sastumro oTaxi diva-

niT, roiali, macivari, mini–bari, sasadilo oTaxi; 
• A – „ouners suit“: didi zomis sawoli, individualuri veranda, Sxapi, sas-

tumro oTaxi divaniT, macivari, mini–bari; 
• АА – „roial femili suit“ : ori saZinebeli sawolebiT, sastumro oTaxi di-

vaniT, individualuri veranda, macivari, ori saabazano oTaxi; 
• В — «grand–suit»: ori sawoli, individualuri veranda, divani, savarZlebi, 

macivari; 
• С – „superior suit“: ori sawoli, individualuri veranda, divani, savarZle-

bi, macivari; 
• D – kaiuta „deluqsi“: ori sawoli, individualuri veranda, divani, savarZle-

bi, macivari. 
2. saojaxo kaiutebi xediT okeaneze: 
• FF — didi zomis kaiutebi, gaTvlili 6 adamianis ganTavsebaze; 
3. kaiutebi xediT okeaneze:  

                                                            
22 vaterlinia (niderl. waterlinie) — mcuravi xomaldis korpusTan wylis mSvidi zedapiris 
Sexebis xazi. 
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• F, H, I – komfortuli kaiutebi ori sawoliT, Cveulebriv keTilmowyobili, tu-

aletiT, televizoriT, telefoniT; 
4. Sida kaiutebi: 
• K, L, M, N, O, P, Q – komfortuli kaiutebi ori sawoliT, Cveulebriv keTil-

mowyobili, tualetiT, televizoriT, telefoniT. 
sakruizo turebisTvis erT–erT aucilebel maxasiaTebels warmoadgens garToba 

gembanze. sakruizo xomaldebze muSaoben sxvadasxva klubebi, m.S. saTamaSo klubebi da 
kazinoebi, mowveuli msaxiobebi marTaven koncertebs, imarTeba sxvadasxva saxis Soue-

bi. rogorc wesi, sakruizo turi organizebulia principiT „yvelaferi gadaxdilia“. 
es vrceldeba kvebaze, sportuli darbaziT da inventariT sargeblobaze, gasarTob 
programaze. aranakleb mniSvnelovania is, rom sakruizo xomaldiT mogzaurobis dros 
saWiro ar aris vizebis qona: mgzavrebs SeuZliaT yofna portebSi da monawileobis mi-

Reba eqskursiebSi vizis gareSe 48–72 sT–s ganmavlobaSi. 
kruizebis yvelaze didi naklia maTi usaSvelod maRali fasi. Tumca, unda aRiniS-

nos, rom ulkanasknel periodSi gaCnda sabiujeto sakruizo kompaniebi. 
sakruizo marSrutebi fasebis mixedviT klasificirdeba Semdegnairad (dRe–Ra-

meSi TiTo sulze): 
• ekonomiuri (75-150 $ ); 
• klasikuri (100-200 $); 
• premiumi (150–400 $); 
• luqsi (700-1000 $); 
• eqskluziuri (1000 $-ze meti). 
sazRvao kruizebis mosawyobad ZiriTadi raionebia karibis zRvis auzi da xmelTa-

Sua zRva.  
karibis zRvis upiratesobaa is, rom kruizebis Catareba SesaZlebelia mTeli 

wlis ganmavlobaSi. sakruizo marSrutebi grZeldeba 3–14 dRe–Rame da klasificideba 
Semdegnairad: dasavleTkaribebi, aRmosavleT karibebi da samxreT karibebi. 

xmelTaSua zRvaSi tardeba klasikuri sazRvao kruizebi. sakruizo marSruti mo-

icavs erTbaSad ramdenime evropul da Crdilo–afrikul qveyanas, – espaneTs, safran-

geTs, italias, saberZneTs, marokos, tunissa da egviptes. 
sakmaod didi popularobiT sargebloben kruizebi britaneTis, skandinaviisa da 

ruseTis sanapiroebis gaswvriv. 
zogierTi sakruizo kompania axorcielebs mogzaurobas dedamiwis garSemo, rom-

lis xangrZlivobac 120-140 dRe-Ramea. 
ukanasknel wlebSi gaxSirda mogzauroba antarqtidisa da CrdiloeT polusis mi-

marTulebiT. „yinulovani“ kruizebi xorcieldeba mTeli wlis ganmavlobaSi: zafxul-

Si miemarTebian arqtikisken, xolo zamTarSi – antarqtidisken. 
amerikuli kompania “Quark Expedition” organizebas ukeTebs kruizebs ruseTis yi-

nulmWrelze „kapitani xlebnikovi“ marSrutiT Spicbergeni – grelandia – kanada – Cu-

kotka – Spicbergeni. aseTi „yinulovani“ kruizebis fasi sakmaod maralia, – 10.000–dan 
18.000 dolaramde, Tumca aseT turistTa raodenoba weliwadSi stabilurad izrdeba 
2 %-T, ZiriTadad rusi turistebis xarjze. 

bolo periodSi, rogorc sazRvao kruizebis saxesxvaoba, didi popularobiT sar-

geblobs kruizi boraniT, ZiriTadad misi xanmokleobisa da ekonomiurobis gamo. kru-
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izisTvis gankuTvnili Tanamedrove borani warmoadgens mravalgembanian gems. didi 
moTxovniT sargebloben iseTi kompaniebis kuTvnili gemi–bornebi, rogoricaa “Viking 
Line”, “Silja Line””, “DFDS Seaways”, “Fjord Line”, “Smyril Line”, “Color Line”, „Superfast 
series“. baltiis zRvaze kruizebs axorcieleben kompaniebi “Silja Line” и “Viking Line”. 
amas ramdenime mizezi aqvs:  

1. gamgzavrebis portis – helsinkis kargi geografiuli mdebareoba; 
2. kruizis „kompaqturoba“, – stokholmSi gasaseirneblad saWiroa sul ori Rame 

da erTi dRe. amisTvis ki sakmarisia week-end. amasTan, kruizi SeiZleba gaiwe-

los droSi stokholmsa da helsinkSi zedmeti droiT SeCerebis gamo; 
3. boranze SesaZlebelia sakorporacio RonisZiebaTa mowyoba; 
4. boranze turistebs sTavazoben uamrav gasarTobs: ubaJo vaWrobis maRaziebs, 

diskoTekebs, restornebs principiT „ukve gadaxdilia“, auzebsa da saunas; 
5. ori dRis ganmavlobaSi turisti moinaxulebs or qveyanas: fineTsa da Sve-

deTs.  
ukanasknel wlebSi popularoba moixveWa sazRvao mogzaurobam mcire zomis iax-

tebiT. arsebobs iaxtebis gaqiravebis ori forma:  
• ekipaJis gareSe (berbouT-Carteri); 
• ekipaJianad (Taim-Carteri). 

 
2. samdinaro kruizebi 

 

kruizebs qveynis Sida sawylosno arteriebze (mdinareebze, tbebze, arxebze) ewo-

deba samdinaro kruizebi. samdinaro kruizi viTardeba im qveynebSi, sadac bevria wya-

luxvi mdinareebi. samdinaro kruizebi SeiZleba ganxorcieldes erTi mimarTulebiT 
an hqondes wriuli marSruti.  

samdinaro kruizebi, gadazidvis pirobebis, xangrZlivobisa da sigrZis, mom-

saxurebis pirobebis mixedviT SeiZleba iyos satransporto, turistuli da saeq-

skursio-saseirno. 
satransporto martSrutebi uzrunvelyofen mgzavrTa gadayvanas erTi dasax-

lebeuli punqtidan meoreSi da muSaoben, rogorc wesi, winaswar cnobili grafikis mi-

xedviT. samdinaro xomaldebi, romlebic gamoiyeneba satransporto marSrutebisTvis, 
axorcieleben satranzito (400 km meti manZilis SemTxvevaSi), adgilobriv (400 km-
mde), sagareubno da Sidasaqalaqo gadayvanebs. satransporto marSrutebs miekuTvne-

ba saborano da mdinaris an tbis meore napirze gadamyvani xazebic. 
turistuli gadazidvebi xorcieldeba tradiciuli da specialuri marSrute-

biT, romelTa xangrZlivoba 24 sT-ze metia. 
saeqskursio–saseirno marSrutebiT xorcieldeba eqskursantTa momsaxureba, 

romelTa xangrZlivoba 24 sT-ze naklebia. rogorc wesi, es aris sagareubno da Sida-

saqalaqo gadayvanebi. 
samdinaro sakruizo turizmi yvelaze metad ganviTarebulia evropul qveynebSi 

(safrangeTSi, germaniaSi, rumineTSi, ungreTSi, italiaSi, ruseTSi). TiTqmis yvela 
samdinaro xomaldebi miekuTvneba premium-klass. Tumca aris gamonaklisebic.  

holandiuri sakruizo kompania “Sea Cloud” eqspluatacias uwevs „luqs“–klasis 
or samdinaro xomalds. 
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popularobiT sargeblobs samdinaro kruizi md. nilosze (kairo-luqsori, 3-5 
dRe), romelic kombinirdeba rekreaciul turTan (dasveneba xurgadSi an Sarm-el-Se-

ixSi). am kruizebis dros gamoiyeneba 5*-iani an „luqs“–klasis xomaldebi. momsaxurebi 
xorcieldeba principiT „yvelaferi gadaxdilia“, romelic Seexeba xomaldze ganTav-

sebas, kvebas da saeqskursio programas. 
ruseTSi, romelic erT-erT wamyvan qveynad iTvleba samdinaro kruizebis gan-

xorcielebis mixedviT, gamoiyeneba samdinaro xomaldebi, agebuli 1980-ian wlebSi. 
maT Soris yvelaze maRali komfortulobiT xasiaTdeba Tbomavlebi 3-4 gembaniT da 1, 
2, 3 da 4-adgiliani keTilmowyobili kaiutebiT. xomaldis gembanze turistebs emsaxu-

reba restornebi, kafeebi, barebi, kinodarbazebi, maRaziebi.  
ruseTis erT-erTi didi turistuli kompania volgis samdinaro xomaldebiT 

axorcielebs kruizebs Semdegi marSrutebiT:  
• moskovi – niJni novgorodi – moskovi (10 dRe, Semdegi qalaqebis monaxulebiT: 

ugliCi, miSkini, kostroma, plesi, muromi); 
• moskovi – plesi – moskovi (6 dRe, Semdegi qalaqebis monaxulebiT: ugliCi, 

miSkini, iaroslavli, kostroma); 
ruseTis meore didi turistuli kompania moskovis samdinaro xomaldebiT axor-

cielebs kruizebs Semdegi marSrutebiT:  
• moskovi – astraxani – moskovi (20 dRe); 
• moskovi – sankt-peterburgi – moskovi (13 dRe); 
• moskovi – iaroslavli – moskovi (5 dRe); 
• moskovi – ugliCi – moskovi (3 dRe). 
ruseTSi agreTve popularulia samdinaro kruizebi iseT did mdinareebze, rogo-

ricaa obi, irtiSi, lena, enisei, amuri. maTi saSualo xangrZlivoba 18 dRe–Ramea. ro-

gorc wesi, isini kombinirebulni arian miwiszeda da sahaero marSrutebTan.  
magaliTad, kruizi md. eniseize kombinirebulia gadafrenasTan CrdiloeT polu-

sis mimarTulebiT. md.lenaze kruizis dros turistebi ecnobian cxovrebis wess iaku-

tiis soflebSi da saSualeba aqvT inadiron gamocdil iakutel monadireebTan erTad. 
 

literatura: 
 

1. Бабкин А.И. Специальные виды туризма. Учебное пособие. Ростов-на-Дону, 2008. 
2. internet masalebi, 2015 – 2016. 
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TAMAR BUKIA-VERULASHVILI 
 

CRUISE TOURISM 
 

SUMMARY 
 

Transition of people by water transportation has been known since ancient times. Most of the 
water transportation has been developed in the Medieval Ages. Modern water transport, according 
to the service area, is divided into marine and river transport. 

Maritime Transport carries out international, distant and coastal navigation transportation. The 
ships of the navy fleet carry passengers and cargo through internal waterways, which include 
rivers, lakes, reservoirs and channels. 

Marine Cruise — This is a trip to the closed circle, from the ports inside the country together with 
radial movement. 

Inland waterway cruises are called river cruises and are developed in the countries where 
there are many waterfowl rivers. The river cruises can be made in one direction or have a circular 
route. River cruise tourism is most developed in European countries: France, Germany, Romania, 
Hungary, Italy and Russia. 
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